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OT PEAAKLIUK

Jopoaue yumamenu!

HesameTHO BpeMsi mpoJeTeno — KaKeTCsl, Halll XKy pHaI
TOJIBKO MOSIBUJICS, @ MEK/Iy TEM OH U3AAeTCs yrKe MAThIN rof. Be
JIEPKUTE B pyKax IIECTOH BBIMYCK, M B HEM HET HU O/THOM HOBOI
pyOpHKH, 4TO SIBIISIETCSI KOCBEHHBIM TOKa3aTejIeM W3JIaHUs C
YCTOSIBIIUMUCS TPATULIHSIMHU.

B pyOpuxy « 5361k 1 conmymy Bomia ctaths «Oral or written?
Language attitudes in three Inghiloi villages in Azerbaijan», aBTop
KoTOpoif, 3. M. Croccep, ONUChIBAET CBOM OIBIT COLIUOTMHTBUCTH-
YeCKOro 00CIIeIOBaHUS CPEIX HOCUTENIeH HHT UII0HCKOro aoMa
B TpeX HaceJeHHBIX MyHKTaX A3epOaiikana. OCHOBHOHM aKIeHT
ObLIT caieNial Ha N3y YeHHUE I3bIKOBOH JIOSUTBHOCTH M BO3MOYKHOCTH
Pa3BUTHS MHTMIIOMCKON MTMCBEMEHHOCTH.

Py6puka «Jlekcukonorus u JeKCUKorpadus» BKIIOYACT ABE
ctarbu. B ogHO# U3 HuX, «Caamckas reorpaduueckasi JEKCHKa
(mo MaTepuanaM apXMBHBIX JOKYMEHTOB MypMaHCKOro ooact-
HOTO KpaeBeaueckoro myses)», O. H. MiBanuiesa mo apxuBHbIM
Matepuaiam 1935 r. BEISBISET cielnpUKy HaMMEHOBAaHUH peannit
TOPHOI'0 U BOAHOTO JIAHIA()TOB B KMJIBJMHCKOM CaaMCKOM $I3bI-
Ke. ABTOp BTOPOH cTaThH, «[ J1aronsl co 3Hau€HNEM MOBECHNU S B
XaKacCKOM SI3bIKE: CEeMaHTHUKO-KOTHUTHBHBIH aCIEKT OMHCAHUSIY,
M. 1. YepTbIkOoBa OMUCHIBAET KOTHUTUBHBIE OCOOCHHOCTH CEMaH-
THUKHU XaKaCCKHUX TJIarojioB CO 3HAYEeHUEM MOBEICHMUSI.

Pybpuka «SI3pIKOBbIE KOHTAKTHD) MOMOJHUIACH TPETheil
paboToii O. A. Myapaxka u3 nukia « KaBka3u3Mbl B 0CETHHCKOM
sI3pIKe». B maHHOHN cTarhe paccMaTpuBarOTCSl CEMAHTHUECKHE
TIOJIST «OPYIKUE», «TOPBI U TOPHOPYIHBIN MTPOMBICEIN», KTKaHHU U
OJIEK/1a» B OCETHHCKOM SI3bIKE C TOUKH 3pEHUS UX CTPYKTYPHI U
3THUMOJIOTHH.

Py6puxa «JIuHrsuctuueckue npodnemsl nepeona budnnm»
HE TaK 4acTo MOSIBISAETCS B HAIIMX BBIITYCKaX. 3/1€Ch OHA MpeJl-
ctasiyieHa cTatbeil M. B. Ky1iaeBoii «SI3pIku penurun B 4yBamcKoi
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6 Ot pemakuuu

nuacnope MOCKOBCKOrO peruoHay». B pamkax mpoBeAeHHOTO
ABTOPOM COI[MOJIMHI'BUCTHYECKOIO aHKETUPOBAHUS B CpeJie uy-
BAlICKOM TMACHOpPBI, B YACTHOCTH, U3y4YaJIOCh PACHPEACICHHE
SI3BIKOB PECIIOHJICHTOB B PEJMTHO3HOH cdepe.

Py6puka «CrnoBo Hapoia» 3HAKOMUT YU TATENEH C HraHACaHC-
KoM cKa3KoM «/[Be mTHIbI», epeBeIeHHON U OTTIIOCCUPOBAHHOM
B. 10. I'yceBbiMm.

B pyOpuke «Xponmka» T. A. Maiicak 0CBETHII HECKOJIBKO
FOOUJICHHBIX MEPOTIPUATHIA B ueCTh 200-7I€THS CO JTHS POKICHHS
I1. K. Yenapa B 2016 1. C. H. 'acanoBa pacckasaina o KpyIjioM CTOJIe
«ATYIBCKHH A3BIK: HICTOPUSI U COBPEMEHHOCTDY, TIPOXOIUBIIEM
B Maxaukaine. O. H. MBanuiesa noxenunace napopMmaiueii o
MEXYHapOJHOM ceMuHape «JlokymMeHTalusl, CTaHJapTU3anus
U IpenofaBaHue ucue3aronux a3eikoB CeBepHoit EBpazuny, xo-
Topbli cocTosiics B Mypmancke. FO. B. Masyposa npeanaraet
BallleMy BHUMAaHHIO XPOHUKY KPYTJIOTO cToJa « 131K MOCKBBI U
SI3BIKOBOE MHOT000pa3ue MerarolMcoBy, IpoBeAeHHOro B MOCKBe.

Korma Homep yrke ObLT TOATOTOBIIEH K eYaTH, MBI TIOTYYNITH
TPYCTHYIO BECTh: Ha 83-M oy KM3HHM CKOHYAJICS WIEH pelak-
LIMOHHOI'O0 COBETA HAIEro >KypHasa, BbLAAOUIMNACS TIOPKOJIOT,
3amevarenbHbli yestoek JImutpuit Muxainosuu Hacuios.
CaeTnast naMsTh.

Peoxonnezus sicyprnana «Poonotl s361x»
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A3bIK U COLIUYM

Oral or written?'
Language attitudes in three Inghiloi villages in Azerbaijan

YemHbi1U unu nucbMeHHbIU?
A3bIkosasi cumyayusi 8 mpex uHaunolickux depesHsix e
A3epbalidxaHe

Sysser E. M.
Croccep 3. M.

This paper describes a qualitative study on language attitudes
among the Inghiloi people in three villages of northwestern Azerbaijan
in 2014. The main emphasis was on studying people’s attitudes towards
their own spoken language, Inghiloi. There were also questions on the
development of Inghiloi as a written language, especially regarding the
possibility of teaching Inghiloi as a subject or using it as the language
of instruction at school. The paper demonstrates the multicultural and
multilingual situation of the Inghiloi. Although the study focuses on the
personal opinions of a fairly small group of interviewees, these attitudes
may be common to the language community in general, and even to
other language communities in similar situations.

Keywords: Inghiloi, languages of Azerbaijan, language attitudes,
non-dominant languages, mother tongue, language of instruction at school

CTaThs MOCBSIIEHA UCCIIEIOBAHUIO OTHOIICHHS MHTHIONIIEB K
CBOEMY dTHHYECKOMY SI3BIKY, KOTOPOE MPOBOIMIIOCH B TPEX JCPEBHSIX
Ha ceBepo-3amajge Azepbaitmkana B 2014 r. OCHOBHOH aKIEHT OBLI
ClIeTIaH Ha U3YUYCHHE S3BIKOBOM JIOSITFHOCTH JIFOJICH 110 OTHOIICHHIO K
HX POTHOMY pa3rOBOPHOMY UIUOMY. BBIITH Takke 3a1aHbl BOIIPOCHI O
Pa3BUTHH WHTHIIONCKOTO B KaUeCTBE MHICHMEHHOTO S13bIKa, B 0COOCH-
HOCTH B OTHOIIICHIH BO3MOYKHOCTH IIPETIOIaBaHUSI KaK ITPEIMEeTa MIIH

' The original longer version of this article can be obtained from the
author upon request.
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8 Sysser E. M.

HCTIOTB30BAaHUU €r0 B KauecTBE sI3bIKa 00ydeHus B mKoie. B cTartpe
MMOKa3aHa MYJIBTUKYJIBTYpHAsS U MHOTOSI3BIUHAS CHTYaIlUH B CpEle
HOCHTEJIeH MHTTIIONCKOTO HAnoMa. XOTs HCCIeT0BaHNE POKYCHPYET-
Csl Ha JINYHBIX MHEHHUSAX OTHOCHTEIHHO HEMHOTOYNCICHHON TPYTIIITHI
PECTIOHICHTOB, BEICKa3aHHAS TOYKA 3PCHUSA, KaK MPEICTaBIsACTCS,
SIBJISICTCS OOIIEH HE TOJIBKO JIs SI3BIKOBOIO COOOIECTBA B LIEJIOM, HO
1 ISl APYTHUX S3BIKOBBIX COOOIIECTB CO CXOXKEH SI3BIKOBOM CUTYaIHEH.

KirodueBsle cioBa: WHTHIIONCKHH A3BIK, SI3BIKU A3epOaiimxaHa,
SI3BIKOBASI JIOSIIBHOCTD, HEIOMUHHU PYIOIINE S3BIKH, POTHOMN S3BIK, I3BIKU
ITKOJIEHOTO 00pa30BaHUs

1. Introduction

The main goal of this research is to study one minority language
group, Inghiloi, living in northwestern Azerbaijan, and to find out
their attitudes towards their own language. The Inghiloi language
is only used orally, and is considered by many linguists to be a
dialect of Georgian [Clifton et al. 2005: 3]. In this study, I employ
the term “language” for Inghiloi, although even they themselves
refer to their spoken language either as a language or as a dialect of
Georgian. In the area, Azerbaijani is the official national language;
Georgian and Russian are other literary languages used there.
There are Inghiloi speakers on the Georgian side, too, so it is a
cross-border language. Three Inghiloi villages on the Azerbaijani
side — Ititala, Mosul and Qax Inghiloi — were chosen to represent
the Inghiloi-speaking group in the area. There are some plans by SIL
International to possibly start a mother tongue literacy programme
together with the Inghiloi people, so the results of this research
may give help in evaluating the possibilities for that. The general
research question was divided into three main areas, which were
decided before the field research was conducted (see section 5):

a) the sociolinguistic situation in the three Inghiloi villages;

b) attitudes towards one’s mother tongue and other languages
in general;

¢) attitudes towards mother tongue education.

Poonoii aszeix, 1(6) 2017



Oral or written? 9

The Sociolinguistic Situation of the Inghiloi of Azerbaijan
survey report by Clifton et al. [2005] gives a general picture of
language use among the Inghiloi language community. In the
present research, my aim was to study a smaller number of people
and their language attitudes, but in greater depth. The approach
is qualitative. There was no specific problem stated beforehand;
the idea was to get a better general picture of the present state of
the language, so some new themes were found during the study
[Horvat 2013; loc. 374/3604 Kindle-edition)].

2. Language situation in Azerbaijan

2.1. Azerbaijan

Azerbaijan is a country located in the South Caucasus, with a
total population close to 9 million. Its official language, a member
of the Turkic language family, is called Azerbaijani (or Azeri).
According to Lewis et al. [2014] there are 17 non-dominant languages
in Azerbaijan, belonging to the Indo-European, Turkic, Caucasian
and Kartvelian language families. Most of the non-dominant
language groups, especially the smaller ones, live in mountainous
areas and close to the borders of Russia, Iran or Georgia.

2.2. Language situation in Soviet Azerbaijan

During the Soviet era, the official language in Azerbaijan
was Azerbaijani (as were Armenian and Georgian in their
respective republics). This meant that Azerbaijani could be used
as the language of instruction in schools, so the communities
could choose which language would be used in schools. There
were so-called sectors at schools: Russian, Azerbaijani, and
also Georgian sectors in communities close to Georgian border.
Higher education was available in Azerbaijani, a different policy
than that applied in the Central Asian republics. However, Russian
was the de facto language of government, and Russian classes
in schools were better equipped and supported than Azerbaijani
ones; also, in prestigious universities the language of instruction

Poonoii aseix, 1(6) 2017



10 Sysser E. M.

was Russian. This resulted in a Russian-speaking, although often
bilingual, elite in positions of government, education and science
[Clifton 2013: 201; Garibova 2009: 13; Garibova & Asgarova 2009:
195]. Garibova [2009: 15] states that “Azerbaijani survived and
flourished mainly through its expansive usage in folklore and
poetry, rather than in science, medicine, or business.”

In principle, the Soviet education policy was to offer primary
education to all in their heritage languages. In Azerbaijan this did
not happen, the formal reason being that there was room for only
two languages in the curriculum, and since Azerbaijani and Russian
had to be included, minority languages were left out. Although
minority languages were not recognised as official languages, the
fact that there were language communities whose first language
was not Azerbaijani was a reason for Soviet officials to promote
Russian as the lingua franca. The change to the Cyrillic alphabet
in 1935-39 was yet another form of russification [Hatcher 2008;
Clifton 2013: 201].

According to Clifton [2013: 202], Russian never became a
language of wider communication in rural areas. Instead speakers
of non-dominant languages used Azerbaijani, and many of them
were highly competent in it. This led earlier researchers to
conclude that there was a language shift happening from minority
languages to Azerbaijani. Clifton argues on the basis of wide
field research [1998-2002] that actually a widespread situation
of broad diglossia was occurring. Azerbaijani was needed for
education and was used as language of wider communication, but
the mother tongue was used in the home and local community
[Clifton 2013: 198, 213].

2.3. Post-Soviet Azerbaijan and languages
The constitution of the republic of Azerbaijan [Ch. 1, Article
20] states:
* The Azerbaijani language is the official language of the
Azerbaijan Republic. The Republic of Azerbaijan provides
for the development of the Azerbaijani language.

Poonoii azwix, 1(6) 2017



Oral or written? 11

* The Republic of Azerbaijan ensures the free use and
development of other languages spoken by the people.

2.3.1. Official languages after independence

One of the nation-building and uniting tasks of the new
government of Azerbaijan after the dissolution of the USSR was
to promote the use of Azerbaijani as the official language and as
a symbol of national identity. There were two ways to achieve
this: first, by legislation and administration, and second, by actual
communicative use. The new Constitution of 1995, the Presidential
Degree of 2001 “On the Official Use of Azerbaijani” and the
Language Law of 2003 raised the status of Azerbaijani as the
official language. There were requirements to use Azerbaijani in
public speeches, and in interpreting during official meetings, in
academic writing, etc. In addition to that, language issues were
communicated in media, in discussions, and also praised through
poetry and artistic performances, creating positive attitudes towards
the government’s language policy and broader policies in general
[Garibova 2009: 17, 20-21].

Although Azerbaijani gained several domains of language use
from Russian, derussification was not very aggressively pursued.
For example, none of the Russian sector schools were closed down
at first, but some Azeri sector classes were added within them.
Later on, many of the Russian schools were closed. It seems that
Azerbaijani speakers have moved toward a higher cultural and
educational level, and simultaneously Russian speakers are aiming
for a higher competence in Azerbaijani. The status of Russian
has been stable; it is still the best known foreign language in the
country and considered to be a prestige language [Garibova 2009:
17; Pavlenko 2008: 292-294].

2.3.2. Non-dominant languages

According to the 2009 Census, about eight percent of
Azerbaijan’s population belong to non-dominant language groups.

Poonoii aseix, 1(6) 2017



12 Sysser E. M.

Both the percentages and actual numbers have somewhat decreased
since independence in 1991, one reason being that many ethnic
Russians and Armenians left the country because of the Nagorno-
Karabakh conflict. However, the trend of decrease is seen also in
most minority groups.

[http://www.stat.gov.az/search/indexen.php?q=languages&
submit 1.11. accessed Oct 2014]

In post-Soviet Azerbaijan the use and development of minority
languages has been a low priority, although Azerbaijan has signed
the European Charter for Regional or Minority Languages [ Treaty
148, 1992] and Framework Convention for the Protection of
National Minorities [ Treaty 157, 1995] as a member of the Council
of Europe. The strengthening of the smaller languages may have
been seen as a distraction from the goal of strengthening the
unity of the nation. There have also been separatist movements
among the Lezgis and the Talysh, so some minorities are seen as
a threat to national unity, and there are also international political
concerns, as these groups are cross-border languages to Russia
and Iran, respectively [Garibova & Asgarova 2009: 201, 204, 208;
Pavlenko 2008: 293].

Nevertheless, linguistic diversity is officially acknowledged and
the maintenance of it is encouraged. The 1992 Presidential Decree
on Protection of the Rights and Liberties and the Development of
Languages and Cultures of Ethnic Minorities Living in the Territory
of the Republic of Azerbaijan grants equal rights to both major
and minor language speakers to use their language in many ways,
e. g. in education, employment, administration and culture. The
Decree gives instructions on how to support minority languages,
e. g. in education the minority languages should be in curricula in
relevant areas, and the State Committee of Media and Press has a
task to produce school materials for them. Also, universities are
given directions to promote study on the ethnography, history and
culture of minorities [Garibova & Asgarova 2009: 204].

The status of minority languages has been raised by the
Presidential Degree, but the practical implementation has been

Poonoii azwix, 1(6) 2017



Oral or written? 13

slow. The 2012 school curriculum states that minority languages
should be taught as a subject in primary schools in the four first
grades. The Lezgi language is to be taught during all eleven
years of schooling in northern areas. However, there are hardly
any school materials for primary school use, and what materials
exist are often old, dating from the Soviet period. Most of the non-
dominant languages are lacking other reading materials [Garibova
& Asgarova 2009: 204-205].

Garibova & Asgarova [2009: 205] conclude that the lack of
sufficient support for minority languages by the government is
a potential factor for language shift. But Clifton [2013: 215-216]
draws attention to a non-government organization that has worked
with local communities to develop orthographies and school
materials for some non-dominant languages. The key to success
in these efforts has been the local partners, who want to see their
language develop and are willing to work for it together with the
authorities.

Besides the school curriculum, there are other means to
support minority languages at official levels. In 2012 a document
published by the Ministry of Culture and Tourism together with
the National Library gave advice to libraries on how to advocate
for minority cultures. There is a citation by Heydar Aliyev in it:
“The wealth of Azerbaijan is not in its cotton or in underground or
rural resources; it is the people living in the country” [Azarbaycan
Milli Kitabxanasi1 2012: 24, translation by ES].

3. The Inghiloi people and their language

3.1. History and statistics

The Inghiloi people are one of the oldest peoples living in
the so-called Sainglo area, in the Balakan, Zaqgatala and Qax
districts in the northwest of the Azerbaijan Republic, bordering
in the southwest with Georgia. The speech variety called Inghiloi
is considered to be a dialect of Georgian, closely related to the

Poonoii aseix, 1(6) 2017



14 Sysser E. M.

Kakhetian and Kizigian dialects. The history of the Inghiloi goes
back to Christian Caucasian Albania, so the Inghiloi are one of
the oldest ethnic groups living in the area; and there is evidence
supporting the fact that they have been part of Georgia since
the fourth or fifth century [Mgeladze 1994: 149—-150]. In the
Middle Ages there were seven schools working in the Sainglo
area, preparing literacy materials and spreading the Georgian
alphabet and Christian literature to surrounding areas. Georgia,
including the Sainglo area, was for a long time in the interests
of both Persian and Ottoman rulers. In the eighteenth century
the struggle for the Sainglo area ended with its seizure by the
northern mountain peoples, Avars and Tsakhurs. From 1803
Sainglo became a part of the Russian Empire and administratively
a part of Georgia. Only after the Russian Revolution in 1920
did the Zagqatala region [Sainglo] became a part of Azerbaijan
[Mgeladze 1994: 149-150].

There are two subdialects in present day Inghiloi, northern and
southern. The northern subdialect is spoken in the Zaqatala and
Balakan districts. Usually the speakers of the northern subdialect
refer to themselves as Inghilois. They are Muslims, having converted
to Islam in the seventeenth century. According to Clifton et al.
[2005: 3] most of the speakers of southern subdialect, in the Qax
area, prefer to call themselves and their language Yereti-Inghiloi,
and they are mostly Georgian Orthodox. Nonetheless both groups
think that the language they speak is one and the same [Clifton
et al. 2005: 3].

In the statistics officially published by the government of
Azerbaijan, Inghiloi is not mentioned, only Georgian. In the Guide
for libraries, the Inghiloi group is mentioned, as well as in two books
about the Inghiloi people [Azorbaycan Milli Kitabxanasi 2012].
According to the official statistics in 1999 [http:/www.stat.gov.
az/search/indexen.php?q=languages&submit, 1.11. accessed in
October 2014], the number of Georgian speakers is stated to be
20,000, but in 2009 only 10,000. In the census interview every
person defined his/her own language and nationality. The drop
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Oral or written? 15

in numbers may be explained by the Inghiloi people’s preference
to state their nationality as Azerbaijani rather than Georgian, as
Inghiloi was not an option.

3.2. Language use in Inghiloi villages

According to Clifton et al. [2005: 4-5] the core areas where
the Inghiloi language is most actively used are three villages:
Oliobad, Ititala and Mosul (the English spelling of the first two is
henceforth given as Aliabad, Ititala). The population numbers in
these villages are about the same now as at the time of Clifton’s
survey: about 10,000 in Aliabad, among them 7,500 Inghiloi
speakers, and about 2,500 in both Mosul and Ititala. Clifton’s
survey did not touch upon the Yereti-Inghiloi group, whose main
village is Qax Inghiloi with a population of 2,000.

In the villages of Aliabad and Qax Inghiloi the languages of
instruction at schools are Azerbaijani, Georgian and Russian.
In Mosul and Ititala villages there are only two languages of
instruction available, Azerbaijani and Georgian. Earlier, between
1945 and 1958, Georgian was the only language at schools in all
these villages, and Azerbaijani sectors were gradually added
between 1958 and 1976 [Clifton et al. 2005: 6].

Clifton et al. [2005: 14] notes that most of the villagers in
Aliabad, Mosul and Ititala were bilingual and often multilingual.
This is inevitable, because the language of instruction at school
is different from that at home. Inghiloi was used at home by all
generations, parents were speaking it to their children, and it was
used everywhere in the village. Azerbaijani, Georgian and Russian
were used at school and in official matters. Clifton et al. [2005] also
thought that having several languages as languages of instruction
may help to maintain multilingualism. This also helps the home
language to remain vital. Clifton [2013: 212, 216-217] describes
this in terms of language ecology: different languages were filling
different niches.
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4. Research methods
4.1. The research design

The method chosen for this research is qualitative semi-
structured interviews, also called the interview guide approach
[Cohen et al. 2007: 353]. The choice to use a semi-structured
interview is partly practical: to interview people in their homes
and use a small dictation machine for recording resembles a usual
conversation situation, so it should not cause any unnecessary shift of
attention. My hope was that by using open-ended questions, [ would
get not only to longer answers but also answers with more insight.

4.2. Purposeful sampling

In this research it was determined that the most appropriate
sampling method would be a purposeful sample, also known as
a non-probability sample. The reason for selecting purposeful
sampling was to get in-depth knowledge on the attitudes of a small
group of Inghiloi speakers [Cohen et al. 2007: 110].

Patton [1990: 169—-186] defines 15 different strategies “for
purposefully selecting information-rich cases.” In this research,
mainly two of them are used, namely ‘snowball or chain sampling’
and ‘opportunity sampling’. These are also culturally appropriate,
since they place great importance on relationships between people.
There should be a friendly atmosphere between the interviewer and
interviewee, possibly there should be a common friend mediating,
or at least somebody they both know. The main criterion for
selecting interviewees is that they speak the Inghiloi language or
at least have used it in their childhood.

4.3. Snowball chain sampling and opportunity
sampling

For the snowball chain sampling, a local colleague had done
some preliminary research in Inghiloi-speaking areas. She had
identified people who are considered to know a lot about their
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language and who in turn had given names of other possible
contacts. As there were limitations on how often I could visit the
area, it was good to use the opportunities that were opening up
during visits for interviewing. For example, in April 2014 seven
people gathered to write stories in their language for two days and
some of the participants were willing to be interviewed.

4.4. The participants

Table 1 below shows the interviewees who participated in this
research. The idea in this study was to collect a wide variety of
views from people of different ages and home areas. In theory,
one can stop interviewing new people when all the opinions are
collected, and no more new ideas are coming up, i.e. the need
for information is saturated [Cohen et al. 2007: 116, 177]. In
this research the scope was not very wide, so [ suppose that the
saturation point was almost reached.

Table 1. The Interviewees (The initials in bold mark the
interviewees who were most active in cases where there was
more than one person present.)

Interview Interviewees, Location Language of in-
number and gender, age [Inghiloi struction at school
date villages] (G = Georgian,
A = Azeri)
1.23.1.2014 R, m, 55; Mosul G
N, m, 50
2.24.1.2014 | T,f,40;0,f, 52; | Ititala AA?
2f, 31, 35
3.24.1.2014 | Is, m, 64 Qax Inghiloi | G
4.24.1.2014 | IL, m,65; L,f, 42; | Qax Inghiloi | G,G,G
Ar, f, 62
5.24.1.2014 | Na, f, 54 Qax Inghiloi | G
6.24.1.2014 | B, f, 62 Zeyem, A
Qax region
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7.12.4.2014 | Kh, f, 47 Mosul [born | A
in Ititala]
8.12.4.2014 | Ra,f, 27; Sa, f, 20 | Mosul A, G
9.13.4.2014 | Mu, m, 25 Mosul G
10. 13.4.2014 | Di, f, 15 Mosul A
124.20142 | R,m, 55; Mosul G.G,G
ISL, m, 40,
Z,m, 45
[3 £, 20-47]
Group discussion
29.5.2014 Short interviews: Ititala G

ME, m, 45,
F, m, 38;
FS, m, 14,
Li, f, 46

Meeting after the actual analysis, in June 2015

16.6.2015

IL, m,66; L.f, 43
[L’s husband
present]

Qax Inghiloi

G,G

17.6.2015

R, m, 56;
Kh, f, 48;
Ra.f, 28; Sa, f, 21,

Mosul

G, A A G

18.6.2015

Is, m, 65
[wife present]

Qax Inghiloi

4.5. Questionnaire

The main research tool for recording the oral interviews for
further transcription and analysis was a questionnaire. In addition

2 The unnumbered interviews are additional data. The first one was a group
discussion on different script options (Latin, Cyrillic, Arabic, Georgian, old
Albanian). The last ones were short, with only a few questions on Inghiloi,
Azeri and Georgian language use asked. Since these were not as complete

as the other interviews, they were left without a number.
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to that, language use was observed, and there were some written
texts, too, mainly used to look at the practiced script.

The interview questionnaire was divided into two parts
according to the two themes. In the first part there were general
questions about language use, giving a picture about the
contemporary sociolinguistic situation of the minority language.
At the end were the perhaps most interesting questions, opinions
about the future of the language, and how people think they can
have an impact on that. The questions in this part are modified
from A Guide to Planning the Future of Your Language [SIL
International 2013]. The second part is specifically about
learning and teaching of the mother tongue. At the end a new
concept (new in this context) was introduced: the Inghiloi
mother tongue as a language of instruction. These questions are
my own design.

According to Garrett [2010: 23-25], attitudes can be described
in three terms: cognition, affect and behaviour. These all are
interrelated but the relationship is not linear; one can express a
belief, but not actually act according to it. It may be that feelings
play a bigger part in decision-making on behaviour than beliefs.
Behaviour can also call forth emotions. In order to study these
areas, in the questionnaire there are questions on behaviour (1.1
and 1.2), beliefs (1.3 and 1.4; 2.3 and 2.4) and emotions (2.1 and
2.2). The approach is somewhat indirect, trying to find out the
different sectors of attitudes in all the answers given.

5. Interviews and analysis

5.1. Interview locations

The interviews took place in three villages in the northwestern
Azerbaijan: Ititala (population 2,500), Mosul (2,500) and Qax
Inghiloi (2,000) during three visits to the area in January-May,
2014. The villages of Mosul and Ititala were selected because it
was generally known, including from earlier research [Clifton et
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al. 2005], that the language is vital there and is used by most of
the population. Qax Inghiloi village was recommended by my
local contact person. In Ititala and Mosul the northern dialect
variant is spoken and people are mainly Muslims by religion.
In Qax Inghiloi the dialect variant is called southern or Yereti-
Inghiloi and people usually belong to the Orthodox Church. It
would have been good to include people from Aliabad village in
the survey, but this was not possible. Additionally, one interview
was conducted in Zeyem village, where Inghiloi had been used
earlier but is no longer in use.

Map 1 below presents the language situation in northwestern
Azerbaijan [www.ethnologue.com/map/AZ accessed 26.05.2015],
showing that the Inghiloi, there referred to as Georgians, are
scattered among speakers of other languages, primarily Azerbaijani
and Tsakhur speakers. Map 2 shows the locations of the villages
where the interviews for this research were conducted. Those
villages belong in three administrative areas: Balakan, Zaqatala
and Qax regions.

Map 1. Languages of Northwestern Azerbaijan
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Map 2. The locations of villages where the interviews

were conducted
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5.2. Pilot interviews

There were two pilot interviews conducted: the first pilot
interview was in English, the main reason being to try out the
questions in order to see whether they were relevant. After that,
the questions were translated into Azerbaijani and the essential
pilot interview about the Inghiloi language situation was conducted
in Azerbaijani.

Both pilot interviewees expressed their worry about language
speakers declining in number, one reason for that being the difficulty
for young people to find work in the area.

Both also expressed their appreciation of their own language, it
being an old, ancient language and also a possible tool for learning.
In my original questionnaire there were questions about reading
and writing using the mother tongue. Since it became clear in the
second interview that there is neither an alphabet nor any books
in Inghiloi, those questions were left out.
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5.3. The interviews

My plan was to use selective sampling to get at least five
primary school teachers among the interviewees, in order to find
out their views about the language abilities of children starting
school in the area. Another requirement for interviewees was that
they should be speakers of the Inghiloi language. It turned out
that I could not get official permission to interview teachers, so |
had to use snowball sampling as my fallback option. I went to the
Inghiloi area with a local colleague, and the interviewees were
either people she knew or people that had been recommended to
her. On one occasion, we used opportunity sampling and went to
the Cultural Centre of Ititala village, where we found a group of
ladies who agreed to talk to us about their language.

The interviews took place in January and April 2014. In each of
six interviews (3, 5, 6, 7,9, 10) there was only one interviewee present.
In another four interviews (1, 2, 4, 8) there were 2—4 interviewees
together, usually one of them taking a leading role and others
adding their opinions alongside. In two interviews (4, 8) there were
two persons who were both equally active. A local contact person
was present in four interviews (1, 2, 3, 6) and she was somewhat
active in clarifying the questions and sometimes expressed her
own opinion after the interviewee’s answer. The average length
of an interview was about 30 minutes, but the shortest time taken
was 15 minutes, and the longest was two hours. All the interviews
were recorded (with the permission of the interviewees).

I had a set of questions I asked each interviewee, and I asked
additional follow-up questions depending on the answers. Two
people were very fond of the history of the language, and they kept
returning to that topic no matter what the question was, so I had
to guide them to the questions about the present and future of the
language. There was also one group discussion about the language
in April involving six people, with three of them doing the majority
of the speaking. There were also four shorter recordings in May,
with most of the questions on present Inghiloi language use and
opinions about the possible teaching of/in Inghiloi.
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I was with my local colleague, and when we asked per-
mission for an interview, people agreed to participate without
much hesitation.

6. Analysis
6.1. The analyser’s point of view

One of the goals of this survey was to see whether the Inghiloi
people are interested in developing their language into a written
form. My own perspective is that of a teacher who thinks children
should learn to read and write in their first language and after that
learn other languages, so I am in favour of Mother Tongue Based
Multilingual Education (MTB MLE). Most of the interviewees
were selected by my local colleague, and since her view about the
importance of the mother tongue is similar to mine, she may have
tried to find people whom she thought to be in favour of developing
the language. When the interviewees expressed opinions supporting
MTB MLE I was delighted, but tried to be objective, not leading
the discussion in the direction I wanted.

6.2. Analysis in practice

After the interviews were recorded, I listened to them and
transcribed them in Azerbaijani. After that I translated them into
English, and made a combined collection of the answers to each
question. Sometimes the answers were not directly given to a
single question, the relevant information being spread out over
several answers. So [ usually had to go through the whole set of
answers in order to get the whole picture for each topic. When
reading through the answers time and time again, | started noticing
some repeated expressions and themes that were not so obvious
in the first reading.

6.3. The themes

The answers can be divided into three main themes, which were
defined beforehand by the question themes: the use of languages
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in the area, attitudes towards the Inghiloi language and attitudes
towards the teaching of/in the mother tongue (meaning Inghiloi).

When asked about language use, people always first gave
an answer about the group use; the language was seen as ‘our
language’, not ‘my language’.

6.3.1. Mother Tongue?

The first question of the interview was: “What is your mother
tongue?” Most of the people said Inghiloi, but not all. Two people
said Georgian, because it is taught at school as mother tongue.
Two people stated Azerbaijani as their mother tongue for the same
reason. So the ‘Mother tongue’ for those four people was really
the language that was used at school as the language of instruction
(LT) and stated to be mother tongue in the school curriculum. At
school there are Azerbaijani and Georgian sectors according to
the language of instruction. People kept saying that they do not
use that language at home. There was definitely some confusion
about the terms; one and the same person could use the term
mother tongue for both Azerbaijani and Inghiloi, or Georgian and
Inghiloi. When asked which language they have learned first or
which language they use at home, then the answer was Inghiloi.
It is difficult to know whether people are using only Inghiloi at
home, since adults are very fluent in Azerbaijani and it was easy for
them to switch totally to Azerbaijani when non-Inghiloi speakers
were present. In later interviews I started using ‘home language’
in the first question. Two persons also introduced their own term,
ara dili, meaning ‘mutual language’ or ‘language in-between’,
that being Inghiloi.

“My home language is Inghiloi, it is my first language.
My mother tongue is Azerbaijani, as I go to school in the
Azerbaijani sector.” (Di)

“The school language and home language are not
the same. But at school they say that our mother tongue
is Georgian.” (L)
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6.3.2. The languages used in the villages of Mosul,
Ititala, and Qax Inghiloi

There are three main languages used in all three of these
villages: Azerbaijani, Georgian and Inghiloi. Some interviewees
called Inghiloi a dialect of Georgian, others spoke about it as a
separate language. One and the same person could use both terms.
I decided here to speak of Inghiloi as a language, as that was the
status most interviewees were giving to it.

Azerbaijani is mentioned as the national, official language,
so all the official documents are written in it. At school, children
use the language of instruction (Azerbaijani or Georgian) inside
the school building, but even in the schoolyard they speak Inghiloi.
Azerbaijani is seen as the language of wider communication
(LWC) with other minority groups, at the market and shops in
the nearby towns of Zaqatala or Qax, and in the capital; army
service was also mentioned. So, outside the village, Azerbaijani
is used with non-Inghiloi speakers, and also with visitors who
only know Azerbaijani. One person mentioned that he uses
Azerbaijani in his work when working outside the home area.
The level of Azerbaijani is high among all the adults, even among
those who studied at school in Georgian and even went for further
studies in Georgia, probably because Azerbaijani is necessary
for communication and official purposes. My observation is that
the people who studied in Azerbaijani at school are not usually
fluent in Georgian.

“In the village, Azerbaijani is only used at school.
Later young people go to study in Azerbaijani. Visiting
the district centre and Baku, Azerbaijani is used. And
people who decide to stay in Baku, there they have to use
Azerbaijani. And of course in the army.” (T)

“[Azerbaijani is used] also with other minority groups,
at the market, in shops.”(Ar)
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“If guests come speaking Azerbaijani, we honour them
by speaking Azerbaijani.” (Is)

The use of Georgian is more restricted than the use of
Azerbaijani. It is used at school as the language of instruction,
and after finishing school the Georgian sector pupils often go to
study in Thbilisi, Georgia. One interviewee was working at the
Georgian sector of the school, so her work language is Georgian,
but her Azerbaijani was still strong. Another mentioned that
there are Georgian books and Georgian is a literary language.
The shop signs and posters in the shops were written only in
Georgian script in Ititala. In the homes where children go to
the Georgian sector at school, people usually watch Georgian
programmes on TV.

“At school the children are using Georgian. But outside
school they speak Inghiloi to each other. Also at break
time during school days.” (IL)

“We speak Georgian only at school, only there.” (Ra)

Inghiloi is defined by the interviewees as an oral language,
spoken by everyone: children, young people adults and old people.
In these villages people speak it everywhere, at home, in the shops,
on the streets. They speak Inghiloi with relatives and neighbours.
One person mentioned that he can use Inghiloi also at work, since
he is working at a construction site with other Inghiloi men. At
Ititala village my local colleague and I noted that children were
speaking Inghiloi when they left school. When asked whether the
people who move to the village learn Inghiloi, the answer was
positive at Ititala and Qax Inghiloi. It was mentioned that especially
wives who move to the village from outside are learning Inghiloi.
Two people mentioned spontaneously that children under school-
age usually speak only Inghiloi, and starting school with another
language is difficult.
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“Here everyone, also children speak in our language,
Inghiloi. At our village, also in the shops, everyone speaks
Inghiloi language.” (Ra, Sa)

“All people who move into the village learn Inghiloi.
After one or two years, all of them learn Inghiloi, even if
they speak another language at home.” (T)

Two interviewees mentioned that they speak Russian, but
others did not mention that language at all, although there were
men who have been in Soviet army, and have learned Russian there.

6.3.2.1. Diglossia and bilingualism

Three languages are used by the members of these communities:
Azerbaijani, Georgian and Inghiloi. All of these languages have
their own functions. Inghiloi is only a spoken language, and is
used at home and everywhere in the village. Georgian is used
at school and in Georgia either for studying or when visiting.
Azerbaijani is another option for the school language but is also
the official language of the country and used outside the village
as the LWC in Azerbaijan.

Between Inghiloi and Georgian the situation can be described
as diglossia, according to Fishman [2003], Inghiloi being the L[ow],
spoken language, Georgian its H[igh], literary counterpart. There is
hardly anything written in Inghiloi; only one poet was mentioned
who has written poems both in Inghiloi and in Georgian. This
resembles similar situations in other languages [Ferguson 2003:
348]. According to the interviewees, spoken Georgian in the
village is restricted to the school classrooms. People appreciate
Georgian as the literary language, but they also value Inghiloi, it
being an old, ancient language. Two people in particular reasoned
that an older language, as they see Inghiloi, is more important
than a newer language, Georgian, even if Georgian is a literary
language. The value of the language for them depends on its age
and that the people speaking it have stayed in the same place for
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a long time and they think that the language has stayed the same
for a long time, thousands of years.

“This Inghiloi language is an old language, it’s been
used here a long time.”(L)

“Inghiloi is an old language, older than Georgian.” (R)

The use of Azerbaijani makes the situation bilingual. All the
adults over 20 years old that [ have met in these villages are fluent
speakers of Azerbaijani, even if they went to school in a Georgian
sector school and had university training in Georgia. They also
read Azerbaijani, which is written in Latin script, but use the
Georgian script for writing. The people who went to school in an
Azerbaijani sector do not usually know the Georgian script and
not many of them speak Georgian.

The domains of language use are basically the same between
the villages of Ititala, Mosul, and Qax Inghiloi. The only small
differences are:

* Inltitala and Mosul, Inghiloi is used in the religious domain
(with Arabic), whereas in Qax Inghiloi, Georgian is used,
reflecting the village’s Christian heritage.

* In Qax Inghiloi there is also a Russian sector at school
with Azerbaijani and Georgian, whereas in Ititala and
Mosul there are only Azerbaijani and Georgian sectors.

Table 2 shows the sociolinguistic situation in the villages of
Ititala, Mosul and Qax Inghiloi, where Inghiloi is still spoken. One
of the interviews was done in Zeyem village, where there are no
Inghiloi speakers anymore.
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Table 2. Sociolinguistic situation as perceived
by interviewees in Inghiloi villages

(I = Ititala village, M = Mosul village,
Q = Qax Inghiloi village)

Commu- | Economic, | Official, | Soli- School Prestige | Reli-
nication work, govern- | darity | lang. of Acade- gion
[speak- market ment Tradi- | instruc- | mic
ing, tion tion
writing] [reading]
5 | athome in village in in
= in LM, Q village village
e | village L, M, I,M
- | LMQ Q
= | in outside every- in in
.8, | village village, where village capital
_‘é with in market | in
S | outsiders | 1,M, Q country, LM, Q LM, Q
< ILMQ army
LM, Q
= in in in in
-gb Georgia village Georgia | village
5 LM, Q LM, Q Q
G} LM, Q
= | Army Army in
-2 | in Soviet in village
5 time Soviet Q
ILM,Q time
LM, Q

An interesting point is that Russian was not mentioned in any
other context except in relation to the Soviet army. Middle-aged
people had studied Russian at school, but obviously Russian was
not important in their daily life in this sample.

6.4. Attitudes towards the Inghiloi language

According to Garrett, attitudes in general consist of three
interrelated categories: beliefs, emotions and behaviour [Garrett 2010:
23]. The questions about these areas were indirect and people’s
attitudes became apparent in many different topics.
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6.4.1. Beliefs

Most of the interviewees (with two exceptions) stated that
Inghiloi is used as a means of communication in the village
and in homes, and that it was the language they learned to
speak first. Three people said that Inghiloi is a very ancient
language, one person said that it is older than the Azerbaijani
language, another that it is older than Georgian. The idea was
that Inghiloi people have lived in the same place for a very
long time, thousands of years, whereas other people have come
to live in the area later. Two people went into many details
about the history of the language and the Inghiloi people, also
emphasizing that there are people from Inghiloi origin living in
many other countries.

As mentioned earlier, there was some vagueness in the exact
definition of Inghiloi. One and the same person could speak about
it as a dialect of Georgian and as a separate language. Here we
also meet the question of what “mother tongue” means, with
some saying that literary Georgian, a perfect language, is their
mother tongue.

“(As a child) I spoke in the family in this dialect, the
Inghiloi language, the Inghiloi dialect. ... we had learned
to speak our own language, and at school we were learning
the perfect language, the literary language.” (1s)

6.4.2. Emotions

When speaking about their emotions, most people stated that
they love and like Inghiloi, and this happened in relation to the
future of the language, when they also said that they do not want
their language to die. This even led some to ridicule children who
attempted to speak Georgian at home (see following section). There
are some other attributes given to Inghiloi: it is easy/peaceful
(rahat in Azerbaijani); also it is said to be the language closest to
the speaker, and easy to speak and understand.
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Worry about the future of the language was seen in many of
the answers, mainly in Qax Inghiloi. The answers in Ititala and
Mosul were more positive.

“We love the Inghiloi language. Why does a person love
her own mother? There are no words. It is not possible
to describe this feeling. We want to keep this language
alive, certainly. There is no other way.” (T)

“If I speak Azerbaijani, or Georgian, or Russian or
Lezgi, there are always some difficulties. When I speak
Inghiloi, it is easy, peaceful... I'll speak with my own
children in Inghiloi.”” (Mu)

“I love the Inghiloi language, because I speak this
language, I understand it, I have learned all things in
this language.” (Di)

6.4.3. Behaviour

People said they love the Inghiloi language, but how does this
show in their behaviour? People said that in the villages of Mosul
and Ititala everyone is speaking Inghiloi, at home, on the streets,
in the shops, children during their school breaks and after school.
Also, it was said that young people are speaking Inghiloi to each
other and so are parents to their children. I could observe that
happening during my visits in Ititala and Mosul.

“In this village everyone speaks our own separate
language, also children. It’s our custom, there are no
people who are against it” (R)

One person said that parents did not want their children to
speak the school language, Georgian, at home. If they did so, they
were ridiculed by their parents. According to Ferguson [2003: 348],
that is typical behaviour in a diglossic situation.
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“I think children will continue to speak Inghiloi. If
the children speak Georgian, the book language, outside
school, their parents say: ‘You are a pig head, you are an
egotist, do you forget your own language? What have you
done to your own language?’ So people separate these
two languages.” (Na)

In January 2014, during our first visit, we heard people
expressing their wish to have books in their language and also
wanting to write in it. We asked whether they would like to have
a small writers’ workshop for 1-2 days in their village (Mosul,
Ititala). In Ititala the answer was reluctant, because there needs to
be permission from a higher district official. In Mosul our contact
person immediately said that he can arrange it, to invite people
to come to his home. So in April 2014 we had a group of seven
people experimenting in writing in their own language for the
very first time in their life.

“We would like to have a workshop to write and read
our language. I can organise it.” (R)

Although there are neither books in Inghiloi nor a separate
alphabet, younger and middle-aged people told me that they write
text messages in their own language using mostly Latin letters,
but also Cyrillic or (since this is available in some cell phones)
Georgian script.

“We can write (text messages) our own language in
Russian letters. Also we can write in Latin letters.” (ISL)

The attitudes in all three villages were similar. There was more
worry expressed in Qax Inghiloi than in other areas, especially about
young people moving out and losing the language, and also about
families not speaking Inghiloi together. One person in Qax stated
that the Inghiloi language is strongest in Mosul, Ititala and Aliabad.
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Table 3. Attitudes towards Inghiloi in Ititala, Mosul, and Qax

Positive Negative

Beliefs Language person learned first, Small language, not LWC,
spoken language, ancient amount of speakers
language, decreasing
useful socially, can be used
everywhere in the village

Emotions | Love, peace, easiness Apprehension about losing

the language
Behaviour | Spoken everywhere in the village. Parents ridiculing children if

Parents transmit the language to
children.

Used in text messages.

A writers’” workshop [2014]
People moving in are learning the
language [ltitala, Qax]

Inghiloi not used at home.
Not used outside the village.
There are families where
Inghiloi is not spoken [Qax].
[Young] people moving out
are losing the language. [Qax]

6.5. Language change, as estimated by the respondents

Most of the interviewees thought that the Inghiloi language
itself has not changed much during the last 20 years. One person
(from Ititala) mentioned that the pupils who go to the Azerbaijani
sector at school are adding Azerbaijani words into their language
and the same applies to the Georgian sector pupils. Another person
(from Qax Inghiloi) said that the Azerbaijani language is used more
among the Inghiloi people, and people are also adding more and
more Azerbaijani words to their own language.

“I think that 20 years ago the language and its use
were similar as now.” (Kh)

“The situation with the language was very similar 20
years ago as it is now. Young people who have been taught
at school in modern Azerbaijani are adding Azerbaijani
words to their language. So also the ones learning in
Georgian use more Georgian words, but the basic language
stays the same.” (T)
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In Mosul and Ititala villages the respondents estimated that
the number of Inghiloi speakers now is the same as it was 20 years
ago, whereas the people in Qax Inghiloi village say that there
were more Inghiloi speakers back then. One person compared
the economic situation at present and 20 years ago and said the
economic and educational situation in Mosul was better earlier.
Another person, from Qax Inghiloi, saw the economic situation
better now than earlier.

Table 4. Inghiloi language 20 years ago and now (2014)

20 years ago Now

‘Purer’ language More Georgian or Azerbaijani words added.

Greater number of speakers | Old people died.
Young people moving out, for study and work.

Parents passing the language | Parents passing down the language to children in
down to their children Mosul and Ititala. Not always so in Qax Inghiloi.

6.6. Language vitality estimated in 10 years’ time

When asked about the future of the language in 10 years,
people had difficulty answering, but the common understanding
was that the language will stay alive. Three respondents (two from
Qax Inghiloi, one from Mosul) stated that people are moving out
to Georgia; young people go to study there and stay further for
work. IS, from Qax Inghiloi, compared the situation in his village
and in Ititala, Mosul, Aliabad and Yengiyan , saying that in Qax
Inghiloi people are losing their language, as the families don’t
speak Inghiloi together anymore. According to him, in those
other villages people speak Inghiloi with each other now, so the
language will stay alive there.

It is quite interesting that often the statements about the future
vitality of the language were expressed with a negative grammatical
construction (underlined below), like:
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“We are not losing our language, it is our mother
tongue, Inghiloi.” (R)

One explanation why Inghiloi will keep it status as a spoken
language is that there are different sectors at school.

“We are not afraid that our language would die out. If
our kids went to an Azerbaijani school, and there would not
be a Georgian school, then everybody would speak in the
same language. But since we have two options for school,
they speak in different languages. But after school they
speak in our language, so the root does not die out.” (T)

The answers to the question about hopes for the future were
very similar with everyone: they want the language to continue its
existence as a spoken language. Three people mentioned that they
hoped that there would be books in Inghiloi. Two people suggested
that the very first schoolbooks could be in Inghiloi. One person
suggested that there is a need for books to read in Inghiloi, since
people are used to reading books at school in other languages.
One person said vaguely that people should develop the language.

“We hope that the language will not die. It should
not die.” (IL)

“We need books. It’s easy [peaceful] to speak in our
language. But there are no people who can read [and
write] our language. Even if you finish the 11th grade
at school, there is nothing to read in our language. Our
language is only used at home. We speak it at home, in
the village, between each other.” (Na)

How then would the language stay alive? Several people
answered that the main thing is to speak it at home and to children.

It was also mentioned that young people should not move out of
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the village. So the need for work for young people in the area was
mentioned as well as some other practical needs, too: Athletic
centre, Culture Centre, Cultural Society (in Mosul). An opinion
was voiced that minority groups should take care of themselves,
first of all by speaking their language. Another opinion was that
people should gather and decide together what they want to do for
the language, e.g. to form a local organization in order to take care
of local matters. Two people expressed the need for government
help in developing the language.

“Since I have sons, the language will not die. They
speak to their children in our language. In our village we
love our language very much.” [O]

“The development of the language depends on
ourselves, how we keep our language alive.” (T)

“We need help for our people. We need help from the
government. But we don’t want to do anything against the
law. Whatever the law says, we should work according
to that. But in order to get some development to happen,
we need help.” (R)

These ideas are systematized in the following table.

Table 5. Hopes for the future of the language

Goal What is Needed Whose How it should be
Responsibility done

Language | Speaking Local people Local

should the language Parents to children | organisation,

stay alive | young people staying | No answer Material help -
at the village Work opportunities
Reading materials for | Local people
adults, schoolbooks Government
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6.7. Attitudes towards mother tongue education in
Inghiloi

6.7.1. Experiences in learning when the language of
instruction was not a person’s mother tongue

Half of the interviewees had had Azeri as their language of
instruction, the other half Georgian. The general opinion was
that it was somewhat difficult to start school in Azerbaijani,
the reason being that the home language was Inghiloi and the
languages were different from each other. Opinions varied as to
how difficult this was. One person said it was “hard work” (Sa),
others said that the beginning was difficult and estimated one
year to be the time needed to speak Azerbaijani sufficiently for
school use. There was one person whose father was Azerbaijani,
so she was already bilingual when starting school and found the
language easy. Another person told us that she spoke only Inghiloi
when she started school, but had heard so much Azeri around her
that it was easy to begin. Older people (over 40 years of age) did
not only speak about themselves but spontaneously talked about
their children, too.

“The teachers spoke only Azerbaijani at school. The
teachers who came from our village spoke Inghiloi at
home, but during lessons only Azerbaijani, they never
spoke Inghiloi at school.” (Kh)

“When the child goes to school, he/she does not know
the Azerbaijani language, does not understand it. The
teacher speaks completely in Azerbaijani, not in our
language, although the child does not want it. The child
tries to explain: - I don’t understand anything, [ want to
say this.” (T)

For Georgian the picture is different. Most people said that
it was easy to learn Georgian since it is similar to Inghiloi. No
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one said it was the same as the home language, so Georgian
also had to be learned at school. One person said that she
found learning Georgian difficult, and also her children, as the
language was new.

“When [ went to school, the teaching was in Georgian.
1t was not difficult, since Georgian is very similar to our
language. It’s easy to learn in Georgian.” (R)

“It is a bit difficult for our children, because we speak
our local language at home, the Inghiloi language, but
books at school are in the Georgian language of Georgia.”

(Na)

6.7.2. Attitudes towards mother tongue education

When asked generally about whether there is a need to read
and write in Inghiloi, it was a new thought for most interviewees,
although people said they send text messages in Inghiloi by using
Latin, Cyrillic or Georgian letters. There were somewhat positive
answers, but there were also doubts expressed, like Inghiloi being
a small language. The lack of an alphabet was also brought up as
a reason not to write.

“To write in this language? We don’t think much of
it, no. Because if we read and write in this language, it
is just for our village. It’s not for outside the village.” (T)

The teaching of Inghiloi language at school was also a new
theoretical idea, but it brought positive answers from everyone.
The reasons given can be classified according to Garrett [2010]
either as emotional — “it would be good, easy, comfortable/
peaceful” — or as beliefs — “it would be good, because we speak
in this language” (Na, Mu), “so that our language would not die
out” (R). Behavioural aspects were also mentioned.
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“It would be good to teach small children in Inghiloi,
it’s the time when their language skills are developing.
But it would be a bit difficult, because this language is
not known in other parts of the world.” (Di)

The behavioural aspect came out also, at least in theory, when
interviewees were asked how the teaching of Inghiloi could happen
in schools. See Table 6 below. Opinions varied about the desired
quantity of instructional time, from 1-2 hrs a week to 8 hrs. Two
people stated that the first schoolbooks could be in Inghiloi. Also,
four people said that the first school year could be taught in Inghiloi,
but they also realised that there would be a need for children to
learn another language well, so Azerbaijani was mentioned as the
language of instruction for higher grades. Two persons mentioned
that teachers would not like teaching in Inghiloi, since they are
trained to teach in Azerbaijani or Georgian.

“If the school started in our local language, it would
be easy.” (Na)

“I hope that my children could study at school in our
language. But as we live in Azerbaijan, we have to learn
the Azerbaijani language.” (R)

Another behavioural aspect was: How could the teaching of
Inghiloi be implemented? There were some needs mentioned: an
alphabet, books, educated people with a university diploma, help
from the government, maybe help from other outside sources. One
person thought that designing and implementing a new alphabet
would be costly. One suggestion was to form a society in order to
discuss language matters and then seek help from the government.

“We should find educated men in each village in
order to have a discussion group meeting. We should

clearly study what is needed, and then we can go to the
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government. At each village, we can make suggestions
to the government. Let’s start this here. ... But we don’t
want to do anything against the law. What the law says,
we should work according to that. ... We should not be

shy to ask for our lawful rights.” (R)

Table 6. Attitudes towards teaching [in] Inghiloi at school

Positive

Negative

Generally [emotions]

easy, peaceful, comfortable,
closest for pupils

Teaching at school
[beliefs]

good to teach to small

children at the time when their
language skills are developing,
would keep the language alive

teachers are not ready,
small language,

only useful at the
village

Teaching at school
[behaviour]

How?

What needs to be
done? [behaviour]

1-8 hrs a week,
first two years of school

Language of instruction,
first school books

people should form a society,
to discuss and decide,
make suggestions to

Not everyone is
interested

government
What is needed? Alphabet, money needed,
schoolbooks help needed
[government, outside
organisations]

6.8. Other topics

There were two topics that came out especially often in the
interviewees’ statements: the alphabet and the relationship between
Inghiloi and Georgian.

6.8.1. Alphabet and script

In April 2014 there was a spontaneous discussion in Mo-
sul during a writers’ workshop about the possible alphabet
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to be used in Inghiloi. In that discussion five options for an
alphabet were given: Arabic, Georgian, Caucasian Albanian,
Cyrillic Azeri and Latin Azeri, so all different scripts. The
person leading the discussion was very fond of history, so he
was in favour of the old Albanian script, in order to revive
that heritage. His opinion was that choosing a historical script
not used anywhere now would strengthen the identity of the
Inghiloi people, making them distinctive among the nations.
The rationale for using the Georgian script was that its letters
correspond well to the Inghiloi sounds, so it would be easy
to write. The person in favour of the Arabic script said that
it would be easy to write, too, as it had been in use in other
languages of the area one hundred years ago. For the Cyrillic
script the argument was that older people know it quite well,
and for the Azeri Latin that it is used for Azerbaijani and is
the official script of the country. Practical matters like typing
or printing did not come up much in the discussion. I tried to
intervene and ask about typing, and the answers were short:
“Yes, it is possible to type in Arabic” etc. The person in favour
of the Albanian script said it can be developed to be used in
typing. But the discussion went quickly back to history and
ideology. There were six people in the discussion and no
consensus was reached.

In the writers’ workshop, five of six people were writing in
the Georgian script, and only one person used the Latin script.

The question of scripts shows the different relationships and
connections people have in the area: the Caucasian Albanian
script to the Caucasian Albanian Christian state, the Arabic script
to the Islamic world, the Georgian script to the long history of
the area having been part of Georgia, the Cyrillic script to the
Russian Empire and Soviet times (Russian still being the LWC
and a prestige language in the former Soviet Union), and the Azeri
Latin script to the present country and government. The discussion
also shows that history is very much present and important for
the people.
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6.8.2. Language and dialects?

Everyone had an opinion as to whether Georgian and
Inghiloi are similar or different, but everyone admitted that they
are related. One person explained that the Inghiloi people in
Azerbaijan have incorporated more Turkish and Persian words,
whereas Georgians have had more Armenian influence. Two
people said that Georgians understand Inghiloi, but one of them
said that if she is speaking Inghiloi in Georgia, people will
laugh at her. One person who had gone to school in Georgian
and studied in Georgia said that now, after nearly 40 years, he
has difficulty in understanding and speaking Georgian, since
his work language has been Azerbaijani. Still, he considered his
Inghiloi to be strong. In the writers” workshop in Mosul in April
2015, people stated that there are five sounds in Inghiloi that are
not used in Georgian. On the other hand, people in Qax Inghiloi
(June 2015) had the opinion that all the Inghiloi sounds can be
written in Georgian script.

The dialect issues between northern Inghiloi and southern
Yereti-Inghiloi did not come up in the discussion much, maybe
because there was no question about it in the questionnaire. Some
people mentioned that there are dialect differences among Inghiloi
speakers, and one person concluded that dialect differences went
alongside with religious differences. Three people mentioned the
word Yereti-Inghiloi as a variant of Qax Inghiloi, and three people
mentioned that it is called Qutxu[r]. Two people mentioned that
there are differences in language between the villages of Mosul
and Aliabad.

These questions are beyond my study, but phonological
research is ongoing in Inghiloi, in order to develop an orthography.
There is also a study in process on intelligibility between
Georgian and Inghiloi, as well as one on Inghiloi dialects. (Mika
Saarinen is working on this, with nothing yet published as of
January 2017.)
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7. Evaluation

The number of interviewees in this study was small. Also, the
sampling was done by the opportunity and snow-ball methods.
Still, there is some representativeness of different ages and genders
among the interviewees. At least for some answers, it looks like
the saturation point of opinions was reached, since there were
several similar answers.

The interview situations went fairly well according to my
evaluation. The atmosphere was usually relaxed and people were
happy to talk about their language. One reason for the good
atmosphere could have been the power structure: since the level
of Azerbaijani of the interviewee was higher than mine (except
in one or two cases), I was lower in the power scale and did not
pose a threat.

8. Conclusions

On the basis of the above interviews and observations, I posit
that the status of the Inghiloi language in Mosul and Ititala villages
is 6a according to the EGIDS scale, meaning a spoken language
that is actively transmitted from parents to children [Lewis and
Simons 2010]. It seems that the situation has not changed in this
since the sociolinguistic survey by Clifton et al. [2005]. In Qax
Inghiloi, people were more worried about the future of the language,
as they saw young people moving out. According to the answers
there, the language is being transmitted intergenerationally, but
not in all families.

Attitudes towards the Inghiloi language were positive among
all the interviewees, but there were some worries expressed about
the future of the language. Everyone also expressed their hope
that the language would stay alive as an oral language.

When asked about Inghiloi becoming a written language and
even a school language — shifting from 6a to 5 in EGIDS —
answers were quite positive, although some doubts of its practicality
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were expressed. Some people started to think how this could be
accomplished. There were opinions that people should gather
together and discuss what they want to do with their language.
People agreed that the first need would be an alphabet and script.
In Azerbaijan, the government would probably be in favour of a
Latin-based alphabet, since this would provide a good transfer
either from Azerbaijani script to Inghiloi or vice versa.

Together in Mosul and Ititala there are about 5,000 people,
and nearly all of them are Inghiloi speakers who are motivated
to keep their language alive. In this study we could not reach the
people from the biggest Inghiloi village, Aliabad, so that would
be a good place for further study.

In my opinion, it would be worth developing an alphabet and
literature in this language, also school materials. But this is very
dependent on people’s own interest and motivation. Mosul could
possibly be considered as the first place to start a pilot mother
tongue literacy programme: some village inhabitants have already
expressed an interest and may be willing to support such an initiative.

On the basis of this limited study, I can see that the identity
of Inghilois as a separate language group is fairly strong. Also,
there are positive responses among people to the thought of
developing the language in a written form. How that will happen
remains to be seen. Since I finished the article at the end of 2015,
the Azerbaijan government’s practical policy towards minority
languages has changed: there are several primers in minority
languages in process, design work is being done by local teachers
with the help of Ministry of Education.
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NEKCUKONOrna n NEKCUKOr PA®UA

Caamckas 2eoepaghuyeckasi nekcuka
(no mamepuanam apxueHbix dokymeHmos MypmaHcko20
0611acmH020 Kpaeeed4ecko20 My3esi)

Saami landscape-related vocabulary
(based on archival documents of the Murmansk Regional
Museum of Local History)

MeaHuwesa O. H.

Ivanishcheva O. N.

B cTartbe npencraBieHbl apxUBHbIE MaTepHaisl 1935 r. MmypmaHcKoro
kpaesenia B. K. AnpivoBa «O reorpaguuecknx HazBaHusX Ha Konbckom
nosryoctpoe» 1 «Kparkuii ciioBapb caaMCKHX (pU3HKO-TeorpaduIecKix
TE€PMUHOB, BCTpeuaromuxcs Ha KoabckoM MoayocTpoBey, BEISIBIISIIONIUE
crienu(pUKy HAMMEHOBAaHU I peasinii TOPHOTO U BOAHOTO JaHadToB
B KHJIBIUHCKOM CAaMCKOM SI3bIKE.

KiroueBsie cioBa: KUJIBIUHCKHUI cCaaMCKUi S3BIK, oporpa(bnquKaﬂ
JICKCHUKa

This article presents archive materials related to landscape vocabu-
lary in the Kildin Saami language, based on Murmansk ethnographer
V. K. Alymov’s 1935 works “On Geographical Names on the Kola
Peninsula” and “A Brief Dictionary of Saami Physico-Geographical
Terms on the Kola Peninsula”. In it we study terminology describing
ground landscapes and aquatic landscapes.

Keywords: Kildin Saami language, landscape vocabulary
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BBenenne

AKTyajabHOCTb. TOT akT, yTo OonblIas yacTh reorpaduye-
CKMX Ha3BaHUM Ha KoJbCKOM MOSTyOoCTpOBE CaaMCKOT'O IPOUCXOK-
JICHUS, OTMEYaeTCs MHOTMMU JIMHTBUCTAMU, 3aHUMAIOLITUMUCS
tononuMukoit [Keprt 2009; Marsees 2001-2015; MamoHTOBa,
Mymnoren 1991 u ap.]. UaTepec k reorpaduyeckoit JeKkCuke
SI3BIKOB KOJIBCKUX CaaMOB OBIJ XapaKTepeH M JIJIs1 MypPMaHCKUX
kpaeenoB 1930-x rt. — B. K. AnsimoBa u B. B. UapHoryckoro.
3ToT HHTEpEeC ObLIT 00YCIOBJIEH BaXXHOCTHIO OCBOCHUS CEBEPHON
TEPPUTOPHUH, UMEIOLICH CTpaTEernuecKoe 3HaUYCHHUE JJIs Tocy-
napcerea. B 1930 r. anTpononoro-aTHorpauyecKuM OTpsiIoM
ObL1a poseneHa Kosbekast akcreAnIus, B COCTaB KOTOPOH B
kadecTBe dTHOrpada Bxonui B. B. YapHomyckwit. OH mpemioK i
COCTaBJICHHE CIIELIMATIBHOM dTHOTpaduyeckoi kapThl BocTouHoi
gactu Konbckoro nomyoctposa. MeTonoM HcciaeqoBaHus SIBIIs-
JIOCh YCTAHOBJICHHUE CIOKUBIINXCS B3aUMOOTHOIIEHUN MEX]y
reorpaduveckoii u onoreorpaduueckoil cpenoit 1 onoGopmoit
X0341CTBa U BBISIBJICHHE XapaKTepa MOABMKHOCTH Hapoaa [Yap-
Honmyckuit 1930a: 3]. Oty paboty ObLIO pemeHo TPOBOIUTH B
paMKax u3ydeHus npodsieMbl HOMaau3Ma, KOTopas, 10 MHEHUIO
Y4EHOT0, pelanachk B TO BpeMs ofHocToponHe. HeoOxonnumo, o
MHeHHio B. B. HapHoiyckoro, HpuMeHUTh METOJl aHTPOMNOIe€o-
rpaduun. M3ydenue cynHocTH HoMaau3ma (B TUIaHe aHTPOIore-
orpau4eckoM) HECKOJIIBKUX HapOAHOCTEH, HEMOCPEACTBEHHO
HE COIPUKACAIOIMIUXCS MEXKITY COO0H, HO OOMTAIOIMMNX B OJHOM
reorpaguyecKoii cpere, 1aeT BO3SMOXKHOCTb OOBSCHUTH TOXKIECTBO
HEKOTOPBIX SIBICHUI KyJIbTYPhl (KHJIMILE, HEKOTOpPhIE (OPMBI
XO3SMCTBa U T. ) M B TO )€ BpeMs MOJYEPKHYTh OCOOCHHO-
CTH KYJIBTYPbl, CBOHCTBEHHBIC JAHHON 3THUYECKOW EAMHUIIC.
Ieorpaduueckoe onucaHue paiioHa AOHKHO HOCUTH XapakTep
LIMPOKOTr0 0000IIAIONIEr0 ONUCAHMS TEPPUTOPUN U (PUKCALUN
OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB JaHAIIA(TA, UT'PAIOILUX Ty UIH UHYIO
POJIb B OJICHEBOJICTBE, PHIOOIOBCTBE BHYTPEHHUX BOJJOEMOB U B
OXOTHHYbeM Tpomeicie [YapHomyckuit 19300].
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OcwMmpIcTieHHne ombITa KpaeBenoB 1 »THorpadoB 1930-x rr.,
[IEPHOJIa OCBOCHHS OTPOMHBIX CEBEPHBIX TeppUTOpuil Poccuu, 1o
OTHOIICHHIO K KOPEHHOMY HapOAy YPEe3BbIUaiHO aKTyalbHO JJIs
COBPEMEHHOT'0 ITara pa3BUTHs HAYKH, OCOOEHHO €CITH YUeCTh, YTO
4acTh apXMBHBIX MaTEPHUAJIOB yTePsiHA, & HEKOTOPBIC yUYACTHUKU
«BEJNMKUX COOBITHIN PErpPEeCcCHPOBAHBI.

Heas padorbl. CTaThs IpeAcTaBisieT reorpaduuecKyo
JICKCUKY KHJIBJUHCKOI'O CaaMCKOIO $13bIKa M HEKOTOPHIE JINHT -
BHCTHYECKHE JaHHbIE, COOpaHHBIE KPaeBeIOM U 3HATOKOM caaM-
CKOTO 5I3bIKa, KYJIBTYPbI, HcTopun 1 ObiTa Bacunuem Konapatbe-
BrueM AnbIMOBBIM (1883—-1938). YHUKaNbHBINA KpaeBeq4eCKUi
MaTepHall MOXKET MOCIYXUTh 0a301 AJIsl CPaBHUTEIBHBIX HC-
CJIEZIOBaHUI, a TaK)Ke AJI BBISIBICHUS JaKyH B TEMAaTHUYECKON
rpymnme oporpaduueckoil JeKCUKH KUIbIMHCKOIO CaaMCKOIo
si3p1ka. Marepuansl ctatedd B. K. AnbIMOBa MOTYT U JTOJ>KHBI
OBbITh KPUTHYECKU OCMBICTIEHBI, HO BAKHOCTH SA3BIKOBBIX TAHHBIX,
MPEACTAaBICHHBIX B HUX, HECOMHEHHA. JIMHrBUCTHYECKAsI UHTYH-
LMs KpaeBena, ero 3HaHue KOJIbCKO-CaaMCKHX A3BIKOB, a TAKKe
3aMedaHus 10 MOBOAY Clenu(UKHU MOJIeBOU pabOTHI AeNaloT
9TH HEMHOT'OYMCIIEHHBIE PAa0OThI HEeMcUepHaeMbIM HCTOUHUKOM
HH(pOPMALINH.

MarepuaJ ucciaegoBanusi. B cratbe npencraBieHsl He-
oIyOJIMKOBaHHBIC apXUBHBbIE Marepuanbl 1930-x rr. u3 donna
MypMaHCKOT0 00acTHOTO KPaeBeJYecKOro My3esi, B IEPBYIO
ouepenb pabotsl B. K. AnsiMoBa, ogHOro M3 co3nareneir Myp-
MaHCKOT'0 OKPY>KHOTO (HbIHE — OO0JIaCTHOT'0) KpaeBEIUECKOro
Mmy3est. OH oprannzoBaji MypmaHCKoOe 00IIeCTBO KpaeBeaCHNU S,
3aHUMAJICS] SKOHOMHUKOM, CTaATUCTUKON, UCTOpUEH, STHOrpadueH,
Jemorpaduei, ucclieoBa apXeoJorHuecKUe HaX0AKU, U3ydal ObIT
MECTHBIX JKUTEJEH, coonpa caaMckuit poipkiop. B 1928-1930 rr.
Bosrnaisan Mypmanckuii Komurer Cesepa, a B kon1e 1930-x rr.
ObL1 IUPEKTOPOM MypMaHCKOI'0 OKPYXHOI'0 KPaeBeAuECKOro
Mmy3es. B despane 1938 1. B. K. AnbiMoB ObLIT apecToBaH, OCyXJIeH
3a MOMBITKY co3aanus «CaaMCKOl pecyOIMKU» U PacCTpessH
B JleBamoBcko#i mycrtomn, a 4 masi 1957 r. peabunutupoBa.
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B. K. ATBIMOB — aBTOp MHOTOUHCIICHHBIX ITyOJIUKAIIHA, TTIABHBIM
00pa3oM 0 KOJILCKHMX caaMax U UX 3aHSATHUSX.

B 3anucke B. K. AnpimoBa «O reorpaduuecknx Ha3BaHUAX
Ha Konbckom mosyoctpose» [1935a] ot 20 utomns 1935 r., coxpa-
HUBLIEHCS B apxruBe MypMaHCKOTro 00JIaCTHOT'O KPaeBeJ4eCKOro
My3es, yKa3bIBaeTCs Ha CIeIH(PHUKY MPOCTPAHCTBEHHON OpPHEH-
TaI[UH Y KOJIBCKUX CAaMOB M MPUBEJICH CIIUCOK reorpaduyueckux
TEPMMHOB Pa3HbIX S3bIKOB KOJILCKMX caaMoB. B «Kpatkom cioBape
CaaMCKHX (U3UKO-TeorpaMuecKuX TEPMUHOB, BCTPEUAIOIIUXCS
Ha Konbckom momyoctpose» B. K. AnbsimoBa [19356] ot 9 utons
1935 1. mpencTaBiIeHBl OCHOBHBIC CBEICHUS O AUAJICKTAaX KOJb-
CKHX CaaMOB M CIOBapb reorpauyeckux TEPMUHOB, YACTUIHO
B3ATHIX U3 ciioBaps A. ['eHerna n 9acTUIHO COOpaHHBIX OT caaM-
CKOro HacesieHus: caMuM aBTopoM B. K. AJTbIMOBBIM, 3HaBIINM
KUJIbJUHCKUI caaMCKUU s13bIK, a Takxke [ J[. Puxtepom.

OCHOBHAA 4aCTh

B 3zamucke «O reorpaduueckux HazBaHUSIX Ha Kombckom
nonyoctpose» B. K. AnvsimoB [1935a] yTBepxKaaetT, 4To Ha3Ba-
HUSI TOp, 03ep U pek Ha KoabCckoM moryocTpoBe, 3a HeOOIbITIM
HCKJTIOYCHHUEM, UAYT OT KOPHEH CAaaMCKOTO SI3bIKa, UTO SABISCTCA
cnenctaueM, no MueHuto B. K. AnbiMoBa, TeCHOM CBsI3U 3THOCA €
npupooi. «CaaMCKHii SI3bIK — sI3bIK OXOTHHUKOB, PHIOOJIOBOB U
oJieHeBO/IOB. U kak TakoBOH, OH OoraT U pasHOoOpa3eH Gpu3nKo-
reorpauyecKUMI TePMUHAMH, HA3BAaHUSIMHU TIPECTaBUTENEH
(bayHbl U GIOPBI, C KOTOPBIMU CaaMU M3JIaBHA COIPUKACAKOTCS,
Ha3BaHUSIMU, OTHOCSAIIIIMUCS K 0XOT€, PHIOOJIOBCTBY M OJIEHEBO/I-
ctBY» [AnbiMoB 1935a: 1-106]. [IpeacTasisis oporpaduueckyro
JIEKCUKY B Pa3HBIX KOJIBCKO-CAaMCKHX SI3bIKaX (KUIIbJIUHCKOM
/K/', Hotozepckom /H/, Tepckom /T/ u 6abunckom /B/), a Takke B

Wnannmanom «K» moMedeHs! C10Ba, OTHOCAIINECS K KIIbTHHCKOMY
JIMAJIEKTy CaaMCKoro s3blka, E — k EkocTpoBcko#l rpynmne 31oro
nuanekra, H — Horozepckomy nuanekry; T — Tepckomy; b — ba-
ouHckomy [AnpiMOB 1935a: 100].
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nranekTax (ropopax) (ekoctposckue /E/, mokanbrekue, 1yMOOB-
CKHe, KaMEHCKHUE, COCHOBCKHUE caambl), B. K. AnbiMOB mpex e
BCET0 YKa3bIBaeT Ha BEPOSITHOE OTCYTCTBUE POTOBOTO HA3BAHMS
B caaMcKuXx si3bikax: «OOIee Ha3BaHKe “Topa”, MOMIIOMIAOIICE
BCE YACTHBIE OIPEJCIICHHS, B CAAMCKOM SI3BIKE €Ba JIU €CTh.
Tepckue caamu (MOKaHBI'CKHE, TYMOOBCKHE, KAMEHCKHE, COCHOB-
ckue) umeroT Ha3Banue “JIAXKE”, koTopoe HEeKOTOPBIMH U3 HUX
ynoTpeOIsieTcst Kak ropa BOOOIIe; HO 3TO Ha3BaHUE HE SBIISETCS
oOrmieynorpeouTeIbHBIMY [AsbiMOB 1935a: 100].

Cpenu BunoBbix TepMuHOB B. K. AnbIMOB npeacTaBiseT
Ha3BaHWS TOPHOTO XpedTa (mim ropHoro maccupa) «HOPPy
/K, E/, <4APPA, YAPPD» /T/, «<UUEPP» /H/. Hapsany c 3Tu-
MH TepMHHAMU cyinecTByeT HazBaHue «YPT, YPTO». CroBom
«YPT» naszpiBatorcsa u ropusiii maccus (JIVABPYPT — Jlo-
BO3EpCKHE TYHJIPHI), U HEBBICOKHE JJIMHHBIC U Y3KHE Xpeo-
Thl BOCTOYHON YaCTH MOJYOCTPOBA, HOCAIIHE HA3BAHUE
«KEWBBI». XpebeT ¢ ocTpsiM rpebHemM HazbiaeTcst «I[TOPP,
ITIOAPPy; ropa, mokpsitas iecom, — «BAPPb, BAPby; cka-
na — «KAJUJINU, KAJUJIE». [{nst HeOOIBIIOTO TOPHOT'O Mac-
cuBa ecth Ha3zBauue «TYH/P, TYOJAP». OTo xe Ha3BaHUe
U 171 TOPbI, BEPIIMHOMN BBIXOJSIIEH 3a MPEAebl JpEBECHOU
pactutensHOCTH. ['Opa 0e3 jeca ¢ MATKUMHU OKPYTIBIMU (Qop-
mamu HasbiBaeTcsa «IIAXK'D, ITAKKb»; manenskne ropku,
xo0aMmbl — «TBEPMby, « BUPPby». Ecth Ha3zBanne «IIAVTA,
ITAVJIA, TTIAYTE», koTopoe 03Ha4aeT OTBECHYIO CKally, U Ha-
3BaHue «I[TAXTUIIA», TO ecTh HEBBICOKAsI TOpKa C OKPYTJIbI-
mu popmamu [AneiMoB 1935a: 100].

YacTtu ropsl peacTasieHs! B 3anuckax B. K. Anbimosa cie-
JYIOIIMMU CIIOBaMU: OTpor HocuT HazBanue « HKOH» (Hoc); Bep-
ITWHA TOPHI BOOOTIIEe — «VAUB, VOIB, OBy, a eciu BEpIIUHA
BBIXOJIUT 3a I'PAHMILY JIPEBECHON pacTUTENbHOCTH, TO « BBID/],
BBIJI, BY I»; octpas BeprmHa, Tk HaszsiBaeTes «HOKK»; TopHbIif
nepeBail — « HKOALIK»; ymienbe, okaH4dMBarommeecs TymuKoM, —
«KOPP, I'OPP, I'VPP»; ckBo3noe yuense — «KOPILL[, KYPY»
[AnermoB 1935a: 2].
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B. K. AnbIMOB OTMEUaeT M YMEHbIIUTEIbHBIE (DOPMBI OT
npuUBeeHHEIX Ha3BaHmii: «YAVBEHU» — BepunHa, MakoBKa
(0yxB. «romnoBkay), «BBIDJAEHY», «[TAKEHY», «BAPEHY»,
«HIOHEHY» u T. ., Beinenss cyhduKCh, KOTOPBIMU Ompesie-
JIAIOTCS IPEAMETHI MEHBIINX pa3zmepoB, — «OHU» nin « bIHY»
K/, « Iy wn «bIL» /H/ 1 «A» /T/ [Ansivos 1935a: 2].

[lo 3ameuanuto B. K. AnbsiMoBa, IpUBEAECHHBIMHU BBIIIE TEP-
MUHAaMH «TOPHBII CJI0Baph» caaMOB HE OrpaHMYNBaeTCs [AJIbl-
moB 1935a: 2].

B cBoeii 3anucke B. K. AnpIMOB yKa3bIBaeT Ha ciaydau Me-
tadopruueckux nepeHocon: «CioBo “HOPP” (ropubIii xpeberT)
CITYKHJIO M IOHSATUEM “TpaHuLA”, “CTOPOHA”, OT HETO MPOUCXOAST
TOHATHS “Kpaiianii”, “‘cambrit kpaiauit” (“HOP-JIAKCE”, “UOP-
MVYC”). Tepmun “YOPP-OJIMBHY” /K/ — uy3xkoii yenosek (OyKB.
“TOpHBIN YEJIOBEK, YEIIOBEK M3-3a TOPHI”), TAK)KE HA3BIBACTCS H
“QOP AJIMY COKK” — uyxoii, oueBuien]. Ot ropst “BAPPB”
npoucxonuT Takxke cioBo “BEPEC” — uysxoi» [AneiMoB 1935a: 2.

Kpowme 3emuoro manamadta, B. K. AnsiMoB oT™MedaeT u crie-
uuuKy 0003HaUEHHIT BOJHOTO JaHAIa(Ta B KOIbCKO-CaaMCKUX
si3pIkax: «O3epa v BoOOIIIe BOJOEMBI UMEIOT TaKoe OOJIBIITOE pa3-
HOOOpa3ue OINpeeCHUI O0IIMX U YaCTHBIX: 03epo — «SIBPy,
o3epko — «ABPEHUY», 03epko-3a1uB, COEIUHEHHBIN C 03€POM-
nponuBoM, — «SIYPHECy, kpyrioe nnu oBajgpHOE TPOTOYHOE
o3epo — «MAH», «cMAHHI», o3epo 6e3 cToka uiu co cia-
OBIM CTOKOM, HO 0€3 3HauuTeIbHOro MpuTtoka — «JIYAMBDby,
«JIYBBOJI»; octpoB — «CYClJI», octpoBok — «CYOJIEHUY»,
3amuB — «JIY XT, BY H»; kopra, mpuOpexHbIi rpaBuii, TaibKa,
MBIC, TOHSI, MECTO NMPUYATUBAHUS JIOAOK — BCE 3TO UMEET 0CO-
Oble TepMuHBL. Peka, pedka, pyueid, mopor, Bogonas, ObICTpHHA,
MIPOTOK, TIPOJIHB, IIJIEC O] TIOPOTOM, TIJIEC HaJ[ IOPOTOM, TIJIEC y
HCTOKA, YCThEe — BCE 3TO TAK)K€ UMEET CBOM TOUHBIE TEPMUHBI»
[AnermoB 1935a: 10].

«Kpatkuii cnoBapb caaMcKiX (PU3UKO-TeOTrpapuuecKuX Tep-
MMHOB, BcTpeuaromuxcsi Ha Konbeckom nosyoctpose» B. K. Anbl-
MoB [19350] mpeaBapsieT o4epKOM O AUAJICKTHOM HYJICHCHUH
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KOJIBCKO-CAaaMCKHX SI36IKOB. OH IMHIIET, 9TO «CaaMH (JIOTTapu)
Konbsckoro nomyoctpoBa roBopsT Ha 4 1HaNeKTax caaMCKOro
si3pika: Horozepckom n babnnckom — Ha 3anaze; Kuinbamackom
(8 moroctax Konpauuckom, Ilynozepckom, Boponexckom, JIoBo-
3epckom, CemuocTpoBckoM, ExocTpoBckom); Tepckom (B morocrax
MokanbrekoM, Jlym6oBckoMm, CocHOoBCKOM 1 KameHCcKkOM) — Ha
BOCTOKE TOJIyOCTpOBa. Ho 1 BHYTpHU AMaNeKTOB HMEIOTCS B I'O-
BOpax HEKOTOPBIE OTKJIIOHEHUS 1 0COOEHHOCTHU: HATIPUMED, TOBOP
ExocTpoBckux caamu, mpuHaiexamux k Kuiasanackoi rpymre,
B HEKOTOPBIX CIydasX MPHOIMKaeTCs K TOBOPY OAOMHCKUX, UTO
JIaJI0 BO3MOKHOCTH HCCIIEIOBATENIO CAAMCKOT'0 sI3bIKa ApPBUIY
lenenny 00benMHUTD OAOMHCKUN U €KOCTPOBCKHUM TUANICKTHI
B OJIHY TPYIITY, XOTsSI OA0MHCKHI OJMKEe CTOUT K 3araJTHbBIM
JIUajeKkTaM, 4eM K BOCTOUHBIM. [0Bop CeMHOCTPOBCKHUX caaMH,
W3/1aBHA COMPHUKACAIOMMXCS ¢ TepckuMu, TOXKe NMMeeT HEKOTO-
pble HEeOOJIbIIME OTKIOHEHHS! OT CBOCTO OCHOBHOTO JHAJICKTa
[AnbimMoB 19356: 14].

«CBonxkay, o Beipaxenuto B. K. AnsimoBa, reorpaduye-
CKUX TEPMUHOB CaaMCKOTO sI3bIKa MpeacTaBieHa 61 mo3uiuen,
OXBATHIBAIONIEH HAa3BaHHS TOPHOTO W BOJHOTO JIaHAMA]TA.
CroBapb HHTEPECEH HE TOJIBKO MEPEUNCICHUEM reorpaduuecKux
TEPMHUHOB, HO 1 BBIJIEIIEHUEM JIEKCEM Pa3HBIX KOJIHCKO-CAaaMCKUX
SI3BIKOB M JINAJICKTOB: B CJIOBape npejcTaBiieHbl OaduHckast /b/,
exoctpoBckas /E/, kunmbaunckas /K/, Hoto3epckas /H/, repckast /T/,
noBo3epckast /J1/, cocaoBckas /C/, nokanbrckas /Mo/, MoToBckast
/M/, neuenrckas /Ileu/ rpymnmbsl caamoB. B ciioBape ecth Takke
CCBUTKM Ha PUHCKUH 3bIK (/D/ — ¢unHbI) [AnbpiMoB 19356: 14].

B «Kparkom cnoBape caaMckux (U3NKO-TeorpaduyecKux
TEPMUHOB, BcTpevaromuxcs Ha KoinbckoM momyoctpoBe» [Aibi-
MOB 19350] BBIACISAIOTCS CICIYIONINE TEMATUUECKUE TPYIIIIB:
Ha3BaHUS PA3HOBHIHOCTEU TOPHBIX M BOIHBIX OOBEKTOB U MX
YacTei, BOIIHOTO MMPOCTPAHCTBA, MECTA JIJIsI TIOCEJICHUS U JIOBIU
PBIOBI, KAMEHUCTBIX U TIECYaHBIX TOBEPXHOCTEH, TOBEPXHOCTEH
C pa3HBIMU BUJIaMH PACTUTEIPHOCTH, HA3BAaHUS MEHBIIHUX IO
pa3mepy 0OBEKTOB.
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W3 pa3HOBHIHOCTEH TOPHBIX 00BEKTOB B citoBape B. K. Amsivo-
Ba IpejicTaBleHbI 001Iee Ha3BaHue «ropay — JIDXKA, JIBIXKA,
JIAXKE /T/ [AnpimoB 19356: 16]; «xomM (Tropa), MOKPBITHIH Jie-
com» — BAPPL /b, K/, BAPb /E/, BAPPE /T/ (BAPPb — Oyxa.
«itecy) [AnsiMoB 19356: 15]; «BO3BBIIIIEHHOCTD, HOAHUMAIOMIASICS
3a BEPXHIOI0 TPAHUILY Jieca, HO TIOKPHITAsI CYyOaTBITHICKUM Oepes3-
HsikoM 10 BepinuHby — BbID/1, BbIJI, BY 1 /E/, «otnensHas ropa
nnu BepmuHa» — BbID/1, BbI I, BY ]l /b/, «mmmockoropse, cemio-
BuHay — BYM /b/, «ropras nonunay — BYM /E/ [Ansivos 19356:
15]; «ckama» — KAJIJTWAM /b/, KAJUIN /E/, KAJIIE /T/, KOJIJIA
/K/ [AnsimoB 193506: 15]; «oTBecHas ckana, ckana» — ITAYTE
/K/, TTAYTA /H/, TIAY A /Tleu/ [AnbimoB 19356: 17]; «BO3BBI-
IIEHHOCTH, BBIXO/AIIAS 32 BEPTUKAIBHYIO TPAHUIY IPEBECHOM
PaACTUTEIILHOCTHY, «TYHJIPay, JIBICAs TOPay, «rojasi ropay, «rojas
ropa ¢ MATKuMH okpyrisiMu odepTanusmMm» — [TAXKb /K, E, H/,
IMAXKE /T/ [AnsiMoB 19356: 17]; «xpebeT ¢ ocTpbIM pedpomM» —
[IOPP /E/, «xpebtux Oe3 BepwuH, “censra’» — [IOAPPb /H/
[AermoB 19356: 17]; «BO3BBIIIICHHOCTb, BRIXOSIIAS 3 TTPEACITBI
JIECHOM pacTUTENBHOCTH, TOpHBIN MaccuBy — TYHIIAP, TYH/IP
/K, E/, TYAAP /H/, TYHTYPU /®/, «Bepmnna 6e3 tecay —
TYHAP JIOK /b/ [AnbivmoB 19356: 17]; «ropHbIii XpedeT, Maccus,
“keriBa”» — YPPTD, VPTD /K, T/ [AnbimoB 19356: 18]; «ropHBIit
xpedet» — YOPP /K, E, b/, UUEPPA /K/, YAPPA, YAPPD, YAPPE
/T/, J)KEPP /E/ [Anbimos 19356: 18].

HanmenoBanwms gacteit Topsl B cioBape B. K. AnpiMoBa
OrpaHUYCHBI HA3BAaHUSMHU «YIICIIbE; YIIEIbe, OKAHYMBAIOIICECS
tynukom» — KOPP, 'OPP /E, K/, KYP, I'YP /T/ [AnsimoB 19356:
16]; «CKBO3HOE yIIENbEe MEXY ABYMs FOPHBIMU MacCHBaMH,
C OTBECHBIMH CKaJaHUCThIMH ckiioHamm» — KOPIL, KOILLI /E/
[AxeiMoB 19356: 16]; «HuImeoOpa3Hoe MOHMKEHNE HAa CKIIOHE
TOPHOT'O MacCHBa, C MOJIOTUMH CKJIOHAMHU U POBHBIM IIUPOKUM
naom» — JIAT, JIAK /E/ [AnbimoB 19356: 16]; «cenoBuna, rop-
Hbi nepesay — HIOALIK /E/ [AnbsiMoB 193506: 16]; «ropHBIi
oTpor, BeicTyt, «Hoc»y — HIOH, HIOHHb /C, K/, HHOHHE /T/,
HIOOHHbL /H/ (0ykB. «HOC») [AnbiMoB 19356: 16]; «ckanucThii
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YCTYT Ha CKJIOHE Bo3BhITIeHHOCTHY — PUXT /E/ [AnsimMoB 19356:
17]; «BepiinHa rOpbl, ¢ OKPYTIBIMU QOpPMaMU; “MaKOBKa'» —
YAUB, VOB /K, E/, YEUB /H/, BBIDWIB, BOAUB /T/, OB
/B/ (6yxB. «romnoBay) [AneivMoB 19356: 18]; «Bepimua» — YAH-
BEHUY /K, E/, YABULLI /H/ [AnbimoB 19356: 18]; «ropHBIH MUK,
octpas BepmuHa Bo3BeimeHHOCTH» — UOKK, HOKKU /K, E/
[AnbimMoB 19356: 18].

HawnmenoBanus BogHOTO TaHAmadTa IpeICTaBICHBI B CIIOBape
B. K. AnbiMOBa Ha3BaHUSIMHU TUTIOB BOJIOEMOB U Pa3HOBUTHOCTEH
BOJHOT'0 U OKOJIOBOJHOTO MPOCTPAHCTBA! ﬁOK, HOK, Hor /
MOBCEMECTHO/ — «peka» [AnbiMoB 19356: 15]; BYAU, BYO
/E/, VAW, OH /B, M/, VAME /C/, BIEW, EM, BBIDUE, BOAA
/T/ — «pyueit» [Axsivos 19356: 15, 18]; BIDI /T/ — «6ombmoit
pyueit» [AnsiMoB 19356: 18]; BYH /K/ — «wMopckoii 3anuB,
(uopn, Gonbiiol 03epHBIH 3aTuB, Ty0a», BY YH /E/ — «3anus,
ry6ax» [AxsiMos 19356: 15]; UYAJIBM /H/, UYOJIbM, UYDJIbM,
UYAJIM /K, E, B/ — «“canma”, mponus» [AnbsiMoB 19356: 18];
SABP, SIBPL /K, E/, IBEPD, IBUPL /K/, EVPb, SIYPb /H/, IBPD
/T/ — «o3epo» [AnbiMoB 19356: 18]; IYVAMBD /E/ (y pycckux
“JIAMBUHA”) — «03epko, HMeIoIee CTOK, HO He UMEIOoIIee
KPYITHOTO MPpUTOKA; Y pycckux ‘JTAMBUHA” — BooO1ie MajieHb-
KO€ 03ePKO, Haile 6e3 cToka» [AnsiMoB 19356: 16]; JIAMIIb /K/,
JIAMIIE /T/ — «cyxoe 60J10TO; TOPPSHUK, TAC PACTET MOPOIITKAY
[AnbivoB 19356: 16]; JIYMBAJL/E/, JIYBBOJI /H/ — «tipotouHoe
o3epko» [AnbeiMoB 19356: 16]; JIVXT (moBcemectHo), JIVYT —
«3anuBy» [AneimoB 19356: 16]; AYPHEC /H/ — «3anuB B BUjC
03epKa, COCIMHEHHBIN C 03epPOM Y3KHM MPOTOKOM, 3aKPBITHIH
3a7uB o3epa» [AnbiMoB 19356: 18]; MOPPb /K/ — «TpsicuHa,
3b10K0€ O0110TO» [AnBIMOB 193506: 16]; BOAJIJIAK /H/ — «BOmHOE
MIPOCTPAHCTBO PEKH o7 moporom» [AnbimMoB 19356: 15]; BYII-
[T, BYIIb /E/ — «TtoHs; Oeper, yAOOHBIN JJIs IPUTOHCHHS,
JIOIIBE /K/ — «rous» [AneimMoB 19356: 15]; KOPI, KOAPI'
/K, E/ (y pycckux “KOPI'A”) — «Menb, 0TMeNb; B MOpe — 00-
HaKaIoMIascs Mociie OTIMBA; HHOTJa — MECTHOE BO3BBIIICHUE
MOPCKOTO J1Ha (TIOCTIeIHeE Y PYCCKUX MYPMAHCKHX PHIOAKOB)»

Poonoii aseix, 1(6) 2017



56 WBanuiesa O. H.

[AnpivoB 19356: 16]; KYLIKET /E/, KYUKETC /K/ — «mepermeex
MEX]y TMOJTyOCTPOBOM H Oeperom, nepeeriex» [AnbimoB 19356:
16]; MOATBK, MYOTBK /K, E/ — «miepexon Mexy AByMS
BOJIHBIMU IIPOCTPAHCTBAMHU, BOJIOK, “Taiibona”» [AnbiMoB 19356:
16]; HOLLIKbD /H/, HUIIK, HEIIK /T/, HbIIIK, HUIIK /K/ —
«y PYCCKHUX: “3ameek” — BOJHOE NMPOCTPAHCTBO peku: 1) Hax
MOPOroM; 2) y UCTOKA PEKH U3 03€pa MK 3) y BIaJCHUS B 03€PO
mm Mope» [Ansimos 19356: 17]; HAPK /K, E, H, T/, HEPK /K/ —
«y PYCCKUX: “HaBOJIOK”” — MBIC, TIOTYOCTPOB» [AnbiMoB 193506: 17];
PEHT /E/, PBIHT /K/, PBIHTA /T/ — «b6eper» [AnsimoB 19356:
17]; CAATKA, CATKA /H, T/ — «mecTo, T7ie IPUCTAIOT JIOJKH,
ecTecTBeHHast OyxTa — npucTanb» [AnsiMoB 1935 0: 17]; CABA,
CABb /E/, CAAB /H/ — «neco pexm» [AnsiMo 19356: 17]; CYOIJI
/K, E/, CYAJL /H/, CBIDJI, CYDJIb /K/, UEJIEM /C/, CBIDJIA
/T/ — «ocTpoB» [AnsiMos 19356: 17]; YAJUISIJ] /H/ — «3aBomb
B peke» [AnbimoB 19356: 18].

B cnoBape B. K. AnbiMoBa 1aHo Ha3BaHUE MECTA, TII€ paHee
OBLIIO CeJIeHNe FUTH JKHJIBE, a Temeph 3apociio TPaBoH, cpenn
koTopbix BeTpevyaetcs «KMHT» (mnesen mon3yuuit triticum
repens l.), — KUHT, KUH/I /E/, KUHTY I /K/, KUHTBILI /T/,
KEHT u KETT /H/ (y pycckux “KEHTUIIE”) [AnsiMoB 19356:
15], na3Banue srexpauka — KVYJIII, KYJIb /K u np./ [Anbi-
MoB 19356: 15] u manpHmKa, TOpenoro teca — KYPBAILL, KYP-
ITAIL, KYPBBIII /E, K/, KYOPBAIL /H, ITeu/ [AnbimoB 19356:
15], a Takke Ha3BaHUs KaMeHHUCTHIX moBepxHocTeil: KUEJIBK,
KUETHK, KEJIbK /K, E/, KETBKE /b/, KUETbKE /T/ — «xameHb»
[AmsiMoB 19356: 15]; KUEABI /E/ — «kameHHCTBIE pOCCHITTH
Ha paBHHHE» [AnbiMoB 19356: 15]; UMBP, UMY P /T/ (y pycckux
“APELHHI/IK”) — «ranedHuk» [AnbpiMoB 19356: 18].

Kpowme Toro, B cmoBape B. K. AnsiMOBa €cTh yMEHBIIIHN-
teasable popmbl: HEHBIHY /K, E/ — «yMeHbIIMTENBHOE OT
“TOpHBIN OTPOT, BEICTYII ’; HEOOIBIIONH OTpor» [AnbiMOB 19356:
16]; HIPKEHUY /K, E/, HIPKWILI /H/, HIPT U / T/ — «MBICOK»
[AnmsiMoB 19356: 17]; OPTOHY, OPIEHY — «yMeHbIIUTEb-
Hoe oT ciioBa “YPT”; HeOosbInoit orpor» [AssiMoB 19356: 17];
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TYH/JAPEHY «ymensmmtensraoe ot “TYHJIAP”, TYHAPULIA»
[AnbimoB 19356: 17]; JIVXTBIHY, JIYYTBIHY — «ymenbinu-
TeTBHOE OT “3a11B”» [AsbiMoB 19356: 16]; SIYPEHY /K/, ABPBIILI
/H/ — «yMeHbIIUTEIBHOE OT “03ep0”» [AnbiMoB 19356: 18], a
TaK)Ke HAa3BaHMsI MEHBLINX 110 pa3Mepy o0bexToB: BAPEHY /E,
K/, BAPAW /T/ — «ropxka, oKpbITast iecom» [AnbiMoB 19356:
15]; BYAUEHUY, BYAHEK, YAUHEK /E u ap./ — «pyueex»
[AmervoB 19356: 15]; MIOI'EHY /K, JI/ — «peukay [AnsimoB 19356:
15]; TBEPMb, IUEPMb /E/, TBAAPMb /H/ — «xonmuk» [AmnbI-
MoB 19356: 17]; TBEPM /K/, TEPM /b/ — «ropka, XOIMUK, TIpH-
ropok, 06psIBy [AbiMoB 19356: 17]; YAU, YAYE /C/ — «pyuei,
pyueex» [AxsiMoB 19356: 18].

B. K. ATBIMOB OTMEYAET, 9TO, KHECMOTPSI Ha OOJIBIIYIO KPO-
MOTJIIMBOCTH PA0OTHI MO YyTOUHEHUIO TPAHCKPUIILIH reor paduye-
CKUX Ha3BaHUH, BCE )K€ HEKOTOPBIC U3 HUX YTOUHUTH 0Ka3aJloCh
HEBO3MO)KHBIM, B OCOOEHHOCTH B TEX CITydasx, KOT/a napaieabHo
3a()MKCUPOBAHBI HECKOJILKO Ha3BaHUM, BHELIHE OJMHAKOBBIX.
Hanpuwmep, y onsoro o3epa crosiiu Ha3BaHus Kanbsm-saBp, Kanm-
sBp, Konm-saBp u Kan-sBp. B nepBom ciiydae 10MKHO 3HAYUTD
MorwunbHoe 03epo, BO BTOPOM — XO0JIOJJHOE 03€P0, B TPEThEM —
Tpu o3epa, B ueTBepToM — Jlobo3epo. B Takux cinydasx, ecnu
071 pyKaMH He ObLJIO MOAJIMHHBIX JaHHBIX, TOJTYYEHHBIX C MECTA,
BBIITUCHIBAIUCH BCEe Ha3BaHUs» [AnbiMoB 1935a: 11].

MypMaHCKHE KpaeBeabl OTMeYaIl 0COOCHHOCTh TPOCTPaH-
CTBEHHOM OpHMeHTaIuu y caaMckoro 3THoca. B. K. AnbimoB
MOAYEPKUBAT, 4TO « MypMaHCKUM KOHIIOM» Ha3bIBaJICS Oeper K
3anany ot Koxbckoro 3anuBa u 1o Tpomce B CeBepHOM ATiaH-
THYECKOM OkeaHe (rmoroctsl «KoHuaHcko# jonm»). K BocToky
ot Konbckoro 3anuBa, no mopio, Obia «Pycckast cropona». Ho
HarpaBJieHHe «B MypMaHCKHIl KOHEI» He Be3/ie ObII0 HaIpaB-
JICHHEM BJIOJIb OKEAaHCKOro Oepera Ha 3amaj; Ha OeIOMOpPCKOM
00epekbe MOJyOCTPOBA OHO CUUTAIOCh HA BOCTOK, Aajiee —
ropsiom besoro Mopsi — Ha ceBepO-BOCTOK U CEBEP, a IOTOM YKe
Ha 3anan. Jns xurteneit Bap3yru uatu «8 MypMaHCKU KOHEI
3Ha4nII0 000rHYTh KonbCcKkuii mosryocTpoB o Mopio. OT Ha3BaHUS
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«MypMaHCKU# KOHEID TPON30IIIIO Ha3BaHHE KKOHYAHCKAS JIOTIbY.
B. K. AbIMOB OTMEUaET, 4YTO KOHYAHCKHUE TIOTOCTHI, Y/IaJICHHbBIS
OT MOPCKOTO Oepera, Ha3pIBAIHCh TaKKe ImoroctaMu «BepxHeit
semuin» [AsnsiMoB 1935a: 300-4].

TepMHUHOJNIOTHS CTpaH CBETa y CaaMOB, 10 3aMEYaHHIO
B. K. AnbiMOBa, HE OTIUYAETCS YCTOMYHMBOCTBIO: CEBEP Y OJ-
Hux HaseiBaeTcs « TABAJD» /H, b/, y npyrux — « BBIDPbE» /T/,
y Tpetbux /K/ — «MEP» (Mope). Boctok HaszpiBaeTcs «< HYPTO»
/K, E/, «<HBIPTA» /T/; tor — «COBBIW» /K/, « CAYW» /H/, <HBIP-
PTE» /T/; 3anan — «BAPbSIJI» /H/, <Y PbSLT» u « [IAV-BAPPb»
/K/. Ha3Banus ceBepa « TABAJI» u « MEP» cBsi3aHbI C IOHSATHEM
Mope, Mopckasi T1youHa. CeBepHbIN BETEp HA3BIBACTCS «MOPCKOH
BeTepy, IkHBIN — «iteTHHH BeTep» (KECC ITMHK /b/). «CeBep»
tepckux « BBIOPBE» — oHOr0 KOpHS M TOYTH OJMHAKOB C 3ara-
JIOM HOTO3EPCKUX ¥ KUITBAMHCKIX caaMoB [AnbpiMoB 1935a: 400].

BriBOABI

SI3pIKOBOM MaTepuall, mpeAcTaBiIeHHbIH B cTaTbax B. K. Asbl-
MOBa, Ja€T OCHOBAHMS JJIs CPABHEHUS €0 JIMHIBUCTUYECCKUX
JMAHHBIX C TAHHBIMH CIIOBapei KUIIBAMHCKOT'O CAaMCKOTO S3bIKa
U APYTUX 3THOIPahUIECKUX UICTOUHUKOB U MIO3BOJISIET OSICHUTD
HEKOTOpBIE TIO3UIUH JJIsS COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBATENCH KUIb-
JIMHCKOT'O CaaMCKOTO SI3bIKa.

B nepBy1o ouepenb, HEOOXOAUMO OTMETHTD YKa3aHHE Ha pa3-
HOOOpasue jekceM, 0003HAYAIONTNX PEaTUH BOJHOTO M TOPHOTO
nanmamadra. B. K. AnbiMOB numieT o 60raTcTse U pa3HO00pa3uu
¢u3uko-reorpapu4eCKUX TEPMHUHOB, O HAJIUUUHU ONPEAEICHUN
o0mux u yactHeIX. [. M. KepT oTMeuaer, 4To «B 3aBHCUMOCTH
OT KOH(QUT'Ypaluy, HAJINYUS PACTUTEIBHOCTH, BEICOTHI U APY-
TUX [IPU3HAKOB CYIIECTBYET CBHIIIE TPUALIATH HA3BAHUI rop» U
npuBoAuT HeKoTOpble U3 HuX [Kept 2001: 22], ccpuiasics Ha clio-
Baps T. Utkonena [IT]. Ham ananu3 oporpadudeckoit JeKCUKU
KWJIBJAMHCKOTO CAaMCKOI'O SI3bIKa HE TO3BOJISAET MOKA TOBOPUTH
0 TaKOM Pa3HOOOpa3NH, XOTS BO3MOXKHO, YTO OOBEKTUBHOCTH
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BBIBOJIOB MOJKET ITOMEIIaTh OTPaHWYEHHOE KOJIWYECTBO SI3bI-
koBoro matepuaia. Cnosapp T. TkoHeHa, hyHIaMeHTaNbHBIN
TPyl BUTHOTO UCClIeA0BaTeN s caaMcKuX s13b1KkoB [Kept 2009: 16],
CaMblii MTOJHBIA IByXTOMHBIM CIOBapb BOCTOUHBIX JIHAJIEKTOB
CaaMCKOTo si3bika (cM. 00 »Tom, Hanp.: [Tepemkun 2002: 19]),
conepkuT 7 200 OCHOBHBIX CITOB pa3HBIX KOJIBCKO-CAaMCKUX SI3bI-
KOB, KpOME TOI'0, MHOT'OYHCIIEHHbIE COCTaBHBIE U ITPOU3BOIHBIE
ciosa [IT: XX]. «Caamcko-pycckuii cioBapb» [AD], mpeacTas-
JISTIOUTUN JIEKCUKY KUJIBJIMHCKOTO CaaMCKOT'O A3bIKa, COCTOUT
n3 8 000 cioB, a yueOHBIH ciioBapb TOTO ke sa3bika [. M. KepTa
[K] — u3 4 000 cioB. CiioBaph KUIBIUHCKOT'O CAAMCKOT0O SI3BIKA
A. A. Aaronosoii [AH] BkitouaeT okono 7 500 crnos. Hamu no-
JIEBBIC HCCIIeNoBanHms, TpoBoguMbie B 2008—2017 rT., moka3anm,
YTO COBPEMEHHBIE HOCUTEIN KUIIBIUHCKOTO CaaMCKOIo si3bIKa
BIIQ/ICIOT Pa3HBIMHU TOBOPAMH ATOTO SI3bIKA, KPOME TOTO, BIIaJICHNE
SI3BIKOM Y HOCHUTEJIEl OTMEUaeTcsi Ha pa3HOM ypPOBHE, IIOATOMY
4acTh JIEKCUKH MTOTEPSIHA WU HaXOJAUTCS B TACCUBHOM 3ariace.
3ameuanus B. K. AnpiMoBa 00 OTCYyTCTBUHU OOIIETO Ha3Ba-
Husl «ropa» [AnbiMoB 1935a: 100] moaTBepkIaeTCsS aHATU30M
MMEIOIIErocs B HAaIlleM PaCIOpsDKEHUH S3BIKOBOTO MaTepHaia
(cm.: [UBanumesa 2016]). CioBo «ropay MpeAcTaBICHO B TOJ-
KOBaHUH JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHSI MHOTHX JIEKCEM, HO BCET/Ia B
psany Apyrux (YMEHbLUIMTEIbHBIX (POPM, BUIOBBIX Ha3BaHH, B
COCTaBe CJIIOBOCOYETAHUHN C OMPEJCICHUEM): 8Upp “HEBBICOKAS
ropa, kpy4a’ [AH: 37]; “HeBBICOKas Topa, xonmm™ [AD: 45]; ‘Topa,
kpyua’ [K: 18], euppe ‘necnas ropka, «apakay’ [['C: 124], eupp
‘HeBBICcOKas ropka’ [JII'], virr ‘ckion, xpedet’ [Kept 2009: 123],
ayaxxk ‘HeOonbias ropa, ropka’ [AH: 154; K: 53]; ayshx ‘Topka’
[AD: 170]; naxxex ‘ropa TynapoBas; Tynapa [AH: 216]; nahxo
‘[rynnpoBas] ropa’ [AD: 244]; naxxex ‘ropa’ [K: 71]; naxxex,
naxxox ‘Tropa’ [Kept 2003: 54]; naxxex ‘mopociias pacTUTENb-
HocThIO TOpa’ [JII']; ndxxex ‘Topa, menbmie «yppsr»’ [3E, 3H,
I'TL, I'T]; ‘noxanuzoBannoe Mecto Harope’ [PP]; ‘ropa, mokpbiTas
pactutenbHOCTEIO’ [KA]; ndexa (yMm.-mack.) ‘Topka TyHIpoBas’
[AH: 209]; naexa (ym.-nack.) “Hebosbiias ropa’ [I'C: 124; JII'];
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naexony ‘Topka tyanposas’ [AH: 209]; naxony ‘[TyHapoBasi] comka’
[AD: 244]; ‘Topouka’ [PP]; ‘ropymka’ [KA]; naka ‘HeBbICOKAS,
OTJIEJIBHO CTOSILAS FOPA, MOKPBITAs pacTUTENbHOCTHIO’ [JII']; naxa
‘manenbkas conka’ [3E, 3H, I'TI, I'T]; ‘manenskas ropouka’ [PP];
‘Hebomnbias ropka’ [KA]; paakki ‘Boicokas 3emmns’ [Kept 2009:
122]; nappms yiincauro vogoma Sneco nacka ‘NeTH yBAICIIH OYCHb
BBICOKYI0 TOPKY’ [AH: 209]; uiieap sinn nacka anen ‘cTango nacét-
cs1 Ha conke’ [AD: 244). wypp naxxek ‘6ompmas ropa’ [AH: 20];
méppum ‘Topa, ropyuika, xoam’ [AH: 296]; ‘ropka, BO3BBIILIEHHOCTE’
[AD: 349]; ‘ropa, ropyuika, xoam’ [K: 92]; ‘HeBbIcOKas mokaras
ropka, ¢ KOTOPOM MOXKHO TPOKATHUTHCS Ha OJEHBEH YIPSIKKE
[JII']; mvepm ‘Topka, XOMMUK, TPUTOPOK, 0OpbIB’ [['C: 124]; tiemn
‘Topymka, oopeiB’ [Kept 2009: 123]; mynoap ‘tyunpa’ [AH: 311;
K: 98]; tundar, tindar ‘nonapckas ropa (6onwas)’ [1T: 613]; uapp
‘tynapa’ [AH: 336]; uapp ‘tynnpa’ [AD: 387]; nanvsc uapp ‘ronas
tyaapa’ [AD: 387]; mynop, mynoap ‘1) BO3BBIIIIEHHOCTbH, BBIXO-
JSIAst 32 TPEEITbl IECHOW PACTUTENBHOCTH; 2) TOPHBIF MaCCHUB’
[TC: 124]; mynopenu ‘“tynapuna, ropka’ [I'C: 124]; tsharr ‘Topa
srenpHas’ [Kept 2009: 123]; yppem ‘Topa ckanucTasi, ropa BbICO-
kas’ [AH: 325]; ‘ckanucras ropa’ [AD: 373]; BbIcOKas cKaJucTas
ropa, JIMIIEHHAas PaCTUTEIBHOCTH, YaCTO pacrojararomascs y
Oepera mops [JIT']; ‘6ombinme ropser (kak JloBozepckue)’ [3E, 3H,
['TL T'T]; urrD ‘6ombuias ckamuctas ropa’ [COC: 28]; JIyssssp
yppvm ‘JloBozépckue ropsl’ [AH: 325]; opmenu, opoenu “ymeHsiil.
ot ypT’ [['C: 124]; wappuwii ‘Topa (aeBbicokas)’ [AH: 351; K: 110];
wapuil, woaputi ‘Topa CPeaHEro pa3Mepa, HUKE, 4YeM YPPbT, HO
Boimre maka’ [JII']; kuedshkash ‘ropa, mokpsitast cocHoi” [KepT
2009: 122]; vary ‘ropa, ecucras ropa, CoIKa, OKPhITas JeCoM
[IT: 721]; 6appe “y pyccKuX «Bapaka» — XOJIM, HOKPBITHIH JIECOM;
ropa, mokpeitas secom’ [I'C: 124]; 6appv — ob1iee Ha3BaHUE Jieca,
sappv — nec [PP]; 6apps — nec (HocuTENb S3bIKa TOTONHSIET, YTO
ITIOMIMO BCETO IPOYEro B IPYTHUX JUAJEKTaX CAAMCKOTO S3bIKa
(B ceBepo-caaMCKOM, KOJTTA U MHAPU JAUAJIEKTaX) 3TO CIOBO
o3HadaeT «ropay) [KA]; eapenu (yMeHBI.) OT 6apany ‘TOpKa,
nokpeiTast tecom’ [['C: 124]; nénnvrecv ndxo ‘“MIOCKHE TOPHI’
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[AD: 210]; rayte’ ‘ropucTelii penbed (COnKHU) Ha Nobepexkbe, B
oTimume oT XBoiHoro Jeca’ [IT: 416].

M1 coBepiienHo cornacHsl ¢ B. K. AgsIMOBBIM 1O BOITpocy
HEO0O0XOANMOCTH yKa3aHHs B pab0Tax M0 KMIIbAMHCKOMY CAaMCKOMY
SI3BIKY BCEX BOBMOXKHBIX rpaduyeckux BapuaHToB. Heooxomumo,
10 HallIeMY MHEHHMIO, B YCIIOBUSIX JAHHOH COLMOTMHT BUCTHYECKOH
CHTYAIlHH [TPEJCTABUTH MaTEPUAIIBI B PA3HBIX I'papHUECKUX CHC-
TeMax: (MHHO-YyTOpCKas CUCTEMa TPAHCKPHUIILMH, YIIPOLICHHAS
(MHHO-YTOpCKask CHCTEMa TPAHCKPHIIIINH, & TAKKE B PA3HBIX BHJIAX
opdorpaduyeckux HanrcaHUH. OTCyTCTBHE OOIIETPU3HAHHOTO
andasuTa (cM. 00 aTOM: [Ivanisceva 2016]) yacTo BUIHTCS HOCH-
TEJISIMU SI3bIKA, TIPETIOIaBaTEIISIMHA M YYCHBIMH KaK MPETSTCTBHE
JUTS1 OCBOGHUS KUJIBIAMHCKOTO CaaMCKOro si3bika. [loaTomy B pa-
00Tax HEOOXOIMMO IIPUBOAUTE 00PA3IIbl KWITBJUHCKAX CAAMCKHX
CJIOB U CJIOBOCOYECTAHHMH B COOTBETCTBHUHU C UCTOYHHKAMHU, & B
Ccllydae TOJIEBBIX UCCIIEOBAHUN — B COOTBETCTBHUU C NTO3ULIMEH
ungpopmanta. Cp. B mpenucioBuu npodeccopa B. [1. Bomununa
k «l'eorpaduueckomy cnoBapio Kombsckoro noxyoctposay [I'Cl,
CO3/IaBa€MOM B T€ JKe r0J[bl U oy OsinkoBaHHOM B 1939 r.: «Crircok
CaaMCKHUX CJIOB, IPEJCTABJICHHBIN B CIOBape, B 3HAYUTEIbHON
CTEIEHHU TPEACTABIACT COOOW MCTOPUYECKUN JOKYMEHT U HE
MPETeHAyeT Ha MOJHYI0 U a0CONIOTHYO TOYHOCTh B HATUCAHUN
HEKOTOPBIX CJIOB, IOCKOJIBKY MHOTHE TOIOHUMBI 3aIIUCBIBAJIUCH CO
CJIOB FOBOPSIIIIUX U MOTJIU HE YUUTHIBATh IIPABHIIa COBPEMEHHOM
caamckoii opdorpadun» [['C: 20].

Taxkum oGpas3om, apxuBHbIe MaTepuassl B. K. AnsimoBa
MO3BOJISIIOT HE TOJBKO MPEACTABUTh YHUKAJIBHBIA JIMHTBUCTH-
YECKHM MaTepHual, 3allUCaHHBI OT HOCUTENEH KHIbIMHCKOTO
caaMckoro si3b1ka B 1930-¢ I'T., HO U IepeOCMBICIUTh HEKOTOPbIE
JIMHTBUCTUYECKHE TPOOJIEMBI 10 OTHOLIEHUIO K SI3bIKY KOPEHHO-
ro MaJiouncieHHoro Hapoaa CeBepa, Kacaroliiecs B TOM YHCIIe
crietu(pHUKU 3aUCel TTOJIEBBIX MaTEPUAJIOB.
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3H — 3onomyxuna Haoescoa Anamonvesna (1960 . p.)

KA — Kobenes Anexcanop Anopeesuu (1968 1. p.)

K — Kepm I’ M. CnoBaps caaMCKO-pyCCKHH B PYCCKO-CaaM-
CKHIf: TocoOue JJisl y4-cs Had. 1K. JIenunrpan, 1986.

KII — xHura nocrymieHuit

JII' — Jlyxkun T'ennaouii Ilemposuy (1949 . p.)

MOM — MypmaHckuii 0061acTHON My3ei

HB — nayuHO-BCcroMoraTebHbIN (GOHT

PP — Paxmanuna Poza Muxaiinosna (1966 1. p.)

COC — ConocTaBUTEIEHO-OHOMACHOJIOTHUECKUH CIIOBAPh
JIMAJIEKTOB KapeJabCKOro, BEIICCKOI'0 U CAaaMCKOI'0 3BIKOB [COCT.
A. II. Bapanyesa u np.]; non oout. pex. FO. C. Enuceesawn H. I 3aii-
yesoti. Ilerpozasonck, 2007.

IT — Itkonen T. I. Koltan- ja kuolanlapin sanakirja I. Lexica
Societatis Finno-Ugricae XV. Helsinki, 1958.
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Inazonbi co 3HaYeHuUemM nosedeHust

8 XaKaCCKOM si3bIKe.
ceMaHMUKO-KO2HUMUBHbIU acnekm onucaHusi

Khakas verbs of behaviour:
A cognitive semantic description

Yepmebikoga M. [].
Chertykova M. D.

CraThs NOCBAIIEHA BBISIBICHUIO U OMMUCAHUIO KOTHUTHUBHBIX 0CO-
OeHHOCTEl CeMaHTHKH TJarojioB cO 3HaY€HUEM ITOBEJCHUS B XaKac-
CKOM s3bIKe. JIaHHBIH (hparMeHT JEeKCHIECKON CHCTEMBI B OOIBIIEH
CTCIICHU, YEM APYTHUC IJ1aroJbHBIC TPYIITUPOBKHU, ITO3BOJIACT BEIABUTH
OIpe/eIeHHbIC ACIIEeKThI IPOLECCYalIbHO-COOBITHIHOTO MUPa YeJI0BEeKa
Y TPaJIMIINOHHBIX MTPEJCTABICHUN 00 00pa31I0BOM H/MJIN HETraTHBHOM
(TpenocyANTETHHOM) TOBEACHUH, a TAK)KE BBIJCIUTH HAIIMOHATIBHBIC
OCOOCHHOCTH €T'0 BOCIIPUATHS OKPY>KaOIIeH eCTBUTETBHOCTH.

KiroueBsie ciioBa: XaKaCCKUM SI3bIK, TJIArol, MOBEICHHE, CYObEKT,
Ha0II0AaTeNb, HAIIMOHAIBHBI MEHTATUTET

This article is devoted to identifying and describing cognitive
characteristics of the semantics of verbs having to do with behaviour
in the Khakas language. This part of the lexical system, more so than
other verb groups, allows one to identify certain aspects of human mental
processes, traditional ideas about positive and/or negative behaviours,
and also perceptions of reality particular to the Khakas worldview.

Keywords: Khakas language, verbs, behaviour, subjects, observers,
worldview

BBenenue

B TrOpKCKUX sI3bIKaX KOpeHHBIX HapomoB FOxHoU Cubupu
CUCTCMHBIC JICKCUYCCKHUEC I'PYHIIMPOBKHU IJ1IarojioB CO 3HAYCHUCM
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[IOBEAEHUS I10Ka OCTAIOTCS MAJIOUCCIIEOBAHHON 00J1aCThIO JIeK-
cukosioruu. OJHaKo B MOCJIEIHUE JECATUIIETUS 3TH BOIPOCHI
MIPUTATUBAIOT BHUMAaHHE HCCIIEI0BATENeH B pyciie CCICI0BaHUN
CEMaHTUYECKOT0 U CHHTarMaTHYeCKOro Xapakrepa. I marosust co
3HAYEHUEM MOBEACHUS ObUIM OOBEKTOM CHCTEMHO-COIOCTaBH-
TEJIBHOTO UCCIIeIOBAaHUSI HAa MaTeprajie TYBUHCKOTO U IKYTCKOTO
SI3BIKOB B JiiccepTalonHoi padote A. S. Camuak [2005]. B cratse
E. B. TioHTe11€BOM HCCIIEAYIOTCS JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE COOT-
BETCTBUS IT1aroJIoB MOBEICHH B aJITAHCKOM, XaKaCCKOM U JAPYTHUX
TIOpKCKUX si3bIKax [ TronTemena 2016]. B cratse M. /1. UepThikoBoit
aHAJU3MPYyeTCs CEMaHTHKA TJIaroyioB CO 3HAUYCHUEM TTOBEICHU S
B XaKacCKOM $I3bIKE€, IIPU ATOM OCHOBHOM aKIEHT JeJaceTcs Ha
poJib CyOBeKTa, KaK HOCUTEN S ONPENEICHHbBIX Ka4eCTB, U BbI-
sBisitoTest Auddepenunansubie npusHaku [Yeproikosa 2016a).
A TaKKe XaKacCKHE IJIaroJibl cO 3HAYCHHUEM MOBEICHUS B paMKax
OTJIENIBHOM JIEKCHKO-ceMaHThueckoi rpymnmnsl (qanee — JICI) B
Hepapxu4ecKkoil cucrteme oTpakeHbl B CioBape-ClpaBOYHUKE
«JIekcrKo-ceMaHTHYeCKHE TPYTIIITHI IJIar0JIOB XaKacCKOTO A3bIKa
(rmaroJibl co 3HAYCHHUEM MICUXUYECKOM AesTeNnbHOCTN)» [UYepThI-
kxoBa 20166]. [IpoBeneHHOE NCCITEOBAHNE XaKaCCKOM IITaroJIbHOM
JIEKCUKH CO 3HAUYEHHEM TICHUXHUYECKOM NesTeIbHOCTH YesoBeKa
[UeptoikoBa 2016B] mo3BossieT HaMm yTBepkaAaTh, uyTo JICI rmaro-
JIOB CO 3HAYCHHEM TIOBE/ICHU S ITPEJICTaBlIeHa Hanboee OoraTo u
pasnoobpasno. s cpaBaenus: JICT 11aroiaoB 3MOIUU CONEPIKUT
208 nexcem, BkiItodas (paszeomornueckue equausl; JICTT men-
TaJbHBIX riaroioB — 58 enunuiy; JICT riaaronoB roBopeHus —
132 egquawntel. [1aroaoB moBeaeHUS, IT0 HAITUM IToAcYeTaMm, 255
enuHUI. MHOTrOYHCIEHHOCTD JIEKCHYECKUX CPEICTB C CEMaHTHUKOM
MOBEICHUS M pa3HOO0pa3ue NX BBIPAXKEHUH CBS3aHa C TEM, YTO OHH
Oosee, ueM IpyTHre TIarobHbIe eIMHUIIBI, OTPAKAIOT COITAIIEHO
3HAYUMBIH parMeHT HALMOHATIBHOM KapTHUHBI MUPA, TIPOSIBIIS-
IOLICHCS B CBSI3U 4EJIOBEKA HE TOJIBKO C BHELIHUM MHPOM, HO U
MHPOM BHYTPEHHUM — C BOCIIPUSITHEM, SMOLIUSIMHU, CO3HAHUEM
u MbinuteHneM. OHU TakKe y4acTBYIOT B IIPOLIECCaxX KOHLENTya-
JIN3aIAH U KaTeTOPHU3AIUH IIPOIECCYaTbHO-COOBITUHHOTO MHPA.
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B naHHOI cTaThe CTaBUTCA LIEIbIO BBISIBJICHUE U ONHMCAHUE
KOHUTHUBHBIX U CEMAaHTHYECKHX OCOOEHHOCTEH IIaroyioB co
3HAUYEHUEM IOBEIICHHS B XaKacCKOM s3bIKe. V3yueHue riaroiaon
CO 3HAYCHHUEM IOBEJICHHSI ITO3BOJISET BBISIBUTH OMPECICHHBIC
(parMeHTBl IPOLECCYaNbHO-COOBITUHHOTO MUpPa YEJIOBEKa U
TPaJUIIHOHHBIX MPEACTABICHUH 00 00pa3OBOM M/HWIIM HEra-
THUBHOM (TIPEAOCYIUTEIHLHOM) TIOBEACHHUH, a TAK)KE BbIACIUTD
HallMOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTH €r0 BOCHPUATHS OKPY Karolen
JICACTBUTEIILHOCTH.

1. CeMaHTHKO-KOrHUTHBHAS XaPAKTEPUCTUKA
IJ1aroJ10B €O 3HA4YeHHeM IOBeIeHU

1.1. CemanTH4YecKasi CTPYKTYpa IJ1aroJioB
€0 3HAYeHHEM MOBeIeHUs

HccnenoBanne ceMaHTHKO-KOTHUTUBHOM CTPYKTYpbI IJ1aroia,
KaK OpraHW30BaHHOM JEKCHUECKOW MUKPOCHCTEMBI, BBISIBIICHUE
€ro CeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB U COYETATEIbHBIX BO3MOXK-
HOCTEM, a TaKke KOHIENTYaJbHbIX COCTABIISIONINX U CBsI3eH Ha
HEeBepOaJIbHOM YPOBHE CITOCOOCTBYET IMOJTYYEHU IO HOBBIX TAHHBIX
0 TJIaroJie, Kak 0 KOTHUTHBHOM U SI3BIKOBOM (eHoMeHe. Kak oT-
megaeT O. M. Mcaderko: « KoHIIENT MoBeICHN S UMEET 3HAKOBY IO
CTPYKTYpY: popMainbHasi CTOPOHA MOBEACHUS IETEPMUHHPOBA-
Ha MOCTYIKOM HJIM JI€HCTBHEM MOBEJEHUYECKOrO THIA (PEUblo,
B3IJI51/I0M), BBIPaKEHHOT'O B OTHOIIEHUH K APYTHM JIFOJISIM U T. [I.
CopeprkaTenbHasi CTOpOHA MOBEJICHUS cllo)kHee. be3ycnoBHoO,
«CoIepKaHUe, WIIM CMBICII, IIOBEAECHUS HYXHO KBaJIU(UIUPO-
BaTh KaKk BHYTPEHHIOIO €r0 MOTHBAIIMIO, KOTOPYIO HE BCET/Aa
MOYXXHO OOBEKTHBHO BBISIBUTH U OLIEHUTH, TAK KAK OHA CBS3aHA
C HEJTMHTBUCTHYECKUMU KaTETOPUSIMH, XOTS XyI0KECTBEHHBIH
TEKCT B LIEJIOM 3TH MOTHUBBI SKCIUTULUPYET (B PEajbHOM KU3HU
Oosee-MeHee Bpa3yMHUTEIFHO MBI TOJIBKO CaMU cede MOXKeM JaTh
OTYET B TOM HJIM HHOM TocTynke)» [Mcauenko 2000: 11]. B cu-
TyalllH «IOBEICHHE» OOBIYHO IPUCYTCTBYIOT /IBa yUAaCTHHUKA!
OJIH pealibHbI — CyOBEKT, COBEPIIAIONIUH TOCTYIOK, BTOPOH
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YYaCTHUK — «3aryIa3Hbli» — HaOII0AaTeNhb, OEHUBAOIIHI
MOCTYIOK MEPBOr0 C AMOLIMOHAJIBHOW MJIM COL[MAJIbHON TOUKH
3penns. «Lleapr CyObexTa CUTyaluu — COBEPIIUTD JeHCTBUE
(kBanupuIIpyeMoe Kak IMOBEJCHHUE YeI0BeKa, HEKOTOPBIH MOC-
TYTIOK), 1IeJIb HAOII0JaTeNIsi — ONHUCAaTh JaHHOE COOBITHE, a
ITOCKOJIbKY HOCHTEJIEM COOBITHS SIBIISICTCS TJIATOJ-IIPEINKAT,
TO COOTBETCTBEHHO OINKCATH CUTYAIMIO, B KOTOPOI JaHHOE CO-
OBITHE TTPOUCXOMINT, a TAK)KE OIICHUTH JAaHHYIO CUTYAIUIO U, B
YaCTHOCTH, COBOKYITHOCTS AeiicTBuii» [Crupuaonosa 2008: 210].
TpeTuit 0CHOBHOM KOMIIOHEHT TAHHOM CUTYall¥ — 3TO MOCTYIIOK,
HUCXOISIINN OT CyObeKTa, U 0003HAUYCHHBIH COOTBETCTBY FOIIIUM
rJIarojioM. B mipeiyioxeHnu mo3uiins HaOIroaTes s UMILITUIIN-
pyeTcs, OTCTyIMaeT Ha BTOPOil TUTaH, a Ha TIEPBOM OCTAEeTCs caM
CyOBEKT U €ero JIesiTeTbHOCTb.

Ha cemanTHYeCKYTO CTPYKTYPY JaHHBIX TIaTr0JIOB HAKIIAIbI-
BACTCS 3aKaJApOBasi YMOIIMOHAIBHAS U DKCIIPECCUBHAS OILICHKA
HaOJroAaTeNsl C YYeTOM 3HAYUMBIX JUUISI TTIOJTHOTHI JEHCTBUS
yCIIOBUY KOMMYHUKAIuU. OHH BBIPAXKAIOT COMTUATBHYIO OIEHKY
JCHCTBUS CyOBEKTa Ha MPEAMET COOTBETCTBUS UM HECOOTBET-
CTBHS YCTaHOBIICHHBIM dTHYECKUM HOpMaM. JlaHHas OIleHKa JaIre
ObIBacT OTpHUIATEIbHON. Takoe SBJICHUE OOBSICHSICTCS JABYMS
(hakTOpamu: a) B CO3HAHUU JIFOJIEH CYIIECTBYIOT ONPEIeICHHbIE
CTEPEOTHITHBIC TIPEICTABICHUS O HOPME TIOBEACHHU S, OTKJIOHCHUS
OT KOTOPOH OCy k) JatoTcs (B pa3HOH CTeNeHH); 0) BO BCEX SI3bIKAX
TJIaroJIbl TIOBEJICHUS Ooliee, YeM APYTrHe CEMaHTHYECKUe TPyII-
[IUPOBKU IJIAr0JIOB, SIBJSIOTCS ()PArMEHTOM OTPAXKCHHUS B SI3bIKE
TPaJAUIIMOHHOTO MUPOBO33PEHM S, BUICHUS MUPa, MEHTATTbHOCTH
U JyXOBHOTO OMBITA S3BIKOBOM JTUYHOCTU. B 3TOM OTHOIIEHUH
XaKaCCKUH SI3bIK — HE WCKITFOUYCHUE.

1.2. KiroueBble moBeieHYECKHE KOHIIENTHI

PaccmarpuBaemelil KopIyc IJ1IarojioB UMEET CI0XKHYIO Ce-
MaHTHYECKYIO CTPYKTYPY, XapaKTepU3YIOUTYIOCS IETBIM PSIIOM
nudepeHInaIbHbIX TPU3HAKOB, CPEIN KOTOPHIX BBIACISIETCS
OLICHOYHBI KOMITOHEHT: OLIEHKA U MHTEPIPETALNs] TOBOPSIIHM
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COOJTIOEHU ST MJTH, JaIlle HECOOTIOCHIS, CYOBEKTOM OOIICTIPHUHSI-
TBIX MOPAJIBHO-3TUYECKUX HOPM. OTIEHOUHBIN KOMIIOHEHT UMILIH-
IIUTHO MOKET OBITh 3a()UKCHPOBAH B CYIIECTBUTEIBHBIX, KOTOPEIE,
10 CYTH, NMPEACTABIISIOT KIIIOUEBbIE MTOBEICHYECKNE KOHIIETITHI,
penpe3eHTUPYIOIIUe KOTHUTHBHEIE clieHapyu. Kak oka3bpiBaroT
JTIUHTBOKOHIIENITOJIOT MYECKHUE NCCIIEIOBAHM ST, HECMOTPS Ha TO UTO
B IOHUMAHUU ONPEACTICHUS KOHIIETITA IPUCYTCTBYIOT HEKOTOPHIE
pa3nuuus, KOHIIETIT TPU3HAETCSI OCHOBHOW €IMHUIICH CO3HAHMS
WJTU K€ MO>KHO €r0 BEIPa3UTh Kak «KOHIIENT — MPUHAAJICKHOCTh
CO3HAHUS YeNOBEeKa, rI100anbHasl eMHHIA MBICIIUTEIBHON Jie-
SATEIHHOCTH, KBAaHT CTPYKTYPHUPOBAHHOTO 3HAHUS [AHTOIOTUSA
koH1enToB 2005: 7]. 3xeck MBI X0TeNH ObI HAMETHTH HEKOTOPBIS
KOHIIETITHI, KOTOPBIE MOT'YT OBITh MCTIOJIB30BAHBI JIJIS1 OO BSICHEHHS
SIBJICHUH, IIPOLECCOB U JICHCTBUI B CEMaHTHUKE JIEKCEM CO 3HAUE-
HueM noBeieHus. C ATOM TOUKHU 3PEHHMS TIIaroJibl CO 3HAYEHUEM
MOBE/ICHN I AKTYaTM3UPYIOT CIIETyIOIe KOTHUTUBHBIE CLIEHAPUH:
®  BBICOKOMEpHE, BAXKHOCTh, HAJIMCHHOCTH (MoFAapxa- B JICB
«BOKHHUYATH, KHIUTHCS, YBAHUTHCS, KOKeCiMHEeH- «OBITh
KUYJIUBBIM, 3aHOCUUBBIM; 3a3HABATHCSI, BOSHOCUTHCS,
YHKCEHHe- KKOKETHHYATDY, YIYF KOOJIeH- «BaXKHIYATD,
NolAaHHA- «pa3ze. AepKaTbCs HAJMEHHO, BEICOKOMED-

HO» | 1Ip.);

e 00WJTYMBOCTH, YIPSIMCTBO (MAJXaT- «KaPU3HNYATHY,
TaJ0BIT- KAUUH. KYIPSIMUTHCS, BPEIHUYATD, 3TIOBPEIHU-
4aTh, KAIIPU3HUYATEY, GUec- «yIPSIMUATHCS, BPETHUYATH,
3JI0BpEHUYATH, KAIPU3HUYATEY, NYPOAHHA- «TYThCH,
KaIpU3HUYATEY, AJIBIXTAH- «KalPH3HUYATh, TPUBEPE/I-
HHUYATH» U JIP.).

B cemaHTHYECKOM CTPYKTYpE MEPEUNCICHHBIX TI1aroJioB J0-
MUHHPYIOT 0003HaYeHH S Ka3aJI0Ch OBl TPOTHBOPEUNBBIX IMOIU I
«OOUTYUBOCTEY U KYIPSIMCTBOY, OJTHAKO UX COUCTAHUE BIINBACTCSI
B MTOHATHUE «TIOBEJCHHEY.

®  AJYHOCTh, KAJTHOCThH (XapaH- / XapaMHAaH- «CKYIHTh-
csl, )KaJIHM4aTb», a4bIHHAH- «OBITh aTYHBIMY, Ya0/bI-
JIaH- / 4yadaa- «KaJHWYaTh, CKYIIUTHCS», a3bIMAXTaH-
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«3aXBaTBIBATh UYXKOE; npocm. 3arpadacTaTey, a3bIMax-
TaH- «KaJHUYATh (HE CBOMM)», YANTAH- «’KaJIHUYATh,
CKYIIHTHCS, 3aPUTHCS», XbIYAJIAH- «IIPENBIIAThCS, COO-
JIA3HATHCS, 3apUTHCS, )KAJTHUYATBY U JIP.);
® JIeHb, MEJINTEILHOCTh, HEPACTOPOITHOCTH (APFAacTaH-
«JICHUTHCS», IPiH- «JICHUTHCA, JTOIBIPHAYATEY, KYCKYH-
WICHUTHCS, TATOTUTHCS JCTIATh YMO-/1.», AAPChIH- KIyBC-
TBOBATh HEJIOMOTAHUE, TATOTUTHCS KeM-4eM-/1.», CYMHEH-
«MEJITUTh, KAHUTEIUTHCA», KHIYel- «ObITh JICHUBBIM,
TSDKEJTBIM Ha TOJThEMY, bBIHAHMA- «HE yJIOCYKUThCS, HE
MOYb 4Mo-Jl. NIeJaTh, JEHUTHCD U JIP.).
[Mocnenuuii riaron (bIHAHMA-) YIIOTPEOISICTCS UCKITFOUN-
TeNbHO ¢ ad)(UKCOM OTPHUIIAHUS -Ma- UIH -MHH- (bIHAHMHHYA
«HE Y/I0CYKUBACTCS; JICHUTCS»). YHOTpeOJIeHNE JaHHOTO TI1aroyia
0e3 apdukca oTpuniaHns He 3a(hUKCHPOBAHO.
® TIYNOCTh, PACCETHHOCTh, POTO3EHCTBO (aHAl- «pOTO3eH-
HUYaTh», aHMAaii- «ObITh pacCcestHHbIM, HECOOPAHHBIMY,
ajlaaMIbIPJAH- «TYPAYUTHLCS, BECTH CeOsl 6€CTOIKOBO,
B30aJIOMOIITHOY, a1aaCTaH- «1) mOMeIarscs; 2) AypauyuTh-
cs1, BeCTH ce04 rITyToy, aauaactan- I «ymom TpoHyThCH,
CXOJIUTH C YMay, yJIap- «IOCTyIaTh HEPA3yMHO, TIIYTIO,
TITYTTUTEY, AJIBIXTaAH- «KAlPH3HNYATh, IPUBEPSTHUYATE,
aJbIH- | «cXoauTh ¢ yMa, MIOMENaThes; TIyIeTh, ajdaax-
«TepATH PACCYAOK, IYPETh, CXOAUTH C YMa» U JAP.);

®  JIETKOMBICIIHE, BETPEHOCTh, HEPa30OPIMBOCTH B OTHOIIIE-
HUSX (MPCHIPAXTa- «BECTH OECTIOPSA0YHBIN, OECIy THBIH,
MIPeI0Cy TN TENBHBIN 00pa3 )KU3HH (0 )KEHIIIUHE), XaTChI-
pa- «pa3BpaTHUYATH; BECTU OCCIIOPSIOYHBIN, OCCITy THBIH,
MIPEAOCY TUTEIBHBIN 00pa3 IKU3HH (0 MYKUHHE)», HiIeeTiK-
TeH- «BECTH ceOsI ICTKOMBICIICHHO, 0€3HPaBCTBEHHO, Pa3-
T'YIBHO (OOBIYHO O JIEBYIIIKAX)», HHUK CAFbICTAH- «BECTH
ce0s1 IETKOMBICIICHHO» | JIP.);

® CKJIOHHOCTH K OOMaHy, MOIICHHHYECTBY: aJ1aaxXThIp- B

JICB «nypauntb, 00BeCTH CKBO3b HajbIlbl, BOIUTH 3a
HOC», aJiaaxThIp- B JICB «mogkymnate yemM-11.», MUKeJIe-
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B JICB «BBOIUTH B 3a0iy’KJACHHE KOTO-J1.», MHKeJIe- B
JICB «mopnmryunBarh, pa3bIrpuBarh», KyuypJe- B JICB
«MONICHHUYATH» U «XUTPHUTH, TyKaBUTHY;
®  CKaHAAIBHOCTb, 33 JUPUCTOCTH: BIPFAXTAJ- «ITPUIUPATH-
csl, HeIIISIThCs», Xaabli- B JICB «nepen. mpuauparscs,
MIPUCTABaTh, 3aTEBATh CCOPY WJIHM JIPaKy, 3a/1eBaTh KO-
ro-1.», XslpJan- I «nepen. npuanpatscs, NCKaTh MOBOA
(nms ckanmana, IpaKku)», ThIPAHHA- «pase. 3aIUPaThCs,
MIPUCTABaTh, JIE3Th K KOMY-JI., 3aT€Basi CCOpY, JIPaKy»,
xa3aJi- B JICB «nepen. npucraBatb x komy-1., 3a1€BaTh,
9T00 3aTeATh APAKY, CKaHIA» U JP.
[TonoGHOE paccMOTpeHUE XapaKTEPUCTUKH MOBEACHHUS MOKET
TaKKe CITy)KHTh OCHOBAHHEM JJISI CEMaHTHYECKOH KJIaCCU(PUKALINT
paccMaTpuBaeMbIX IJ1aroJioB.

1.3. MoTHBAIITHOHHDIE ACHEKTBLI CEMAHTHYECKOM
JAepUBAIlMH IJIAT0JIOB CO 3HAYEHHUEM NOBeIeHH s

[TomMuMO JTeKCHYECKUX 0COOCHHOCTEH TI1arojoB TOBEICHHUS,
OCHOBHAS 9aCTh KOTOPBIX BBIPA’KaeT OTPUIATENBHYIO CEMAHTHKY,
HWHTEpEC MPEACTABISIIOT TaKXKe ClIoco0bl HX 0Opa3oBaHus. boib-
IIMHCTBO TJIATr0JIOB TPOU3BOAHEL, T. €. 00pa30BaHbI MOCPEICTBOM
MPUCOCIMHEHHUS K OCHOBE CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX a((hUKCOB.
B xakacckoM si3pIke OHUM U3 HauOOJee MPOAYKTUBHBIX SIBIIS-
eTcsi 00pa30BaHME TIATrOJIOB OT MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX MPU
nomMouty GoHeTHYeCKUX BapuaHToB addukca -aan/-jieH. Jlan-
HBIN ap(PUKC «...MCTOPUUECKHU CIOXKUICS U3 ABYX ad(PHUKCOB:
CJI0BOOOpa3yromiero -ja- u addukca BO3BPaTHOTO 3aJi0ra -H-.
DTH 1Ba dIEMEHTa MOXKHO PacCMaTpHBaTh KaK OJMH CIOBOOO-
pasytromuii cypdUKC TOIBKO B TEX OCHOBaX, B KOTOPBIX OHH
OIMH 0€3 Jpyroro He yHOTPeOISIOTCS MM ~JIa U ~JIaH MPUAAI0T
HCXOIHOM OCHOBE COBEPIIEHHO PAa3HbIC 3HAYEHHUS, T. €. 00pa3yIoT
passble rnarons» [['pammaruka 1975: 167]. [Ipumepsl: acxbIp
«Kkepeber = acxXbIpJaH- «neper. 6ecuThes, OymeBarsb (0 yelo-
BEKe); cur acxvipiranma Thl He Oymyi» [XPC 2006: 85]; anbix
«Karpu3» = aJbIXTaH- «KaIlPU3HNYATh, IPUBEPEIHNYATHY, BIPFAX
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«1) XproK, KpIo4oK; 2) nepex. NIpuaupKa» = bIPFaXTaH- «pa3apa-
KATHCS, IPUUPATHCSI, 3ITUTHCS (MPo cehs1)»; XBIPTHIC «pa3apa-
KEHHE» = XBIPTBHICTAH- KIIPOSBIIATh HEHABUCTH, BPAXKIEOHOCTB,
He/py KeTo0ue, HeMPUsI3Hb, Pa3ApaKeHUE K KOMY-/1.»; a3bIMax
«1) 3axBar, IpUCBOEHUE YET0-11.; 2) )KaJHOCTh» = a3bIMAaXTaH-
«3aXBaTBIBATh UYKOE€; npocm. 3arpadactarby, Xbl4a «cobasH,
KAJTHOCTBY = XbIYAJIAH- «IIPENBIIATHCS, COOTA3HATHCS, 3aPUTHCS
Ha 9yK0e, )KaJIHUIaTh»; TOJKe «TaJanue, BOpoxk0a» = TOJIKeIeH-
«IIPEIYyBCTBOBATh, HABOPOXKHUTh, HAKJIUKATh, HAIIPOPOUUTH HA
cels» U IIp.

Tak>ke IOy KTHBHBIM SBJISIETCS CIIOCOO 00pa30BaHUS I1aro-
JIOB OT UMCH ITPHJIATaTENIBHBIX TPY IoMoIIH ad(hukca -jiaH / -jieH.
OTBIMEHHBIE TTIAT 0Bl TOBEJCHH S, 00pa30BaHHBIE TIPH TOMOIIIH
atoro adgdukca, BrIpaxkarT o0Iee 3HAUYCHHUE «IIPUOOPETATH
TO Ka4ecTBO, KOTOPOE YKa3aHO B OCHOBE». KYP «3aAUPHUCTHIH,
OylHBIN» = KypJieH- «1) 0anoBaThCs, MIAIUTh, IPOKA3HUYATh
(0o nmetsx); 2) rpy0o myTuTh, 0€300pa3HUYaTh (0 B3POCIBIX)Y;
KHU/ell «Hepa3rOBOPUYNBHIN, HETIOAUMEIN» = KUAeHa1eH- «ObITh
HEJTFOIUMBIM, HEOOIIU TETbHBIM, CTOPOHHUTHCSI JIFOJICH, 4y KIaTh-
cs» U Ap.

YacTOTHBI TaKIKe II1arojbl, 00pa3oBaHHBIE TPH MTOMOIIH ad-
¢uKca -TaH / -TeH: KOHTIK «XUTPBIH» = KOWTIKTeH- KXUTPUTB,
JIYKaBUTh, IPUTBOPATHCA»; WIeediK «JIETKOMBICICHHBIN» =
wieedikTeH- «1) BecTu ceOs JISrKOMBICIICHHO, 0€3HPaBCTBEHHO,
pasryiasHO (0 AEBYIIKaX); 2) OBITh HETIOCTYIITHBIM, CIIOHATHCS 0€3
nena (00OBIYHO O MOAPOCTKAX)»; UCCIPeK <«OKaJHBIN, CKYIOn» =
HcCipeKTeH- «CKYMTUTHCS; OBITH JKaJHBIM, aITYHBIM JI0 BEIIEH, 110
0oraTrcTBay; Yal <« KaJHbIM, aJTYHBINY» = YanTaH- «KaJHUYaTh,
CKYTIHUTHCS, 3aPUTHCS»; BIHYBIX «1) IPEIBECTHUK HECUACThS, OS/IbI
(no cyesepnvim npedcmasnenusnm); 2) rope, HeCcdaCThe, HATIACTD;
3) nepen. 6pan. HETOIAN; TaI0Ka, TOAJOHOK. ..» [ XPC 2006: 1042]
= BIHYBIXTAH- «CBOMM HEXOPOIIUM ITOBEJCHNEM HAKIUKATh,
HaBJiedb Ha ce0st Oey, HecuacTbe, HEMPHUATHOCTH» H Ap. Kak
BHJIUM, OCHOBBI ITPUJTATATEIBHBIX Pa3HOOOPa3HEI TI0 CEMaHTHKE,
HO TIPEBATUPYIOT TAKKE OCHOBBI, KOTOPBIE BEIPAKAIOT HETaTHBHBIC
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Ka4ecTBa, OTPULIATEIbHbIE YePThI XapakTepa uyenoseka. Hepenku
ClIyuau, KOrja IMpuilaraTelIbHOe BBIPaXKaeT B LEJIOM IOJIOKHU-
TEJIBHOE KAueCTBO, a 00pa30BaHHBIN OT HETO IJIaroJl mojiydaer
HEKOTOPYIO JONOJHUTEIBHYI0 KOHHOTAIIHIO, IPUTOM CKOpee —
MPEAOCYTUTEIBbHYIO (3TO SBJICHHE MOIJIO BOSHUKHYTh BCICACTBHE
HCTOPHYECKOTO Pa3BUTHS HAITMOHAIEHOTO MUPOBHUJICHHST): MATBIP
«XpaOpbIi» = MATBIPJAAH- «3aJUPATHCS, TETYIUTHCS»; MAXaubl
«CMEJIBIN, XpaOphlii» = MaXadblJIaH- «XpaOPUTHCS, 3aJUPATHCS
u ap. Kak Bunum, kak OyaTo OBl HE MOOMIPSIETCS CTPEMIICHUE
(MU TIOTIBITKH) KOTO-THOO0 TPECTaBUTh Ce0sl JIydIle, YeM eCTh
Ha camoM Jiene. Takoe cTpemMiIeHne OCyKAaeTCsl, TPHIEM YHCTO
SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH, U B YHMCIIO ITUX CPEIACTB BXOAUT H
nHTOHANW. Becero rinarosios, 00pa3oBaHHBIX MPH TTOMOIITH ad-
(bUKCOB -JIaH / -JIeH; -TaH / -TeH, 110 HAIIIUM [10JICUETaM, HUMEETCS
68 equHUI. DTHUX I71arojoB 00beINHSCT KaTeropraibHasi o0mas
ceMa: «cyOBeKT IPUOOPETAET KAaueCTBO, BhIPaKaeMOe B OCHOBE
riarosia (U crapaercsi IpHoOPECTH, €CIIU ITO KAaUeCTBO UMEET
MOJIOKUTEITBHYI0 CEMaHTUKY)».

To sxe camoe MOKHO CKa3aTh M O TJaroiax, o0pa3oBaHHbIX
OT IIpUJIaraTeIbHbIX, BhIPAXKAIOUIMX KauyecTBa 4eJIOBEKa, IIPU
noMouty appukca -coIpxa / -cipke: yJayF «OO0IbIION, CTapIIniiy
= yayrcbipxa- / yayrebipa- B JICB «cTpeMuThes OBITE cTapiiey;
YHUT «MOJIOJIOI» = YHUTCIpKe- «MOJOJUTHCS, CTPEMUTHCSI OBITH
MOJIOXKEY; KYJIYK «TPYAOTIOOUBBINY = KYJIYKCIpKe- «CTPEMUTHCS
MTOKa3aTh Ce0S YMHBIM, PaOOTSIINM, XBATKUM» U IP. DTH TIIarOJIbI
MoJy4aroT ollIee 3HaUeHHE «CTapaThbesi MproOpecTr KayecTsa,
yKa3aHHbIE B OCHOBE IJ1arojan.

doHeTnuecknM BapraHTOM aprKca -cbipxa / -cipKe sBIsieTCs
-cpIpa / -cipe: TakuM cioco6oM obpa3zyercsi HeOOoJIbIIOe KOTH-
YEeCTBO TJIarojioB OT MPHJIAraTelIbHBIX (MMEIOIINX B PE3yJIbTaTe
HCKOMYIO CEMaHTHKY): XbliiFa3bIpXa- / XbIFa3bIpa- «CTpe-
MHUTBCS NOKa3aTh ceOs yMHBIM; YMHUYaTb» (OT MpUJ. Xbliira
«YMHBIIY); yJayFebIpxa- / yayFebipa- «1) cTpeMUTBCS OBITh
crapie; 2) BaXHUYATH» OT YJAYF «1) O0nbioii; 2) crapmmiiy u
ap. Ipu nomoiu ganHoro addrikca 00pa3yrOTCs IJIarojibl U OT
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CYIIECTBUTENBHBIX: MACTBIX «HAYaJbHUK» = MacCThIXChIpa- /
NMAacThIXChIPXa- «1) UMETh CKJIIOHHOCTh K Kapbepu3My; 2) BECTH
ce0s BRICOKOMEPHO, BJIACTHO, BA)KHO; OJI TACTHIXCHIPAOBICTHIP OH
3aBaxkangamy [ XPC 2006: 352].

HmeroTcst Takske riiaronisl, 00pa3oBaHHbIE IPU OMOIIHK ad-
(ukca -3pIpa / -3ipe; cbipa / -cipe, HO B OTJINYHNE OT BEHIIIETIEpe-
YHCJICHHBIX, B UX COCTaBe HEe HAOII01aeTCs SIBHOTO 1y ONUPOBaHHU S
c apdukcamu -3pIpxa / -3ipke; cpipxa / -cipke. B ' pammaruke
XaKacCKOTO SI3bIKa OTMEUAeTCs, YTO «EAMHUYHBIC 00pa30BaHus
9TUM a(h(PUKCOM OT CYIIIECTBUTEIBHBIX U MPUJIATaTeIbHBIX HMe-
I0T 3HAUCHUE «BBIPAKATh KAKHE-INOO UYBCTBA»: CAFBICCHIPA-
«3a00TUTHCS, OECIIOKOUTHCA O KOM-YEM-IL.» (CAFBIC «MBICIb,
nyman)» [['pammaruka 1975: 170]. bomee TouHOE BBIpaXKeHHE
3HaueHus JaHHoro agduxca naet B. W. Paccagun: «He moub 0e3
4ero-nud0, CUIIbHO HYXIAThCS B 4EM-THO0» U «CHUIIBHO JKellaTh
B ueM-1u6o» [Paccammu 1978: 240]. 17151 r1aroios co 3HaYCHUEM
MOBEJICHUS XapaKTePHO 3HAYCHHE «CHIIBHO JKeJIaTh B 4eM-TTH00Y.
OHu 00pa3yroTCs OT MPUIIATATEIBHBIX, BRIPAXKAIOMINX KaueCcTBa
YeJI0BeKa: MOCTAH «B OTPOYECKOM (HJIH FOHOIIECKOM) BO3pacTe) =
NMOCTAH3bIPa- «CTAPAThCs Ka3aThCs CTAPIIE CBOETO BO3PACTa;
no3ik «BBICOKUI» = MO3ikcipe- «cunTaTh ceOs JTyUlIe ocTalb-
HBIX, CMOTPETh Ha BCEX CBBICOKAY; YHPKeEeH «(PPaHT, IETOIb» =
YHPKeeH3ipe- «CTPEMUTHCS OBITh MOIHBIM; MOJIHO OJICBAThCS»
u 1p. B oOpa3oBaHuu MogOOHBIX INIATOJOB MPOUCXOJUT CABHUT
KOTHUTHBHOTO CIIEHApHs: MEHA aKTaHTOB BEJET K M3MEHEHHIO
xapakTepa o0pa3Hoi cxembl. [71arojoB ¢ paccMOTpeHHBIMU ad-
(ukcamu HacuuThiBaeTcs 18. Kak BuanM, 1ist HUX XapaKTepHO
siBJIeHHE (DOHETUYECKOM BapuaHTHOCTH (Myu nyOneTHocTH). Ha
CEMaHTUYECKOM YPOBHE Pa3Iunii MeXK Ty HUMH HE HaOII01aeTCsl.
B xakacckom si3bike u 3a nipenenamu JICI rmaroios co 3Ha4eHUEM
MOBEJCHMS] UMEETCSl HEMaJI0 TaKUX CJIOB C (POHETUUECKUMH U
MophosornaeckuMu n3MeHeHHAIMU. OTHAKO X CeMaHTHYeCcKas
CTPYKTYypa M TUMOIIOT U5 HE KCCIIEZI0BAIACh M TIOITOMY TIOKa OCTa-
FOTCS OTKPBITBIMH BOIIPOCHI: SIBIISTFOTCS JIM OHU PACIIETUICHUSIMU
OJTHOTO M TOT'O € CJIOBa WJIM K& OHU pa3Hble cioBa? Mmerorcs
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T KaKkue-mruoo cnenuduueckne 0COOEHHOCTH B MX CEMAaHTHKE
1 QYHKIIMOHUPOBAHUH?

I'maronoB, 00pa3oBaHHBIX MpU oMol addukca -aHHA /
-eHHe, 110 HAIMM TojicueTaM, 28 eauHull. Jlanublid appukc He
3adukcupoBaH B ['pammaruke [1975], HO ecThb ynmoMHHaHKE O
HeMm B XPC [2006]: «... 0Opa3yeT rinaroisl OT INIarojIbHON OCHO-
BbI, IMEET 3HAUCHUE yYAICHUS: MyTYPeHHe- «UITU MEIKUMHU
maramMu, CrOpOMBIINCEY, (MYTypeii- TopOUTHCs; crudaThes);
caj0aHHa- «0ONTAThCS B BUCSYEM TOJIOKESHUMY, (CIIOBO HE pac-
yJeHseTcs Ha MopheMbl); cap6aHHa- «pa3MaxuBaTh pyKamH,
pas3bpacsiBaTh BeTBH (0 AepeBe)», (capdaii- Topyath B pa3HbIE
ctopoHsl)...» [XPC 2006: 1069]. Cpeau rinarojioB moBeacHUS
TAaHHBIM CITIOCOOOM 00pa30BaHbl, B OCHOBHOM, TJIaTOJIBI C OOIITH-
MH 3HAYCHUSIMU:

® «BeCTHU ce0sl KOKEeTIMBO, MBITASICh 3aMHTEPECOBATh OK-
pyX)aronux (0 KEHIIMHAX U JEeBYIIKaX)»: X0OYaHHa-
B JICB «pucoBatbcs, KOKETHUYATh, NASICHUYATHY;
copanHa- / conanHa- B JICB «pase. epy6. BecTu cebs
JIETKOMBICIICHHO, KOKETHUYATh»; Xoiipanna- B JICB
«nepeH. KOKETHUYATh, pa3e. PUCOBATHCA»; CUPEHHe-
«1) BecTn ce0st CyeTINBO, OECIIOKONHO; €rO3UTh; HUMee
cupenHen 00bIp3blH YET0 ThI €TO3UIIIb; 2) KOKeTHHYATH,
BECTH ce0s BBI3BIBAIONIE JISTKOMBICIIEHHO; pa3e. BBITICH-
JIPUBATHCS; 3) MEIBTEIINTh, HAPOYUTO MOKA3BIBATH CBOE
npucytcTre» [XPC 2006: 472]; cupTeHHe- «1) BecTu ce0s
BBI3BIBAIOIIIE JICTKOMBICIICHHO, KOKETHUYATH; 2) TPOSIBISATh
npeiTey» [ XPC 2006: 473].

e «BecTH cebsi HeCephe3HO, Pa3Bs3HO; AyPHUTh, JIeaTh
rpumacel». xouaHHa- B JICB «ObITh 3aHOCUUBBIM,
3aIUPUCTEIM»; copaHHa- / conanHa- B JICB «pase.
2pyb. BepTeThCs, BEeCTU cels BEPTISABO, OBITH HEIO-
CEeIUTMBBIMY; XoiipaHHa- / XpliipanHa- B JICB «npsam.
U nepeH. KPUBIATHCI, TPUMACHUYATh, JIOMAThCH,
nascHU4YaTh»; bip0aHHa- pasze. B JICB «rpumacHu-
4aTh». Bece mepeuncienHbie Taaroiasl 006JagaoT SpKOM
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SMOIMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHOM OKPACKOM M BBIPAXKarOT
He JeHcTBUEe CyOBEeKTa, a OTHOLICHHE HAOII0JaTels K
CcyOBEKTY U OIEHKY ero JICHCTBUI.

B o0pa3zoBanuu paccMaTpuBaeMbIX TJIarojioB peiKko BCTpe-
YaIOTCsI BBICOKOIPOAYKTHUBHBIE B XaKACCKOM si3bIKe apUKCHI
-Ha / -He; -Ta / -Te; -J1a / -Jie yJacTBYIOIINE, B OCHOBHOM, B 00-
pazoBaHUH TaroyioB ¢pu3nveckoro aAerucTBus. Cpeau riaroyios
TTOBEJICHU ST IMEIOTCS eAMHUYHBIE T1aroibl (17 eNnHUII) ¢ STUMHU
adpukcamu: apThIXTa- «1) OKa3pIBATh MOYECTH KOMY-IL., CHUTAS
€ro JydIlle JPYyTuX; 2) o0MKaTh KOTO-11., CAUTAs €ro JTUITHUM
OT apThIX «1) My4Inii; 2) TUITHAIY; 0TKiHHe- «TTo/IpakaTh KO-
MY-IL., IPa3Hs» OT OTKiH «OOMKUITY; KUIITe- KITPOBOJUTH YMOo-J.
o Tpanunuu, oosruato» ot kum I «1) nmpenanue; 2) oObruai,
TpaauIus; 3) 3aKOH, 3aKOHOMEPHOCTh; 4) Bepa» (XPC 2006: 165);
MukeJie- «1) oOMaHBIBAaTh; BBOAUTH B 301y KACHHUE KOTO-II. OT
MHKe «00MaH, MOIICHHHYECTBOY; KyuypJie- «1) MOIIGHHUYATS;
2) XUTPUTH, JIYKaBUTE» OT KYUyp «1) 0OMaH, MOIIIEHUYECTRBO,
ILUTYTOBCTBO; 2) OOMAaHINHUK, MOIIICHHUK, TITYT; 3) TUTyTOBATBIMH,
npoayBHoi» [XPC 2006: 222]; kubipJie- «IpuaepKUBaTHCS Tpa-
U, 0OBI9acBy» OT KHOIp «0ObIYail, Tpaaullumy; HPKejae- OT
HPKe «JIACKOBBIN, HEXKHBIN» U JIp.

Kak BunM, B hopMHUpOBaHUY CEMaHTHKH TI1ar0JIOB TIOBEJCHUS
AKIIEHTUPYETCS POJIb CIOBOOOPA30BATEIIBLHOTO MTOKA3aTeNs —
HOCHTENA ONPEAETICHHON TpaMMaTHYeCKON XapaKTepUCTHKH.

Berpewarotcs u gpyrue, He BIONHE MOMYJISIPHBIE W HE TIOI-
Jaronuecs THU3auH criocoObl 00pa30BaHuUs IIIAr0JIOB MOBEIE-
Hus. Hammpumep, BBISBIISIETCS TPyTITIa HETIPOU3BOIHBIX TI1ar0JIOB
(11 exuHUIT), OKAHUYMBAIOIIMXCS HA -aM, -ei: ThIpAAl- «npocm.
HaXOXJIUTHCS, HAYThCsD», MYJATali- «IyThCs, CEPIUTHCS, CBOE-
HPaBHUYATEHY; KUJTUel- «ObITh MEIIHTEIIBHBIM, JICHUBBIM, TSIKE-
aeiM Ha osrbemM» [ XPC 2006: 164]; aHmMali- «ObITh pacCesHHBIM,
HecoOpaHHBIMY; mypaaii- B JICB «xanpu3aundars» u ap. K nmen-
HBIM OCHOBaM Ha -i- nipubasisieTcs ad(hukc -bIpxa / -opxa: 4oit
«BPYH, OOMaHIIIUK» = YOWBIPXa- «IOJXaIUMHNYATH, TIOIJTU3HI-
BaThCs, YTOAHUYATD, JTUIIEMEPHUTD, JI€OC3UThY; Mail «00raThIii;
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OoraTcTBO» = mailopxa- «CTPEMUTHCS BBITJIAAETh OOraTbIM».
K ocHoBam, OKaHUMBAIOIIMMCSI Ha TJIACHBIH, TPUOABISICTCS
adduKc -pxa, 9TO MBI MOXKEM MPOCIEIUTH HA IpUMepe MOFAA
«OOJBION, KPYITHBIN» = MOFAapXxa- «1) TOPAUTHCS; 2) BaXKHH-
JaTh, KHYUTKLCS, YBAaHUTECA». Kak ormeuaet B. M. Paccagun,
TaHHBI adrKe (Kak 1 ero BapuaHThI bIpxa / -ipke) 106aBisieT
B CEMAHTHKY IJIaroja OTTeHKH KKUYUTHCS YeM-THO0», «CUUTATh
ce0sl TAKUM-TO», @ TAK)KE H3BECTEH MHOI'MM TIOPKCKHUM SI3bIKaM U
cuntaercs apxanunbeiM [Paccagun 1978: 241]. B namem matepuase
TaKMX [J1arojoB BCEro 3 eAMHULIBIL.

OTaenbHO BBIJEICHBI TJIAr0JIbl CO 3HAYEHHEM ITOBEICHUS,
00pa30BaHHBIC IPH MTOMOLIH 3aJ10TOBBIX aukcoB, HanpuMeD,
IJIaroJibl:

a) ¢ apdurkcamu BO3BpaTHOro 3ayora -bIH- / -iH; -H (Bce-
ro 23 enuHUIB]): TYAbIH- «1) BecTn ce0s kakum-1. oOpa3om;
2) caepKUBAThCS, JAepkKaTh ce0sl B pyKax» OT TYT- «IepiKaTb;
XBLIBIH- «BECTH CeOsl KakuM-1. 00pa3oM» OT XBLIBIX «XapaKTep»;
XalbIH- «YTIPaBIATHCS (HAIPUMED, MO JIOMY, XO3SUCTBY)» OT
xaii- «oOpalaTh BHUMaHKUE»; MPTiH- «3a3HaBaThCsl, YBAHUTHCA,
KUYHUTHCS» OT HPT- «IIPOXOIUTEY; AJIBIH- «CXOAUTH C yMa, IOMe-
LIATHCS; TAYTETHY OT AJIBIF «JIYPHOMU; IypaK»; KUTeH- OT KUTe-
«mpecienosars» B JICB «ocTteperarbcesi, IpeqoxpaHsiTh cedst
oT ueeo-1.» [ XPC 2006: 174]; Xa3bIH- «KOIOIIUTHCS, MEIIKATh,
KONaThCs» OT Xac- «KONaTh»; VITEPTIiH- caz. 6038p. OT YATepT-
«1) Humeney ne nonza yimepminin oovipapea 3aHUMATHL CeOs
4eM TIO0NalIo; Juimepminuey 0ee Hume 402bll Aaxe 3aHATh cebs
HEueM; Jnmepmin caiaped cChbUIasCh HA YTO-J1., YKJIOHSATHCS OT
Yero-ji.; HAXOJUTh OTTOBOPKY (OTrOBapuBaThes); 2) MPUTBOPATHCS
(3aHATBIM); yimepmin yopepee a) 3aHUMATh ce0s YeM-IL.; 0) mpu-
TBOPSATHCA 3aHATHIM (paboTrarommm) genoBexom» [XPC 2006:
751] u ap.;

0) ¢ apdukcamMu cTpagaTeIbHOTO 3a10ra -l / -iJ1; -1 (Bce-
ro 14 enunun): koaipia- I «nepen. 1) XBanuTHCS, XBaCTaThCA,
0axBaJsATHCS, 3aHOCUTHCS, 3A3HABATHCS; 2) BOCIIPSIHYTH JyXOM,
BOOAYIIEBUTHCS» OT KOAIP- «IIOMHUMATHY»; Opaa- «nepeH.
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JyKaBUTb, XUTPUTh, yBHINBATh, KPYTUTH» OT Opa- «0OBEPTHI-
BaTh, 0OMAaTHIBATh»; TOJIFAJI- «nepel. YBUIUBATh, HE AaBaTh
TOYHOI'O OTBETA; KEMAHUTHCS; pa3e. IOMaThCs, KPUBIATHCSI» OT
TOJIFa- KKPYTHTBHY; Xa3aJ- B JICB «nepen. npucraBarb Kk komy-1.,
3a/1eBaTh, 4YTOO 3aTEATh IpaKy, CKAaHAA» OT Xa3a- «BOH3AThY;
ChIP0OAJI- CITPUBS3BIBATHCS, IPUCTABATD, HABS3BIBATHCS K KOMY-.)»
OT chIp0a- «IyTaTh, 3y THIBATHY; CHIPBLI- «1epeH. TPUCTABATh
K KOMY-JL» OT ChIPbI- «CTEraTh, CIIUBATHY U IIP.

['maron xaua- umeet 3HaueHus: «l) MOCTynaTh HANIEPEKOP;
YUHUTH MIPENSATCTBUS KOMY-JL.; 2) CJIOBECHO N3AEBATHCS HAJl KEM-IL.,
npuauparbes». Hukonaunwiy npecca xoocmoipa Cyopaxosmol
Xauan aunananbvl Muniy Xviauuma nip oee Kipounue — MHe
COBCEM He HpaBuTcs 10, 4T0 Hukomaii yepes npeccy oOpamiaercs
k CyOpakoBy, npuaupasice. Humee Opanoaii iou muni xauan-
yamxauwvin nin nonounuam (Xo, 31) — 51 He MOTY IOHSTH, TIOUEMY
Opanpaii Tak u3aeBaeTcst Hajo MHOM. [Ipu mpucoeauHeHnn K
JaHHOMY IJ1aroiy ad(ukca cTpajaTesIbHOTO 3aJ10Ta -JI: Xa4yaJi- B
KOHTEKCTE Pealin3yeT TOIBKO BTOPOE 3HAUCHHE: «U3/1€BATHCS HAJl
KeM-J1., IPUAUpAThes»: Xonuvixmap Acanxa, o2vlp naiassi min,
xauan ceixxannap — Cocenu ¢ U31eBKOM CTaJIH 0THOCHTBCSA K
Acarry, cauTast ero cblHoM Bopa. OTIHYUTENbHbIE 0COOCHHOCTH
[JIaroJIOB Xa4ya- M Xa4yaJi- 1Py 3TOM, COOTBETCTBEHHO, 3aKJII04a-
IOTCSl B UX COYETAEMOCTHBIX BO3MOXKHOCTSIX: Xa4ya- YIIpaBJsieT
COLMaTHBHBIM 00BEKTOM B popMeE POJL.IL., @ Xa4aJj- - 00BEKTOM
B opme mar.im.;

B) ¢ adppukrcaMu B3aMMHO-COBMECTHOI'O 3ajo0ra -bi¢ / -ic
(3 emquHuIBl): KOOTic- «1) IOAPaKaTh, UMUTHPOBATH, KOMTUPO-
BaTh; 2) APa3HUTH KOTO-J1., KOTUPYS €ro ISHCTBUS U IBUKECHUSD;
opaaJjblc- «nepen. ObITh B IIOOOBHBIX OTHOLICHUSX C KEM-IL.,
Oy TUTHY; CHIAAC- KTEPIIETh, BRIHOCUTH, BBIJICPIKATH, BBICTOS TS,
CHPABIISTHCS € YeM-T1.».

Takoxe UMerOTCs 8 IIarojioB ¢ OCHOBOM Ha -C: 04ec- «ympsi-
MUTBCS, BpEAHUYATb, 3I0BPEIHNYATD, KAIPU3HUYATHY; afiFac- |
«HU3BOAMTD KO20-J., IPUCTABATE K KOMY-1.»; TapThic- 11 «uryTs,
UI'PaTh, 3aUTPLIBATH ¢ KeM-T1. (auye, ¢ dembmiL)y;, 33pic-/33pric-/
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nepic- / mepric- / mpic- / upric- «Ipa3HATH, TIOATPYHUBATH KO-
ro-i.y; cic- Il «nepen. nytoes, cepauthesi» u 1p. Bompoc o Tom,
SIBJISIETCS JTU -iC-; -C- B COCTaBe ATUX TJIATr0JIOB CPaIIeHHOH Pop-
MOMH 3aJI0TOBOTO KOMITOHEHTa OTHOCHUTCS K 00JIaCTH STUMOJIOT HIH,
MO3TOMY MBI 3/IECh HUYETO HE MOXKEM YTBEPKAATh.

Hernpon3BonHBIX TIIar0JI0B HACYUTHIBAETCS 33 €IUHUIIEI.
[Tpumepsi: k63iK- «ymOPCTBOBATH, YIPSAMUTHLCS»; XaiiHaA- B
JICB «nepen. 6anoBaThCs, MATUTHY; KyIe- «4pe3MEPHO T'y-
JISITh, KYTHTb, Pa3BJIEKATHC»; YCTYK- KTOPOIUTHCS, CIECIIUTHY;
aJ0BIX- CIEIINTEY»; MYPYX- «Kbl3. TOPOIMUTHCSY; YMITIK- «1) He
CHJETHh Ha OJHOM MECTE; JIIOOUTh XOAUTh B TOCTH; pase. Tpas-
JTHO IIATaThCs, OONTATHCS;, 2) CHIIBHO TOPOIUTHCS (O USIIOBEKE);
0ekaTh, MUATHCS, JICTETh (0 KOHE); Yu1 yiau yuiiein ouian na-
pup ¢honvk. [0OraThIpCKU KOHB| OyJATO BeTEp HeceTcs, OyaATo
Buxpb MuuTcs» [XPC 2006: 967]; 40H- «OCTyNaTh HEPA3YMHO,
TOBOPHUTH (HECTH) B3JIOp; CyMacOpOAHUYATh, 0€3yMCTBOBATb,
CyMacIIeCTBOBATh»; THH- «pd3e. CXOAUTH C yMa, IOMEeIaThCs,
CBUXHYTBCSI, TEPATH OPUCHTHUP, TEPATH paccydok», kKoki- B JICB
«3aHOCUTBHCA, KHUUTHCS, 3a3HABATHCI» U Ip. CIenyeT 3aMeTUTbD,
YTO TJIATOJBI MMOBEJICHUS C HEMTPOMU3BOAHOW OCHOBOH JIMIIIEHBI
SKCHPECCUBHOM OKPACKU U B UX CEMAHTUKE OLIEHOYHBI KOMIIO-
HEHT MUHUMAJICH.

B menom cratucTuKy 00pa30BaHUsI IIaroJIbHBIX OCHOB MOKHO
MPEJICTaBUTh B TAOIUYHOU (hopMme:

T'1aroJibl €O 3HAYEHHEM IOBeXeHHS
He-
NPOM3BOIHBIE ? npo-
H3B.
-nau/ | -ceipxa/ | -amma/ | -wa/ | -aif, | -eipxa/ | -/ | -put/ | -bic/ | -C
-NeH; | -cipke; -CHHE -HE; -eit -opxa; -iH; -1 -ic
-tan/ | 3bIpa/ -ta/ -pxa -H -
-TeH -3ipe; -Te;
ceipa/ -nna/
-cipe -1e
68 18 28 17 11 3 23 15 3 8 33
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OnpeneneHHyo 4acTh JEKCHYECKOH IPyMNIIbl TarojoB cO
3HAUYEHUEM ITOBECHHU I 3aHUMAIOT IIIaroJbHbBIC (PPa3e0IOTU3MBL,
Harpumep, Kyayri TyT- «OykB. [ero] Tpyaoiato0ue IEepKuT; Jie-
JIaTh YTO-J1. C OXOTOM»; Xapa¥Fbl XbI3ap- «BO3TOPAUTHCS; OYKB.
[ero] rmaza KpacHEIOT; COOMS. PYCCK. € )KUPY OecuThesy; alHa-
3bIH caJI- «OyKB. [CBOETO| YepTa MOJOKHUTh; BeCTH cedst OyitHO,
arpeccHBHOY; CalibIH caJI- «OYKB. [CBOIO] HCTEPUKY MOIOKHUTE;
3aKaTbIBaTh UCTEPUKY» U T. A. OIHAKO B TaHHOH cTaThe MBI UX
HE paccMaTpUBaeM.

2. I'maroJibl co 3HaYeHUEM MOBEICHUS KAK
(parmMeHT OTpaKeHNsT XaKACCKOI0
HAIMOHAJILHOI'0 MEHTAJIMTETA

[oBeneHnue kak corMaIbHO 3HAUMMask KaTeropys pacrionaraeTcs
B 00J1aCTH MPENCTaBICHUH XaKaca 00 3TaJlOHHOM, 00pa3I0BOM
noBeAeHNU. Habmromarens (MIu TOBOPSIIINIA) OIIpenemseT, COOT-
BETCTBYET WJIM HE COOTBETCTBYET IOBEIEHUE CyOBbeKTa oO1ie-
MPUHATOMY B 00ILeCTBe cTepeoTuny. JJaHHbIN GakT yKa3plBaeT
Ha TO, YTO MCCJIEZIOBAaHME TJIaroJIOB NMOBEAECHHUSI OCHOBBIBAETCS
Ha MPOSBJICHUU MHTEpPeca K MO3HAHUIO XaKaCCKOro sI3bIKOBOTO
MEHTAJUTETa, a TAKKE OCOOCHHOCTSIM CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHS
HallMOHAJIbHON KYJIBTYpPbl. B 3TOH CBSI3U MBI COTJIACHBI C YTBEPK-
nenrieM JI. B. AHKHraHOBOH: «... B XakacckoM HallMOHaJIbHOM
MEHTAJIUTETE MPUCYTCTBYET UAEsS OTBETCTBEHHOCTH 3a MUP U
COOCTBEHHYIO CYIb0Y, B CBSA3U C STHUM CHOPMHUPOBATIOCH TPEACTAB-
JieHUe 00 MJIcaibHOM WICHE colimyMa. TpauiuOHHas KyJIbTypa
XaKacoB GUKCHPYET IOMUHUPOBAHHE KOJIJIGKTHBHBIX HHTEPECOB
HaJal MHAUBUAYAJIbHBIMU, KOT/Ia BBIACIAOTCA HEHHOCTU CEMbU,
pona u 3THOca. OIHAKO 3TO HE O3HAYAET, YTO 3/1€Ch JUYHOCTD
HuBeIUpyeTcs. Panee Mbl OTMeuasy, 4TO MOBEACHUE OTACIBHO-
r'0 4YeJIOBEKa BIIMSCT HE TOJBKO Ha ONMKaiillee ero mpupoxHoe
1 COLMAJIbHOE OKPY>KEHHE, HO MOXET HapylIUTh KOCMUYECKHE
PUTMBI U CTaTh IPUYMHON MPEKPALICHUS )KU3HHU LIEJIOT0 POJIa»
[AmxuranoBa 2009: 169]. KonnenT noBeieHus B IIETIOM OTPaskaeT
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3aBUCHMOCTHh MHIWBHAA OT BHEITHETO MHPA, OT BHYTPEHHUX
OOIIETIPUHATHIX CTEPEOTHIIOB TIOBEICHUS.

TpaaunnoHHBIE PECTABICHU S HAPOJIa O MUPE U €T'0 OTHOIIIe-
HUU K 00bEKTUBHOW AEHCTBUTEIILHOCTH OTKPBIBAIOT BOZMOXKHOCTH
JIUHTBUCTUYECKOTO OMTUCAHUSI ICKCUKH, OTPAKAIOMICH 3TU peannu.
BorarctBo pasHooOpasuii cemanTuku U o0bemuocts JICI ria-
T'OJIOB TTOBE/IEHU S CBUIETEIBCTBYET O 3HAYUMOCTH OTPakaeMbIX
VMW SIBIICHUH B )KU3HU YenoBeka. CoruaibHbie TPEICTaBICHHS
00 OONIETPUHATHIX HOPMaX MOBEJICHHS MEPEXOAST B OIECHKY
JCHCTBUS CyObEKTa MOBEICHUS HA MPEAMET COOTBETCTBHS UITU
HECOOTBETCTBUS YCTAHOBJICHHBIM dTHYECKUM HOpMaM. B urtore
MOJTYYaeTcsl, 4TO «OOIIECTBO B LIENISIX CBOETO COXPAHEHUS U Pa3BH-
THUS BBIPA0ATHIBACT LIENTYI0 CHCTEMY MTPABUI (HOPM), OTPAKAIOIINX
B COBOKYITHOCTH €r0 WHTepechl. HanOobIIy0 OmacHOCTh ISt
00IIIecTBa MPENCTABIAIOT ACHCTBHUS, HE COOTBETCTBYIONIHNE 00-
LICIPUHSTHIM HOPMaM: J0ObIPHUYAMb, MOWEHHUYAMb, XUMPUTb,
oebowupums, xamumoy [ Beripea u p. 1989: 57]. Takas TpakToBKa
OLICHKH MOCTYIIKOB, BO3MOXKHO, SIBJIIETCS 00BSICHEHUEM TOT'0, YTO
B JICT" rnarosioB moBeAeHHs] XaKacCKOTO SI3bIKa, KaK U APYTUX
SI3BIKOB, TIPE00IaMaroT IIaroisl (92 %), Ha3sIBAIOIIHE Pa3INYHbIC
(hopMBbI HEraTUBHOTO MOBEICHUSI. VI3BECTHO, YTO «OCOOCHHOCTHIO
rpajyallbHOM OpraHW3aIMH TJIar0JIOB TIOBEACHUS SIBISETCA UX
MOJISIpU3ALINS: Ha OICHOUYHOMU IITKaJe BCE INIaTrOJIbl OBEACHUS
pacrojararTcs 1Mo OJHY CTOPOHY OT HYJISI, KOTOPBIA B CTPYK-
TypE CPYIIIbI SIBISACTCS JICKCHYECKH HE3aMEeIICHHBIM. EMHUIIBI
TPYIIIBI OKa3bIBAIOTCS BHYTPEHHE MPOTHUBOIIOCTABICHHBIMHU 110
CTETICHW HETaTUBHOTO KauecTBa: 1) kKpaifHe TII0X0, 2) 0YeHb II0XO,
3) 1OCTaTOYHO MII0X0, 4) CPABHUTEIBHO IJIOXO, 5) B HEOOIBIION
crerneHu maoxoy» [Benpesa u ap. 1989: 58]. ['aromnsl noBeaeHus
XaKaCCKOT0 SI3bIKa MBI PacCMaTPHUBAEM I10 TTOJJOOHOM JK€ OIIEHOY-
HOM 11Kase. B 0CHOBE I71arosioB ¢ HEraTUBHON CEMAHTUKOM JICKUT
OTpHUIIATETbHAS OIIEHKA, NCXOAIIAsl CO CTOPOHBI HAOIIOIaTes..
Bonbiiast yacTek raroioB 0003Ha4YaeT OTKIOHEHUE TOBEACHHS
OT OOIMENPUHATONH HOPMBI B 00mecTBe. Takoe pacIioyoxeHne
OTPHUIATEIbHBIX OLICHOK JICHCTBUI CyOBbeKkTa OOBICHSICTCS, Ha
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HAaIIl B3TJIS1, BHY TPEHHEH TICHXOJIOTHIECKOM 3aIuTON HaOTIoaa-
TCJIA U €TI0 CTpCMHCHI/IeM K COOTBETCTBUIO D TUYCCKUM HOpMaM
NoBeJeHUs. [ maronel Tuna KOMTIKTEH- «XUTPUTH, JIYKABUTD,
MIPUTBOPATHCS», YANTAH- <OKAJIHUYATh, CKYIUTHCS, 3aPUTHCS,
YOHBIPXa- «IMOAXAJIMMHHUYATH, ITOIJIU3bIBATHCS, YTOIHUYATH,
JINLEMEPHUTD, JICOC3UThHY, aJaaMABbIPJIAH- «JIyPauUuThCs, BECTH
ce0st 6eCTOIKOBO, B30aJI0MOIITHOY, IIPiH- «ICHUTHCS, JIOABIPHU-
9aTh» U Jp. CTHIUCTHUYCCKH HEHTpaabHbI, 3HAYUT, B HX CEMaH-
THUKE B MCHBIIIEH CTCIICHH COJICPIKUTCS CyOBEKTHBHOE HAyaJo.
B HUX oTpaxkarTcs (aKkThl TOrO, YTO KTO-TO AEHCTBUTEIBHO
XI/ITpI/IT, NoAXaJIMMHUYACT, )KaJHUYACT, JICHUTCS NN I[ypa‘lI/ITCSI.
Ho Oosbirast yacth ri1arojoB oTpakaeT CyObEeKTHBHOE OTHO-
IIEHUE TOBOPSIIETO K ICHCTBUSAM CYOBEKTa B 3aBUCHMOCTH OT
€0 JIMYHBIX HpeI[CTaBHeHI/If/'I (6] HOpMaX HpaBCTBeHHOCTI/I, Hanp.,
YHYeHHe- «KKOKETHUYATH (C IIeTTbI0 00paTUTh Ha ceOs BHUMaHUeE);
pasr. pUCOBaThCS; KPACcOBAThHCs (OOJIBIIIE O KEHITUHAX)Y», AJbIH- |
«CXOIUTH C yMa, TOMEMIATHCS; TIYTIETh, XbIHAJI- «CHMIIATU3UPO-
BaTh, 3AUTPbIBAs; CTAPATHCS 0OpanaTh BHUMaHKE KOro-JI. Ha ce0s;
MIPUCTABATh, IPUBSI3BIBATHCS K KOMY-JL». AMObl agaa YuyeyHupee
dee MaH 4o2blil, upee NapeanbliHa Yoo auvipeanya noaap — Ceidac
el HeKOT1a KpacoBaThCsl, HABEPHO CUJILHO COXKAJICET, YTO BhIIILIA
3aMyXK. AblH NAPRA3bIY MA, XOHUUUM, MUHI MAHBIOUHBLIOBICXA3bIY
ma? — Cocen, ¢ yma, uto nu, commen? He y3naems meusa? Cuniy
XbI3bIH MUHIY 0012bIMA XbiHaaya — [TBOsI| 10Ub 3aUTPHIBACT C
MOUWM CBIHOM. DTH ITPAMEPHI TIOKA3BIBAIOT, UTO IJIAT OB TIOBEICHHUST
HE CTOJIBKO HA3BIBAIOT CaMO JIEHCTBHE, CKOJIBKO €ro OLIEHHUBAIOT
Y MHTEPIPETUPYET C TOUKU 3pEHUS HAOIIOAaTes.

Hewmaio riaronpHbIX JiekceM, 0COOCHHO, (pa3eoioru3MBl,
OTpaxkaroT OOraTCTBO SMOITUOHAIBHOW TPUPO/IBI YEIIOBEKA, 3/1ECh
OIISIThb-TAKH IICMOHCTpI/IpyeTCSI TCCHas CBA3b $I3LIKOBOI>‘I KapTI/IHBI
MHpPa C SMOLIMOHAIIBHOM CPepoil )KU3HENEATSTLHOCTH YEIIOBEKA.
Hampumep, xaparbl XbI3ap- «BO3TOPIHUTHCS; OYKB. [ero] riasa
KPaCHEIOT; COOM8. pYCCK. € IKUPY OECUThCs»; Xapacxvl cooxmapoa,
nic yiau, macxap Xaamelpan XOoHMAaaH oL, Yblible Mypaoad Xapazul
xo13apua — OH pa3Be, KaK Mbl, B XOJIOHbIC HOYH HA YJIHIIC HOUCBAJ,
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¢ JKMpY O0ecuTcs B TEIUIOM AoMe. [ raron aiiHajian- oOpa3oBaH
OT CYILECTBUTENBHOTO aiiHa «4ePT» MPH IOMOILIH TI1arojaoo0pa-
3yromiero addurkca -1an-. Kak riaron moBeieHus, OH AEWCTBYET
B JICB «0OymieBarh, Jie/iaTh 4TO-J1. BO BpEA KOMY-ILY». Ancax aii-
HAIaH CbIXXAaH, npat3vid ubiney cvizapa cyp cvixxan — CTapuk
crtas OymieBaTh, BCEX CTall BRITOHATH U3 [cBoero] nqoma. Imaromn
Up/eHHe- «3aIUPaThCcs, NETYMUThCI». — Yup Oee sne 3e. Xatlax
mulxua noaapaap, — upoenneen Koaxa — Jla, Tak u ectb. OHH
TaM MacJo XpyT, — meTymmuicsa Konka. Takue riarosnsl nepe-
JTAI0T SMOIIMOHATBHOE OTHOIIIEHHNE TOBOPSIIETO K CYOBEKTY, €T0
MOCTyTKaM H JeUcTBUAM. [loTeHnnatbaas ciocoOHOCTH T1aroIoB
MOBE/ICHUS K MeTa(hOpHUIECKOMY NIEPEHOCY U PACLIMPEHUIO CEMBI
«CyOBEKT TTOBEICHU S TTO3BOJIIET HHTEPIPETUPOBATH HE TOIBKO
MOCTYNKH UHJUBUJIA, HO U HEKOTOPOH COBOKYITHOCTH JIIOACH.
B JICT r1aro:ioB roBeneHus Hanooiee MHOTOYHCIIEHHEBI CEMaH-
TUYECKHE TOJTPYTIIIBI IIIarojoB CO 3HAUCHHUSIMU: &) «BECTH ceOs
MIPUTBOPHO, HEECTECTBEHHOY (58 €1.), Hamp., YHHTCipKe- «MOJIO-
UTHCS, CTPEMUTHCS OBITH MOJIOXKEY, MOFAapxa- «1) ropaAuThCS;
2) BaXXHUYATh, KUUUTHCS, YUBAHUTHCA», KO3epKe- «TOPIUTh-
csl, 3a3HABATHCS, BAKHUYATH, XBAJIUTHCS, XBACTATHCS, KHIUTh-
csi», MOMIaHHA- «pase. IepKaThbcsd HAJMEHHO, BHICOKOMEPHOY,
KYayKcipKe- «CTPEeMHUTHCS TIOKa3aTh ce0sl YMHBIM, PaOOTAIINM,
XBaTKUM», CYMeJIeH- «XUTPHUThH, IPUTBOPATHCS, CHMYJIHPOBATHY,
XOYaHHA- «PUCOBATHCS, KOKETHUYATHY U JIp.; 0) «BecTu ceds
arpecCUBHO IT0 OTHOIICHHIO K OKpyKaromumy (38 ennHuUII), Hatp.,
TBIPAHHA- «pas3e. 3aIUpaThcs, IPUCTABATS, JIE3Th K KOMY-IL., 3aTe-
Basi ccopy, IpaKy», opaanHa- B JICB «ckanmanute, 3a1upaTbesy,
HpIeHHe- «3aTUPATHCS, METYIIUTHCI», XbIMYAXTAH- «ITPOSIB-
JIATH 37100y, HOPOB, pa3apakeHUe; pa3IpaxarbCsi, 3TI00UThCS»,
aiinajian- B JICB «0OymeBarp, AenaTh 4TO-J1. BOBPE KOMY-ILY,
xaifHa- B JICB «nepen. ckanganuts» u ap. BHyTpu noarpynn
TJIaroJisl 1o [udhepeHInaTbHBIM TPU3HAKAM oA PA3ACIITIOTCS
Ha omnpeziesIeHHble MUKPOTPYIINbl U CHHOHUMUYECKUE PSIJIbI.
MHOTOYHCIIEHHOCTH IIIAT0JIOB € TIOI0OHOM CEMaHTHUKOM TOBOPHUT O
TOBBIIIIEHHOM BHIMAaHHHY B HAITHOHAJILHOM SI35IKOBOM MEHTAITUTETE
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K IIPOSIBIICHUSM, HE COOTBETCTBYIONIUM JOOPOAETEH. 31eCh MBI
OTMEYaeM HEMPUMHPHUMOE OTHOIICHUE B XaKaCCKOM CO3HAHUU
K TaKAM YEJIOBEYECKHM KadecTBaM, KaK XUTPOCTh, YBAHCTBO,
3a3HANCTBO, KOKETCTBO U T. [I., YTO COOTBETCTBYET 00IIeueIoBe-
YECKUM HPAaBCTBEHHBIM HOpMaM HE3aBUCHMO OT HAIIMOHAITBHON
MPHHA]JIEKHOCTH, TOITOMY TaKOE JKe pPazHo00pa3ue 3bIKOBBIX
BBIPAKCHUH, OCYKJAIOIIUX TIOPOKHU, MOYKHO HAOIFO/IATh U B IPYTUX
si3pikax. OcyKast 4be-Mr00 JIETKOMBICIIEHHOE U HeTOOPOCOBECT-
HOE TIOBE/ICHUE, XaKachl LICHST TAKUE KaYeCTBa, KaK YECTHOCTb,
MIPaBANBOCTH, YUCTOCEPIETHOCTH, KOTOPHIE COCTABIISIOT OCHOBY
XaKaCCKOM KyJIbTYPHOU TPaJMIIHH, U U3 TIOKOJCHHUS B TOKOJICHHE
MIPUBUBAIOT 3TH HPABCTBEHHBIC YCTOU CBOMM JIeTsIM. OOCy K IeHNE
BOITPOCOB MOPaJTbHO-HPABCTBEHHOTO BOCITUTAHHUS MOJIOIOTO TIOKO-
JICHHSI MOYKHO HAlTH B pab0TaX XaKaCCKUX YUeHbIX—(Puiiocodos,
JIMHTBUCTOB W dTHOTpadoB [Amxuranosa 1997; Kakcun 2013a;
Kaxcun 20136; Kpusonoros 2011; Kycrosa 1996; Kycrora 2000 u
1p.]. [maroiel ¢ oOIIMM 3HAUCHUEM «BECTHU CeOsl arPeCCUBHO 10
OTHOIIICHHIO K OKPYKAIOIIUM)» TAKKE OTPAKAIOT OCYIUTEIHLHOE
OTHOIICHHE K MPOSBIICHUIO aIPECCHH, COBEPIIAEMOI B MOBCE-
HEBHOH M pa3HOOOPa3HOH NEATCIIBHOCTH.

BriBoabI

CH0XHOCTb CEMAaHTUYECKON CTPYKTY PbI ITIar0JI0B OBEACHU S
OO0BSICHSCTCSI IKCIPECCUBHBIM XapaKTePOM BhIPAKaeMOT0 UMH
nporiecca, Ha KOTOPYIO HAaKJIaABIBACTCS 3aKagpoBasi IMOIIHO-
HaJIbHAS OIICHKA HaOromarelns. Ha Hamn B3I, 9TH TJIaroJibl B
OOJIBIIIEH CTETIeHH, YeM TIIaroiibl IPYTOi CEMaHTUKH OTPaKarOT
COILIMATIFHO 3HAYUMBIH ()parMeHT HAIlMOHAIILHON KapTHHBI MUPA,
MPOSBIISIIOIINIICS B CBSI3U UEIOBEKA HE TOIBKO C BHEIIIHUM MUPOM,
HO ¥ MUPOM BHYTPEHHHUM — C CO3HAHHUEM U MBIIIJICHUEM U, TEM
CaMbIM, TIO3BOJISIOT BBISIBUTH ONPeEJe/ICHHbIC (pparMeHThI poLec-
CYaJIbHO-COOBITHIHOT O MHUPA YEJIOBEKA M BBIICINTE HAIINOHATBHBIC
0COOEHHOCTH €T0 BOCHPUSITHS OKPYIKAIOMIEH TeHCTBUTETFHOCTH.
B ocHOBe KoHIIeNTa TIOBEACHUS JISKUT OIIEHKA IEHCTBUIN CyOB-
€KTa CO CTOPOHBI HAOIIOJAIOIIETO, U OOJIBIIMHCTBO TJIarojioB
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TTOBEACHUST 0003HAYAIOT OCY’KIaeMbIe CO CTOPOHBI IEHCTBUS, B
KOHEYHOM MTOTE BBISBIISETCS CIICITU(HKA TPEACTABICHUH XaKacoB
00 3TaI0HHOM, 00pa3IO0BOM MOBEJeHUH. TakiM 00pa3oM, KOTHU-
THUBHBIC CLICHAPUU ¥ OCOOECHHOCTH CEMaHTHUYECKOH JIepUBaIluu
JIar0JIOB CO 3HAYCHUEM TTOBEJICHUSI OKA3BIBAIOTCS OTOOPAKCHUEM
CBOCOOpa3Msl HAIIMOHAJIBLHOI'O MCHTAIMTETA.
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A3bIKOBbIE KOHTAKTbI

Kaeka3u3mbl 8 0CEMUHCKOM Si3bIKe
(pa3bop cemaHmuyeckux nosnell «opyxuey, «20pbl U
20PHOPYOHbIU NPOMbICEN», «MKaHU, 00ex0a»)'

Caucasian loanwords in Ossetic:
The semantic domains of «<weapons», «mountains and
mining», «clothes and cloth»

Mydpak O. A.
Mudrak O. A.

B nanHoI1 cTaThe paccMaTpUBalOTCs CEMAHTHUECKHUE MO KOPYIKHEY,
«TOPBI M METAJUIBI», «TKAHU U OIEXK/1a» B OCETHHCKOM SI3BIKE C TOUKH
3pEHUS UX CTPYKTYpPhl U 3TUMOJIOrUU. bosbiias yacTh 3aMMCTBOBaHUN
HAXOJUT CBOM MCTOYHUK B KOHKPETHBIX MOArPYINaX CEBEPOKaBKA3CKUX
sI36IKOB. [10 3TUM JTaHHBIM MOYKHO OTIPEIETIUTh ITyTH MUT'PAlliH B apeae
«bonpmoro Kaskazay. bazupysice Ha yCTaHOBIEHHBIX (DOHETHYIECKIX
COOTBCTCTBUAX aJallTallu KABKa3U3MOB B OCETUHCKOM S3bIKE, YIA€TCA
MPOCIENUTh IyTH PACIPOCTPAHEHUs] HE TOJIBKO TEPMUHOJIOTHYECKOH
JIEKCUKH, HO ¥ CONPSDKEHHBIX KYJIBTYPHBIX PEanii.

KuroueBbie coBa: CPaBHUTEIIbHO-UCTOPUIECKOC SA3BIKO3HAHUE, OTHU-
MOJIOI' v, (t)OHeTI/I‘IeCKI/IC COOTBECTCTBHA, OCETHHCKHI S3BIK, KABKA3CKHEC
SA3BIKH, 3aMMCTBOBAHUA, CCMAHTUYCCKUC I10JI51, OPYKHUEC, I'OPbI, METAJJIbI,
oacCKaa, TKaHn

This article offers an etymological and structural analysis
of loanwords in the Ossetic language belonging to three seman-
tic domains: Weapons and armour; Mountains, mines and metal

Pa6ota BemmonHena npu noaaepxke rpanta PTH® 16-04-00505a
«BHyTpeHHHE STUMOJIOTHYECKUE CIIOBApH aBapCKOro M aH-
JUMCKUX S3bIKOB. AHJIMNCKHE OCHOBBI. ABapCKUE OCHOBBDY U
SIBIISIETCS TPOJOJDKCHUEM IUKiIa cTaTed, cM. [Myapak 2014;
Mynpaxk 2016].
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manufacturing, Cloth and clothes. A considerable part of these loans
is borrowed from certain linguistic subgroups of North Caucasian
languages. These borrowings help us better understand migration pat-
terns through the Greater Caucasus area. Based on the regular pho-
netic correspondences in Ossetic adaptations we propose the ways
that both lexical items and related cultural elements historically
spread throughout the area.

Keywords: historical linguistics, etymology, phonetic correspondences,
Ossetic language, Caucasian languages, borrowings, semantic domains,
weapons, mountains, mines, metals, cloth, clothes

B maHHOII cTaThe MPOMOKEH aHaJU3 UCTOYHUKOB OCE-
TUHCKMX KaBKa3n3MoB. Cloa 1oItajaeT 4acTb OCEeTMHCKOM
JIEKCUKM, HEe UMEIOIIAsI IIPO3pavHOil UPaHCKOM 3THUMOJIOTUH,
a TakoKe JIEKCHKa C BhIAEJICHHBIMU UPAHCKUMM MapalIeIsiMU,
B KOTOpOIi HabtogaroTcss (POHETUUECKMEe HECOOTBETCTBUSI,
TPYOAHOCTU B A0KAa3aTeIbCTBE OOIIEMPAHCKOIO XapakTepa
OCHOBEHI U CJIy4yaM ¢ «MpaHCKMMM» OCHOBaMU, HE MMEIOIIN-
MU JaIbHEMIINX HaOeXKHBIX MHIOEBPONEHCKIX ITapalieneii,
00BIYHO XapaKTepU3yeMble KaK «KYJBTYPHbIE» WU «Opoasures»
ciaoBa. Hmke paccMOTpeHBI TpH OOJBIINX CEMAaHTUUECKUX
M0JIsI, KOTOpbI€ JOBOJBLHO CUJBHO CBSI3aHBI UMEHHO C KYJIb-
TYPHOI COCTaBJISIIONIEH (B 3THOrpaMUIECKOM U UCTOPUYEC-
KoM cMbiciie). CHavajma pa3oupaeTcs JeKchKa, BXOAsIas B
rojie «opyxue». [Ipu ee aHaM3e yIUTHIBAIOTCS B IEPBYIO
ouepenb MMeHa CYILIEeCTBUTEIbHbBIC, a TAKXKE HESICHBIC YaCTU
CJIOBOCJIOXKEHU. [1aronbHast ieKcuKa 1aeTcsi OTPHIBOYHO — B
YaCTHU CJIydyaeB OHa (DUTYPUPYET, eCIU IIPUCYTCTBYET UIMEHHOI
JIepUBaT. DTO CBSI3aHO C OTPOMHBIM 9KCTPAJTUHIBUCTUYECKIM
BJIIMSTHUEM Ha JIECTBUSI, CBSI3aHHBIE C YOMICTBOM KakK JIIO-
Iieii, TaK U KUBOTHBIX, YTO COIIPOBOXKIACTCS 3aMEIIEHUSIMM
HUCXOMHBIX HEUTPaJIbHBIX IJIarojioB 3KCIPECCUBHBIMU WU
oIrcaTeIbHBIMU SKBUBalleHTamMu. [1ociie aHanmm3a 3Toro moJst
paccMaTpuBaeTCsl TEPMUHOJIOTHSI, CBSI3aHHASI C TUIIMYHBIM
OKpY>KaloluM JaHamagpToM (ropaMu) U POU3BOACTBEHHOM!
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JesSITeIbHOCTBIO IIPY TOPHOM IPOMBICIE, T. €. C IIaXTepCKOil
M Ky3HEUHOM NesITeIbHOCThI0. DTO I10jieé Ha3BaHO <«I'OPhI U
TOPHOPYIHBIN ITpoMEBIceT». OcoObIii MHTEPEC MPEICTABISIOT
HaMMEHOBAHMUSI METAJUIOB U CIUIABOB, YTO XapaKTepU3yeT
YPOBEHb TEXHUUYECKOTO pa3BUTHUsI 001ecTBa. UMEHHO ypOBEHb
TaKOT'O pa3BUTHSI ITO3BOJISUI COBEPIICHCTBOBATh KAK HACTYIIA-
TeJbHOE, TaK U 000pOHUTEIbHOE BoopyxXeHne. KpomMe Toro,
€CJIM BHUMATEJbHO paccMaTpuBaTh 00OPOHUTENIBHOE BOOPY-
XKEHME, TO BBISBISETCS IEepeKJIndKa ¢ OObIYHOI OmexXI0ii
1 HEOOXOAMMOCTh aHalnM3a CEMaHTUYECKOIO TMOJisl «TKaHH,
oIexma», KOTOPhIe TaKKe BBIMOJHSIOT B IIEPBYIO OYepelb
(byHKIIMIO 3alLIMTHI TeJla OT BHEIIHE! CpPebl.

beina caenana crijionrHasi BHIOOpKa MHTEPECYIOLIEel oce-
TUHCKOM JIEKCUKU TI0 JIUT. (MPOHCKOMY) MaTepraly U3 yKa-
3aHHBIX B CIIMCKE JIUTEPATypbl ICTOYHUKOB U IIPOU3BENCHA €€
3TUMOJIOTU3AlINsI, MICXOMS U3 JaHHBIX IPYTHX SI3HIKOB KaBka3a.
Hns ynobcTBa aHaaM3a 3T OOJIbIIIME MOJIsI pa30UTHI Ha OoJiee
MeJIKue MoapasaeeHusl.

Kaxk yxxe oTMeuanoch B IPeabIIyIIX CTaThsIX, KABKa3U3MbI
MpeACTaBIeHbI BO BceX chepax JeKCUKHU oceT. a3bika. C yue-
TOM BCEX CEMaHTHYECKMX IOJIeii, HauOoJbllIee KOJIUIEeCTBO
cioB ycBoeHo u3 [1/lapr. u [THax. CooTBeTCTBEHHO, MOPSIIOK
MoJaYy MaTepuaja IOBTOPSIET KOMIIO3UIIMOHHOE peIlIeHNe,
MpUMeHEeHHOE paHee, M cHavaia uayT napamienu ¢ I[1J1apr.,
I[THax. 1 ap. I3bIKOBBIMU BETBSIMM CEBEPOKABKA3CKUX SI3bI-
KOB, IOTOM KapTBEJIbCKUE, TIOPKCKHE U OCBOSHHbBIEC PYCCKIUE
3alMCTBOBaHUSI.

PexoHCTpyKIIMK 11O MOATPYIIIaM CeBePOKABKA3CKUX SI3bI-
KOB clieJlaHbl Ha 0a3e yuyeTa COOTBETCTBUI MEXIY SI3blKa-
MU, BKJII04Yast MOp(OHOJIOTUYECKIE YepeNOBaHUsI U TaHHBIE
KOCBEHHBIX OCHOB. YacTMYHO MX HOMEpa COOTBETCTBYIOT
0a3e Ha pecypce starling, ogHako 06a3za 3TMMOJOrMUYECKOI
ABTOPCKOM KapTOTeKM 3HAUMTEJIbHO PacIIMpeHa He TOJBKO
KOJIMYECTBEHHO (B OTHEIBHBIX Cliydasix B 2—3 paza), HO U
o o0beMy IPUBJIEKAEMBIX SI3BIKOB M MaTepHaJOB BHYTPU
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KaXJIOi SI3BIKOBOM TIOATPYIIIHEI, a TAKXKe pPEeMHTEepIpeTallny
HEIIPABOMEPHBIX CXOXICHUNA.

I1pu momade oceT. CI0B CHayaja JaeTcsi MpoH. ¢opMma,
yepe3 KOCYIo 4epTy «/» ciemyeT aurop. popma. Ilpu momaue
KaBKa3CKMX PEKOHCTPYKLU Mepea COKpallleHHbIM Ha3BaHUEM
MPag3bIKOBO# MOATPYMITHI CTOUT HOMEP STUMOJIOTUH TI0 CO-
OTBETCTBYIOIIIEH 0a3e, Mocie Ha3BaHUSI — HOMEDP STUMOJIOTUM
B 0a3e Ha ypOBEHb BHIIIE, T. €. HOMEP CEeBEPOKABKA3CKOI
STUMOJIOTUM IIJIsI KaBKa3CKUX SI3bIKOB. Kpome Toro, HOMep
STUMOJIOTUM IO 0a3e MOXKET AaBaThCsl B KPYIJIBIX CKOOKaXx,
KOTJa TIpUMep WAET B KadecTBe WLTIOCTpanmn. HekoTopele
stumosioruun B. M. AbaeBa cylliecTBEeHHO U3MEHEHBI U Mepe-
cmoTtpeHbl. O01Iag Tabiuia aganTaluyd KaBKa3cKoi (poHe-
TUKHU yXe JaBajlach B MPEILIIYIINX CTAThSIX, TTOCBIIIEHHBIX
3TOM TeMaTUKeE.

CemMaHTHYECKOE TI0JIE€ KOPYKHE»

[Tone Ha3BaHO «OpYXKe» TOBOJBHO YCJIOBHO. Croma KpoMe
HACTYIaTeJIbHOTO U 00OPOHUTENIHLHOTO BOOPYXKEHUS BXOMST
TEPMUHBI, CBSI3aHHBIE C OXOTHUYbMM ITPOMBICIIOM, a TaKKe
PEeXylliue U KOJIOLIKWE OPYAMsl 1 3alllMTHBIE MPUCIIOCcobJIe-
HuUs. BHyTpeHHee pa3OueHre 3TOTo MOJIsl BKIIOYaeT B ceos
architecture — «CTpoeHUsI, TOCTPONKM» (MHOIIA C 100aBOYHOM
noMeTol land — «OBEpXHOCTH 3eMJIM» ), SOcial — «ColuaIbHbIE
TEPMUHBI», t00lS — «MHCTPYMEHTHI, IIPUCIIOCOOIEHUSI», TOe
MOTYT OBITh JOOABOYHbIE TTOMETHI cloth — «TKaHM, ogexnar,
KyZa BXOIST BUABI ONSXKIbI, aKTYaJIbHbIC IJIsI BOMHCKOTIO Jiea.
B Takom xe mopsiike Oyner romaBaThCsl paccMaTpUBAEMBbIi
Marepual.

CBOSI TEPMUHOJIOTHSI, BOCXONSIIAsl K UpaH. UCTOUYHUKY
MOBOJIbHO obmmupHa (rmoutu 50 cioB). B Hee BxomdT ciemy-
IOIIIME CJIOBA:

CrtpoeHus, mocTpoiiku (architecture)
fidar ‘kpenocTs’, wirm ‘poB’, BTopasi 4acThb B sis-3af ‘OoiiHuma’
(rme mepBas 4yacTb 3HAYUT ‘CTEHA’).
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CoumanbHble TEpMUHBI (social)

afsad ‘apmus, Bolicko’, ysag ‘cTpesiok’, dysarzin ‘repoit’, bal
‘oTpsin’ (C MHI. apajuiesblo), bardg ‘BcagHUK, IKATUT , cVan
‘oxota’, cWanon ‘oxoTHUK , dardn ‘mopaxkenue’, disni ‘mac-
Tep’, paz.ay ‘mapp’ (< mepc.), peliwan ‘Gorateips’ (< mepc.),
sgWViyt ‘repoit’, wag, cardi-wag ‘CTpoil’, wavar ‘CTpoil’, wajig
‘OoraThipb’, yast ‘BoiiHa’, yaston ‘BOMH’, yicaw ‘TIpaBUTENb ,
yistar ‘crapeiimimHa’. Yact ciaoxHbIx cioB: dfsdd-don bal
‘npyxuna’, afsid-don ‘Boun’, afsddti yicaw ‘BoeHayalbHUK,
ba-sast ‘mopaxeHnue’, wal-ayiz ‘nodena’ (< *«cBepxy rnepena-
JUTh»), yaston fatdg ‘BoeBoma’, yi dat:in ‘cnaBarbes’.

MHcTpyMeHTHI, TpUcnocodaeHus (tools)

arc ‘Komnbe, nuka’, ardin / arduna ~ andura ‘nyk’, casm /
cans ‘cuiok, cetb’, fat ‘crpena, nynsa’, kard ‘Hox, Meu’,
suzin ‘mmia’, tazin ‘recyno’, tuwas ‘mwio’, yacin ‘ApeBKo’
(< *pmepxanka’). Yactu cloxXHBIX coB: drdin-bos ‘TeTuna’
(< «1yKa BepeBKa»), -dysdn B dur-dysin «KaMHe-CTPEJIsi-
Ka» / war-dysna ‘npaia’, aysar-gard ‘miaiika, cabns’, fat-don
‘komuaH’ (< «eMKOCTb ISl cTpes»), -kard ‘HoxxHMLbI, kardi
kom ‘ne3Bme’, 1aBaz-ginin ‘pybaHok’, namig ‘myns’ (C WHI,.
napajjienplo), -wasan ‘npama’ B durdl-wasan / cewal-wasan
(< «KaMEeHHBII / ITUYIUIT CBUCTOK»), TIepBasi 4acTh yACAn-garz
‘opyxue’. Ciyyaii co cioBoM farit ‘Tomop’ cM. B TaprUHCKUX
3alMCTBOBaHUSIX.

Onexna (cloth)
aravag ‘mpspkka’, ron ‘mosic’, wart ‘mmT’, zZBAr ‘maHIupp’
(c BocT.-upaH. napanenpto). Ilepsas yacts B kard-3am ‘HOX-
Hbl’, -yud B zBar-yud ‘mmem’, zBar-aftid ‘Opons’ (< *«mpu-
OaByieHHas1 OPOHS»).

He BbIsSICHEHBI COOTBETCTBHMS IS CIIEAYIOIIMX CJIOB: DapMM-
11a, OYHUYK, IPOTHUK, Tapaa, KOIbelo, HAKOJICHHUK, HAJTMYHUK,

HaIUICYHMK, T1aJIalll, ITacTh (JIOBYIIKA), ceKay (TOIMOPUK).

Poonoii azwix, 1(6) 2017



KaBka3u3Mbl B OCETUHCKOM SI3bIKE... 95

Ipynmnsl ynopsimovyeHsl 110 aHINIMKMCKOMY KpaTKOMY Ha-
3BaHUIO U JAIOTCSI B TAKOM XK€ IOPSIIKe TIPU PacCMOTPEHUU
OCET. 3aMMCTBOBAHMI M3 KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX ITOATPYIIIL.
OCHOBBI, JOITyCKAIOIIMEe MBOSIKYIO MHTEPIIPETAIIUI0 MCTOU-
HUKa 3aMMCTBOBaHUs, MPUCYTCTBYIOT B 000OMX pasiesax ¢
COOTBETCTBYIOIIMMHM OTCHUIKAMU.

I[aprlmcmle 3aUMCTBOBaHUA

CrpoeHus, mocTpoiiku (architecture)

oceT. ganay ‘OalrHs’; ‘IOM-KpPENoCThb; YKPEIJIEHHbINA a0M’
(AbaeB I, 513, — ¢ HedbOHETUYHBIM CpaBHEHUEM). 31eCh,
HaBepHOe, TOT Xe a(UKC, YTO U B CIOBE siny ‘KBapTan’.
< 909[1dapr.481 *yana-(yuruc¢a-) ‘OyJIbIKHUK .

oceT. kayt ‘poB’ p. part. ot miarona kayin (kayt) / kayun (kayt)
‘komatp’ (AbaeB I, 620, — 6e3 aTMMONIOTUM), TaKXke -kayt B
bin-kayt ‘nomkon’ («moxn-xomn»), kayan ‘kupka’. < 212[1/1apr.
*qolhdn ‘nmomara; Jomartka’.

TToBepxnocth 3emin (land)
ocet. tip:ir / tup:ur (< *tub:ur) ‘KypraH, Xoiam, Oyrop’, ‘B3IyTHI,
BBINYKJIbIH; ToJCThIN’, Mo B. M. AbaeBy (II1 340), oTHocuTCcs
«K paspsiiy 3ByKOM300pa3UTENbHBIX CIOB». ~ 1030[1/1apr.c67
*Sovuro ~ -0j, -0- ‘Topa; TOpHOE MacTOULLE .

CoumanbHble TEPMUHBI (social)
ocer. bogal (< *bogal) ‘cunau’ (A6aes I, 264, — ¢ HempaBoMep-
HOIi MHTepIpeTalieii Kak ciaoxeHue *bo-gal ‘Oyraii-ObIK’).
< 214I1/Iapr.258 *vuguj ~ -un ‘ojieHb; Typ’, 3aMMCTBOBAHKE U3
¢dopmel gen. *vugo-la-.

MHcTtpymeHThl, Tprcnoco6aeHus (tools)
ocer. cirq ~ cilq / cerq (< *cerq) ‘Me4 (B HApTOBCKOM 3I1O-
ce)’ (Abaes I, 313) u cilq ‘ymap’ (A6aes I, 300, — «3ByKoO-
noxpaxkarenabHoe»). < 1068I1]apr. *éérqa— ‘TecaTb, CTPOraTh;
OpuUThH .
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ocer. farat (< *fardd:) ‘ronop’. B. U. Abaes (I 451) npenna-
raet MpsiMoe 3alMCTBOBaHME U3 Jp.-miepc. 'paradu- < upaH.
*parasu-. < 8s4[1[lapr.2138 *varedom(na) ~ *va- ‘rorop’. [Ipotns
MPSIMOTO 3aMMCTBOBAHMS CBUIETEILCTBYIOT MPaH. IapaJljiesii
B cak. pada ‘Tonop’ (< 'parda-), Tox. peret, porat ‘Torop’, 4To
JIeJIal0T BEPCUIO O AP.-Tepc. (AXeMEHUJICKOM) TTPOUCXOXKIEHUN
3TOTO CJIOBA COMHUTENbHON. B 3TOI OCHOBe, cyas Mo cax.
JaHHBIM, ObLT -d B KOH1Ie BTOporo ciaora. OceT. u cak. cjioBa
OTpaxaroT 1apr. GOHETHKY, PUIEM CaK. — [apr. KOCBCHHYIO
ocHoBy 'vardo-. MHTepecHO, YTO 3HaYeHUE UMEHHO ‘TOIOP’
xapakTepHo Toiabko mis I1/lapr. Buytpu IICK marepmana.
M3 ocer. 3auMcTBOBaHO 4yB. cJ10BO porda ‘Tomop’. JIis1 maH-
HOI1 OCHOBBI TPAIUIIMOHHO MIPEATIOIaraeTcsl BHYTPUUPAHCKOE
3aMMCTBOBaHNeE, He MOAKPEIIEHHOE KOPITYCOM aXeMEHUICKUX
3aMMCTBOBAHUIA B OceT. sA3bike. K ToMy ke 3To Ap.-Tiepc. c0BO
He 3a(UKCUPOBAHO, M apXeOJOrMYECKA HET UCTOPUIECKOTO
cneln(pUIHOTO aXeMEHUACKOIO «TOIMOopa», MOJYYMBIIETO
pacnpoctpaHeHue Ha CeBepHoM KaBkase.
oceT. 3abug / 3dboka (< *3abokd ~ -g:-) ‘MOJIOT, MOJIOTOK’,
(A6aeB I, 391, — «nipoucxoxneHue HesiCHO»). < 1447111apr.2735
*2ovqujne (~ 3lvq1jna) IepeBIHHBIN MOJIOTOK'. CTapoe
MPOM3BOIHOE OT IJ1aroya ‘yaapsith, OuTh’. C 3aaHesI3bIYHbIM
COIJIACHBIM IIpencTaBiieHa TojbpKo I1Jlapr. ocHoBa BHyTpuU
IICK rpynn. Croga ke OTHOCUTCS M oceT. 3ak:or ‘KyBajma’
(< *3dbgor).

Onexna (cloth)
ocer. zBar / asqar (< *3azGdr) ‘mocmexu, 1aThl, HIAHIIUPD , ‘Me-
Ta’ ¥ BOCT.-UPaH. *zyara ‘OpoHs’, OTKyJla 3aMMCTBOBAHO
B JIp.-MHJ. jagara- ‘maHuupsb’, cM. A6aes (IV 308, 309). Kak
JIETKO 3aMETUTh, B MPAH. MPEICTABICHO Y3KOE TeXHUYECKOE
3Ha4YeHMeE 3allIMTHON ONEKIIbI. ~ 146811 Tapr. *mazyaro (~-z’-)
‘Menb; opon3sa’, [TABap. *mazgaro- ‘6poH3za’. BoamoxHo, 4TO
KaBKa3CKMe Mapaljie/ii OTPaXKaloT HEOMO3HAHHBIN CEMUTU3M
WIN KapTBEIN3M, HO IPUBJIEKaeT BHUMaHUE TO, UTO B 3TUX
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napauiCejidax nNpucyrTCTByeT Ha3BaHUC METaJlyla UM CILJlaBa,
AKTMBHO HMCITIOJIb30BaBIICTOCA B «6pOH30BOM BEKE».

OTMeyvaeTcsl TOBOJBHO OTpaHUYEHHOE KOJMYECTBO 3a-
MMCTBOBaHU# U3 310M cepbl Jekcuku (6 ocHoB). MHTEpEC
TIPEJCTaBJISIET Ha3BaHUE OOOPOHUTEIBLHOTO COOPYXEHUS U3
KaMH:1, KOTOpOe BIIOCJIEACTBUU 3aKperuisieTcs 3a oainHeit. 13
3aMCTBOBAHHBIX ITPUCIIOCO0EHUI (DUTYPUPYIOT SITUUYECKUIA
Me4, TOTIOP U MOJIOT, T. €. TOJIbKO HACTyIaTeIbHOE BOOPYKEHUE.

Haxckue 3auMcTBOBaHUA

CtpoeHust, mocTpoiiku (architecture)

ocer. biru / buru ~ burdw (< *burdw) ‘orpaxueHue, orpazia,
KpernocTHas cteHa’ (AbGaes I, 282), 6ank. buru, U3 UpoH. >
rpy3. bera ‘ipenen, rpaHUIA; duas. OTTOPOKEHHOE MECTO, T
npost oBelr’. < 2999[THax. *burovno- ‘KpemnocTtb, yKperieHue,
3aMoK’. [1o (poHeTHKEe OCEeT. CIIOBO HE MOXET BOCXOAUTH K
JIp.-UpaH. vara- ‘orpaxiacHue’.

oceT. ¢esena ‘3aMOK, 4epTor; ckier’ / kesena ‘3aMOK, 4epTor,
KpPEMOCTHOE COOpPYKEeHME; MOTMJIbHAs U3ropoab (Abaes I,
594, — ¢ MOMBITKOM TPAKTOBKM KaK IMepc. 3aMMCTBOBaHUE JIe-
puBara ‘oM, YKpaIlleHHbIN [Ia3ypbio’ OT kas ‘ria3ypb, oaMais’).
< g191THax.2014 *kasHon ~ -m ‘ckuien, Mmoruna’. Yepes oceT. rnoc-
PEICTBO 3TO CJIOBO MOTMANO B OKPYXKAIOLINE SI3bIKU: OasiK. kesene
‘HaJ3eMHBII cKien’, abxas. a-kesana ‘maMsITHUK;, HAMOTWJIb-
HOe KaMeHHOe coopyxkeHue’, ada3. kasana (ke-?) ‘ctapuHHast
kperiocth’, [TAK *kese:na > ambIT. ceseén ‘OaIrHsI, KpPerocTh;
MOTWJIbHMK , Ka0. ¢esene ‘OalrHs; HaarpooHoe, HaMOTMJIBHOE
COOpYXeHUe B Buae OamrHu’, cBaH. (baiabckuii nuain.?) keseni
‘Hap3eMHbIi ckien’. Cyas 1Mo (h)OHETUYECKUM COOTBETCTBUSIM,
UpoH. popma SIBJIsSIeTCSI 0OpaTHBIM 3aMMCTBOBAaHUEM M3 Kao.
ocer. karti duwar ‘Bopota’ ot oceT. kirt ‘nBop’ (Abaes I, 586,
587). < g211THax.2018 *Kerte ‘3a0o0p, orpaja, u3ropoasb; ycaaco-
HbIii, 1BopoBbIii’. Mnu [TAHI. *kirti- ‘3aroH, CKOTHbII ABOD;
aBop’ (1325), ecnu oHO camMO He SIBJSIETCS 3aMMCTBOBAaHUEM
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u3 [THax. kak u [TABap. nuan. *karto? ‘IoM, IBOp’ MPU CBOEM
ITABap. kopHe *korto- ‘MecTo BcTped, rogekan’ (1325).
ocer. kaw B miy-kaw ‘4acTokos’ co BTOPOii 4acThio oceT. kaw /
kawa (< *kawa) ‘mieteHb’ > BeHT. kava ‘orpana’, rpys. xeBc.
kavi ‘orpaga, kpermocts’ (AbGaes I, 573, 574). < s151THax.1359
*kévné ‘ABOp, MOABOPHLE; BOPOTA’.

ColmanbHble TEPMHUHEI (social)

ocer. aldar ‘kHsI3b’, a TaKKe ‘OapyH, TOCIOAWH; Bajaesell, Biac-
TenuH; BeabMoxa’. < 708[THax.1763 *alen ~ -j, *al-ovlo ‘kHs13b;
KHsDKEHME, roCcofcTBo’. M3 ocet. 910 C10BO 3aMMCTBOBAHO B
BeHT. aladar ‘COTHUK; HaYaJIbHUK OXPaHbI; BOXIb, IIPEIBOIM -
tesb (primarius)’. CyddukcanbHas 4acTh, JOBOJbHA TUTTMYHA
B Ha3BaHMSX MpaBUTENed, PYKOBOIUTENCH, CP. OCET. TUTOP.
raz-dar ‘ipeaBOAUTEIb, YKA3bIBAIOIIWI MTYTh; IPEIBOIUTEb,
MPeABOAUTENIbCTBYIOLINIA, TJIABEHCTBYIOIIWIL’ TIPU raz ‘iepel,
nepeaHsas cTopoHa’, sir-dar ‘ipencenaresib;, Ha9aJIbHUK, YCT.
MpaBuUTEIb’ TIPpU SAr ‘TONOBA; HayaJlbHMK, IaBapb’, bar-dar
‘BlIafbIKa, IIPaBUTEJIb, TIOBEJIUTEIL’ IIpKU bard ‘BoJsI, IIpaBo;
paspellieHue, mo3BojieHue’, cig-dar ‘3BeHbEBOI’ TpU Cag ‘6
PasH. 3Ha4. 3BEHO’, a Takxke goton-dar ‘mpaBsiuil rmiyrom’
npu goton ‘TuIyT’, inaj-dar ‘OTOHIIMK XXUBOTHBIX HA TOKY TIPU
MOJIOThOE TIpH inaja ‘MosioTh0a’ u np. Bo3senenue B. U. Ada-
eBBIM oceT. dldar X cimoxeHmio arm ‘pyka’ u dar- ‘mep:Karb,
UMETh MPU 00IIeM 3HAYEHUU «PYKOIEpKell», C BhIMaAeHUEM
CepPEIMHHOIO -M- B TPYAHOIIPOM3HOCHMOM COUYETAaHUU U
Mocienyiomeid TMCCUMUIIILIMEN TuiaBHbIX coHaHTOB (I 127)
MPOTUBOPEUUT BEHT. hopMe, YKa3bIBaloOlleil Ha MCXOMHOE
'ala-dar. A KpoMe TOro, OHO COBEPLIEHHO U3JINIIHE, T. K. Cy-
IIECTBYIOT OCET. CJIOBa — UPOH. arm-dardn ‘TIOKpOBUTENILCTBO,
noagep:xkka’, gurop. arma-darig ‘mokpoBuTens’, arma-darin
‘TOKPOBUTENBLCTBO, ToaAepkka’. Tem Oojiee, YTO MPOCTOM
nepexon *-rm- > -1- He BcTpevaeTcs.

ocer. fos / fons (< *foms) ‘ckot, nmy1ecTBO; 100bYa’ (Aba-
eB I, 479) ¢ yTBepXIeHreM 3aMMCTBOBaHUSI HA00OPOT U O€3
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STUMOJOTHH oceT. cioBa. < 2238ITHax. *honcem ~ -ns- ‘“rpodei,
BOeHHasI moobrua’ mipu 2236 TAHA. **himci- ~ **hiimci- ‘Haychb-
KMBaTh, HATPaBIUBATh (CO0aKy); HaMepeBaThcs’, 20171 TABap.
**hus:o- ‘“HaTpaBIMBaTD .

ocer. ral§, rinq / rinba (< *rambBa ~ *rainGa) ‘psim, BepeHU11a;
pa3psin, KaTeropusi, cTpoka; (ropHas) rpsiaa’, y B. M. Adaesa
‘pan; ?xpyr, cpena’ (Abaes 11, 367, — kak «cTapoe (cKu@d-
CKOTO BpeMeHH?) 3aMMCTBOBaHNE U3 repM. *hrenga- ‘Kpyr’»).
< 10ssTTHax. 1744 *arbon ~ *raon ¢ ouepeb .

ocert. toy / ‘BoitHa’, / toyun (tubd) ‘6opoTbcsi, OUThCS, BOeBaTh’
(A6aes 111, 306, 307, — ¢ n1ByMsI pa3HBIMU UH/.-€BP. STUMOJIO-
TUSIMH, TIPUYEM IJIarojibHass — He UMEET MpaH. mapajuiesiei).
< 68sITHax.1726 *toy0- ‘OUTh, yIapUTD .

ocer. tolp:ar / tulpar ‘Oorateips’ (Abaes 111, 299, — u3 TIOpK-
CKOTo MCTOYHMKA). B TaHHOI1 0CHOBE HapyIIatOTCsI BHYTPEH-
HUE UPOH.-AUTOp. (poHeTHUYecKue cooTBeTCTBUSI. < 2141TTHax.
*turpolo (= turpalo) ‘6oratbipb (CKa304YHbIIT)’, CTapoOe CIIOXKEHNE
co Bropoil yacteio 1282ITHax.2493 *palon ‘ramanue; ckaska’.
3aMCTBOBaHUE Yepe3 IOCPEACTBO COOCTB. aHI. *tulpéra— ‘00-
rateipb’ < 1662[TAHI. *turpale- ‘mbILIHOIpYast, TOPOIUCTAS
JIOIIaah; CMeJIbYaK, MOJIOHEI .

oceT. wacajrag ‘TIeHHUMK, pa0, HeBoabHUK . B. 1. AbGaeB
(IV 28) BO3BOOUT K HECOXpaHMBIIEMYCs *wacar ‘TOPTOBJIst’
(HO TOorma TOJKHO OBITH «TOproeel»?). < 65711Hax.662 *dacio-,
*3ac0-8- ‘KOCUTB; TAXKKO TPYAUTBLCH, paboTaTh, SKCILIya-
TUPOBATHCS; MACTUCH, OBITh Ha MOAHOXHOM KOpMY’, part.
pres. (act.) w-ac-ar(g) I My>XCKOTO KJlacca "w, T. €. «TSIKKO
TPYASIIMIACS, pabOTaIOIINA, SKCILTyaTUpyeMblii». K ToMy ke
oTMeJaeTcsl oceT. wacar / wacar ‘tuied’, a B [IHax. w-ac-ar-
dnv. UMs1 OefCTBUS OT TOTO Xe KJjlacca, T. €. «TsDKKasi padoTa,
SKCIUTyaTallMsI».

MHcTtpymeHThl, Tpucnoco6aeHus (tools)
ocert. bildo ‘konoryiika / 6ompiioit mosor’ (Hety B. M. AbGa-

eBa). < 277711Hax. *-balto ‘HeOONBIION TOMOPUK (METATEb-
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HbIit)’ ipu 1714[TABap. *baltéjva ‘Torop’, 275211J1e3r. *baltad
‘nojioto; Tonop’. He BmoJjiHe siceH cepeAUHHBbINA 3BOHKUI
COIJIACHBIN B OCET.

ocer. cisim / cis-ag (< *cdsom) ‘noByIiKa, KankaH (Ab6a-
eB I, 340). (?) Eciu 310 U3 3HaYeHUs *<«XKene3sika», TO Cp.
583[THax.1486 *castam ‘Mefb, JaTyHb, KpacHasi MeIp .

0CeT. -garz B COYSTaHUM C OTIJIarOJIbHBIM MMEHEM O3Ha-
yaeT opyaue, CPencTBO, MHCTPYMEHT, girz (girzitd) / girza
(< *girza) ‘peMmeHp < *«0OOeBOIl Mosic», girz-ti pl. ‘Boopy-
xkeHue’ (Abaes I, 508, 516). < s8s9lTHax.2083 *gerze ‘opy:kue;
opyaue, CHapsLKeHue .

ocet. kdp:dg, kidp:ig ‘kamkaH, joBymka’ (Ab6ae I, 627,
«3ByKononapaxartejabHoe»). < 2760ITHax. *qeppejge ‘cuiku’ ¢
YBYJISIDHBIM IJIOTTAJIM30BAaHHBIM COIJIACHBIM.

ocer. gama / gima (< *Gama) ‘kunxan’ (A6aes 11, 260, 261),
apao. -repe. qam ’a(t). ~ 27831THax. 1411 *Baman ‘KAMHOK’ WU
ITesr. *GPame- ‘KMHXaJl, HOX (CTapblii); BAHTOBKa (cTapast)’
(2823), I1YnuH. *Gama ‘KuHxa (He6onboit)’ (1119).
ocer. qad / Bada (< *Bada) ‘z[peBKo’ U ‘nepeBo (Matepuan);
CTBOJI, cTebeb; GpeBHO; Jiec’ (A6aeB 11, 281). < 149ITHax.735
*Badmo *BadHomo ‘credenb, crBon’. Ciofa e BTopas 4acTh
B fardt-qad ‘Tomopwie’.

ocer. sart ‘nosioto, 3youno’. B. . A6aes (111 36) cuuraet upaH.
IepUBaTOM OT *sa ‘cpe3aTh’, HO B APYIMX MpaH. SI3bIKaxX 3TO
CJIOBO BBIIISIAWT Kak sat(a) v 3HayuT ‘TmTa’). < 2843[THax.
*Sartejge ‘aJbuMK (CTeCaHHBIN C ABYX CTOPOH)’.

ocer. tirisa / turusa ~ tursa ‘3Hams1, ctar’ (AbGaes 111, 342,
343, — c TpaKTOBKOW KakK 3aMMCTBOBaHUE yepe3 HESICHbIX
MOCPEeTHMKOB 13 nepc. dirafS ‘3Hams’). ~ 20661 1Hax. *turso (-j)
‘IIUT, TJIaHKa (JUTS 3aKpbhIBaHUS 11eeil); KoxkaHasi 0O0IIMBKa
(oOyBHM), paHT, KaiiMa oOyBU (IJIs1 YKpaIlIeHus) .

ocer. yarinka ~ yirinka / yirinka (< *yirinka) ‘HOXUK, CKJTaTHO#
HOXMK’ ¢ cy(ppUKCOM N. instr. 1 BTOPUYHOA KOHTAMUHALIM -
el ¢ yar- ‘decarb’ B upoH. (AbaeB IV, 184). < 2222[THax.3065
*yirHe ‘pe3b0a; Hape3s’.
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oceT. yotiy ‘opynue, opyxue’, pl. yotiy-ta ‘nocrexu’ (Adaes IV,
222, — «HaneXHOW 3TUMOIorun HeT»). < 1919]1Hax. *yotto-,
dur. *yottio- ‘COeIUHUTH, CKJIIEUTD; TPUKPETUTh; TPUCTPOUTS .
ocer. 3ebol / geboy (< *gebol ~ -y) ‘mreik’ (Abaes I, 517).
< 2248[THax. *gemen ‘WHCTPYMEHT IJisI pa3MUHAHUS KOXWU,
KOJIOTYIIIKA; 3aKpyTKa; ApOTUK’. B oceT. 3auMcTBOBaHUE 13
[MTHax. nepuBata ‘Korbe, IITHIK’ > MHT. gebala, yeu. gomug,
nuai. yedeps. gemuq, 1aT. gemq.

Onexna (cloth)
ocer. taka ~ taga / tanga (< *tamGa) ‘uwiem’ (A6aes I11, 229, —
¢ MHTepnpeTanneii Kak apadnusm). < 153211Hax. *tabHan ‘cBox;
OOKOBBIE OaJIKM B 3eMJISTHBIX KphIIIax; 1iaeM (OyJaTHBbIN) .
EcTh anpIr. cioBo tongi ‘muemM’, BO3MOXHO OTpaxKalollee
MPOMEXYTOUHOE 3aMMCTBOBaHUE 13 OCET.
oceT. -yadon B zBar-yadon ‘Konpuyra’ («maHIUPb-pyOaliKa»)
co BTOpoii yactelio yadon / yadona ‘pybaiika’ (Abaes IV, 157,
158). < eo1TTHax. *yattona ‘Tanusi, TMHUS TAJIUU; cOOpKa yep-
KECKHM y TaJluu; MOTHUK . M3 0ceT. 3aMMCTBOBAaHO 3all.-KaBK.
IMAK *yada(:)n ‘Kycok martepuu, Tpsanka’ (1665).
ocer. yotiy-td pl. ‘mocriexu’ (Abaes IV, 222, — «HagexHOU
atuMmosioruu Het»). < 1919ITHax. *yotto-, dur. *yottio- ‘coenu-
HUTb, CKJICUTh; MMPUKPEITUTh; TIPUCTPOUTE .

Haxckux 3anMcTBoBanuii 6ojiee 20 OCHOB, U 3TO — JI0-
BOJIBHO 00JIbIIIOE KOMMIecTBO. Cpeny HUX IpeaCcTaBIeHBI BCE
MoApasaeIeHUSI 3TOr0 OOLIMPHOIO CEMAHTUYECKOTO MOJIs.
B pasnmene «cTpoeHUsI, MOCTPOKMU» (UTYPUPYIOT HAa3BaHUS
OTOPOKEHHOTO IBOpa M €ro 4acTeil, T. €. 00OPOHUTEIbHBIX
COOPYKEHU I YKPEIIJIEHHOTO MTOCEJIEHNS ¥ CAKPaJIbHOTO YKPETI-
JICHHOTO HaMOTWJILHOTO COOPYXEHUSI, a, CyAsl 110 3HAUYCHUIO
‘CKJIeT’, MOXeT OBITh Jaxke KypraHa co ckiernom. OdeHb
WHTEpeceH M HabOp COLMaJIbHBIX TCPMUHOB — B HEM €CTh
HaMMEHOBaHME TPaBUTENS, TJICHHUKA, BOMHCKOM JOOBIYU
W TIOCTPOEHMST BOMHOB. JIOBOJILHO MHOTO HaX. 3JIEMEHTOB 1
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B Ha3BaHUSIX OPYAUIA, TIe eCTh KaK HACTyIaTeJIbHOE, TaK U
000POHUTEILHOE BOOPYKEHME, BKIII0YAs TPEAMEThI yOpaHCTBA.
Oco0ObIil MHTEPEC BBI3LIBAET OCBOEHME BIUIOTH A0 MCIOJb-
30BaHUs B COOCTBEHHOM CJIOBOOOpPAa30BaHUM HaxX. OCHOBHI,
3Havalleil ‘opyxue; opyaue, CHapsKeHue .

ABapo-aHauiiCKKe U He3CKO-INA0HCKHe
3aMMCTBOBaHMS

CrtpoeHusl, mocTpoiiku (architecture)

oceT. masig / masug (< *maisuy) ‘6oesas GamiHs’ (TOTO-
HUM — ropa Mauryk y ITaruropcka). ¥ B. W. Abaesa (11 104)
CPaBHEHME C rPed. MOsoun ~ mosun ‘(aepeBsiHHast) OalHs’,
maBHbINM ropon @purun Mossyna. ~ 305I1ABap.751 *mas:ujve
‘Tpy0a, Tpyoka’, 30s[TAHI.751 ¥mars:u- ‘Tpyoa; IbIMOXO. .
ocer. sis / ses ‘crena’ (Abaes III, 113, 114, — ¢ upaHCKOi1
KOPHEBOM OTIJIarojIbHOM 3TUMOJIOTHEN OT sray- ‘PUCIOHSTD’
0Ge3 3acBuIeTeIbCTBOBAHHBIX Mapasieneil). Crona xe nepsast
yacth B sis-3af ‘Ooiinnua’. < 114711Lles. *sesiV ‘cnaHer, MArkuii
KaMeHb’, 114711[dapr. *Sisi’j? ‘ckoBopona’ < pa3BUTHE 3HAYCHUSI
*‘KaMeHHas IIaTa’.

WMHuctpymeHThl, ipucnoco6aeHus (tools)

ocer. birink / birinkd ‘HaKOHEUYHUK, KOHYMK, OCTpHUe’, TaKKe
nurop. burunka (?) u 3Ha4YeHUS ‘KITIOB, HOC, PBLJIO; YTEC; MbIC
(AbaeB 1, 283) < s27I1[dmm.253 *birki ‘pemeiiHUK, KOJIIOUYKa
Jonyxa’. OTMe4aeMBblii BapHMaHT ¢ OryOJICHHBIM INIACHBIM,
HECOMHEHHO, BO3HMKAET MO BIUSHUEM TIOpK. *burun ‘Hoc,
Mopaa, pblio’, Kotopoe nmpuBoautcsa B. M. AGaeBbIM Kak
aTUMoJIoThYecKas napasienab. He sicHa cBsa3b ¢ corm. prlynk
‘gacTp Ju1a’.

0CeT. -Y0S B top:i-y0s ‘opox’ («IyIIEYHOE 3eJIbe») MpU
y0s / yVasi (< *y0’sd) ‘ceno’. Y B. M. AGaesa (IV 220) ¢
MHTEpIIpeTalell KaKk KOPHEBOE CIOXEHUE «XOpollasl Tpa-
Ba». Taxcke gurop. / yans ‘ryctbie 3apocau tpasbl’ (IV 140),
YTO MPEAINOJIaraeT UCTOPUYECKUIA OCET. BapuaHT *yoms. <
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3064TTABap. *fun:linve ~ *h- ‘conoma’ mpu MAHL. *qiimsi- ~
-ns- ‘moite, mamnHs; ypoxait’, I1dapr. *qusoj ‘momnst’ (2877).
ocer. yiry / yiry ‘numa’ (A6aes IV, 267). < MTAHA. mult.
**X:Erx:i- ‘KpolIuTh, pe3aTh Ha Kycku’ (1988) wau I1lles.
*yi'riyen? ‘mmina’ (744) mpu es4ITHax. 1600 *yerye ‘ckpeOHMLIA;
muna’, [TABap. *y:ery:o? ‘ckpedok’ (2897).

OrpaHndeHHbIC 3aMMCTBOBAaHUS (5 CIOB), GUTYpUPYIOIINE
B CTPOUTEJILHOM JIEKCMKE W Ha3BaHUSIX HEKOTOPBIX MPUCIIO-
cobnennit. HagexxHo OTMEUYeHBI TOJIBKO aBapCKUe U 1IE3CKIe
JIEKCMYECKHUE 3aMMCTBOBAHUSI.

Jlakckue 3aMCTBOBAHUSA

WHCcTpyMeHTHI, TpucnocobieHust (tools)
ocet. yas-gard ~ yas-kard / [kardan] ‘HoxHuibl’ (AbaeB IV,
187, — ¢ HeOHETUYHOI ATUMOJOTUEN, Tpeamnoaaralei
uesa@@pMKaTMBusaumo U ONJIyLIEHUE 3 ). ~ Cp. sosllJIaxk.
*hes- ‘ronpe3ars, l'IOI[CTpI/I'-II) yKOpOTI/ITB *hesildi ¢ HOXHM-
e’ U pyTYIL. *“husuro- ‘octpuiit’ M 230411JIe3r4s2 * xasan~
-C- ‘KpecT; pas3BuivcTas noanopka’, 1821[1¥Yaun. *yas- -dalo
‘KpecTUTeNb .

EnnHuyHbIN HeyBepeHHBIN clTydait.

JIe3aruHCKHue n YAIMHCKHE 3AaUMCTBOBAHUSA

CtpoeHust, mocTpoiiku (architecture)
ocer. kiil / kola ‘cteHa noma (u3HyTpu) / oM, xata’ (Abaes I,
639, — cpaBHEHUsI C MHIOEBPONENCKUM, YPATbCKUM U KaB-
Ka3ckuM matepuajioM). < 219711J1e3r.1565 *kolu ‘mom; cembs’.
oceT. miy / mey ‘Kon’ B miy-kaw, miy-biru ‘yactokon’ (Ada-
eB 11, 124, 125, — comocTaBieHme ¢ aBecT. mayuxa kasakaina
‘cTeHHOe yKpalleHue u3 camouBeToB’). CI0BO oTMeuaeTcsl B
COBp. MpaH. SI3BIKAX C TEM XK€ 3HaUeHUEM, UTO U B OCET., 1 B
HEeM OTpaxaroTcs pedeKchl UICXOMHOM OCHOBBI BUIA *maix-
‘TBO3IIb; KOJI, 3aKJICTIKA’, YTO B OOJIBIIICI YaCTH TPAKTYETCS KaK
NepcuacKre 3aMMCTBOBaHUSI B COBP. s13bIKax. < 161011J1e3r.2385
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*méxil ~ -1 ‘rBO31b’. MpaHCcKuit MaTepuai no cBoeit (poHeTH -
Ke, eclIi n30eraTh BHyTPEHHEM KOPHEBOM 3TUMOJIOTU3allNN,
yKa3blBaeT Ha 3aMMCTBOBaHUE U3 JIE3rMHCKOM BeTBU. OH
(bOHETHYECKU U IO CMBICIIY C TPYIOM CBSI3BIBACTCSI C ABECT.
(opmoii, K TOMy Xe MPOU3BOMIIIMK IJIaroa *mai- / *mi-
3HAUUT ‘YKPEIUISATh, COOPYKAaTh, CTPOUTh; YCTAaHABIMBATL U
IIpeAIoaraeT IepruBaT TUIIA *«IIOCTPOMKAa» KaK JIaT. moenia
‘CTeHBI’, MOiros ‘creHa’.

CouuanbHble TEpPMUHEI (social)

oceT. bay3in / baygin ‘BcanHuK’, nepuBaTt ot by ‘Jo1anb, KOHb
> rpy3. uMmep. bayi ‘HeB3pauyHas, HerogHas jomanb (Abaes
I, 255, — «CcJTIOBO OTHOCHUTCS K CyOCTpaTHOMY (KaBKa3CKOMY)
CJIOI0 OCETUHCKOM JIEKCUKM» C HEITPABOMEPHBIM COMMKEHUEM
C Hax. KepeOeHKOM’, UMEIOIINM aOpYITUBHbIN YBYJISIPHbIi
CMBIYHBII *bsqor ~ -j), TaK;K€ MHOTOUMCJIEHHbIE POU3BOAHbBIC
C MepBO YacThlo B KauecTBe Komno3uTa. < oro-3ar. I1JIesr.
*wajyi-ra ‘kisya’, gepusar or 120911JIe3r.1812 *hdyo-r ~ -n
‘xynoit’. To4HO Takoe Xe pa3BUTHE IIEPBOrO COIIACHOIO Ha-
0J1romaeTcs B 3aMMCTBOBAaHUU U3 TOTO XK€ UCTOYHMKA — OCET.
bélas / bilasi ‘mepeBo (pacrtymiee)’ > 6ank. balas ‘Bomoxyiia
IUISI CeHa; caylla3Ky M3 MOJIONBIX AEPEBbEB IUISI TPAHCIIOPTH-
poBKM ceHa ¢ rop’ (AbaeB I, 247, — ¢ He(h)OHETUYHOI WHII.
ATUMOJIOTHEN palasa- ‘mucTBa’ C INIAaBHBIM CepeaUHHBIM
COHAHTOM M IyX1UM HauajoM) < oro-3am. [1Jlesr. *waldsii <
30011 1JTesr. *holosii ‘rpa6’, OCHOBa OTMEYEHA TOJILKO B IOTO-
3all. JIE3TMHCKUX SI3bIKaX.

WnctpymeHTHI, TTprciocobaeHud (tools)
oceT. pdndz / panaz ‘recsio, TOMOPHK ISl CTPOTaHMUs AepeBa’
(Abaes 11, 249). ~ Cp. 164I1¥YnuH. *pana3a ‘coxa, miyr’.
ocer. gama / gima (< *Gama) ‘Kunxan’ (AGaes 11, 260, 261),
apab.-niepc. gqam’a(t). < 2823I1JIe3r.1411 *GPime- ¢ KIHXal,
HOX (cTapblil); BUHTOBKaA (cTapas)’, 1119I1YmuH. 1411 *Gama
‘kunaxai (Heoompoit)’ uiu [THax. *Baman ‘knHoK’ (2783).
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ocet. yas-gard ~ yds-kard / [kardan] ‘HoxHuubl (AGaeB IV,
187, — ¢ HedoHETUIHOIT STUMOJIOTUEH, PEATIoNaratoLei 1e3-
aq)(banaTMBmaumouornymeﬂne -3-). Cp. 2304[1J]e3r482 *yason
~ -C- ‘KpeCT; pasBUIMCTast OANOpPKa’, 1821 [TY11H.482 *yas- dalo
‘KpeCTUTEND Jmm s9sl1JTak. *hes- ‘mozpesarb, HO,Z[CTpI/I‘Ib VKO-
pOTUTE’, *hesildi ‘HOXHULBI' U PYTYJL. *husuro- ‘OCTpBIIA’.

HemHorouucneHHsie (5 ¢/1OB), HO TOBOJIbHO MHTEpEC-
HbI€ 3aMMCTBOBaHUsI U3 CTPOUTEIbHON U OPYIHON JTEKCUKU.
B paznene «ctpoeHusl, MOCTPOMKM» OTMEUAIOTCs Jie3r. 3a-
MMCTBOBaHUs HENTpaJIbHBIX CJIOB. B pasnene «<MHCTpyMEHTHI,
npucIocoOieHus » JIeKCuKa MoxeT ObITh Kak I1JIesr., Tak
COOCTBEHHO YIMHCKOI. 3Mech TaKKe, KpoMe CJIOBa ‘KMHXKaT',
HET CIELUAJIbHON BOMHCKOM JIEKCUKH.

KapTBeJIbCKI/Ie H ApDMAHCKHEC 3aUMCTBOBAHUS

ConmanbHble TEpPMUHEI (social)
ocer. kord / kWar(d) (< *kord) ‘rpymma, cras, MHOXECTBO' .
B. U. Abaes (I 637) mpuBiekaeT MmpeanojaraeMoe, Ho OTCYT-
cTByollee rot. *kaurdr ‘crast’. < Merp. WM CBaH. napajuieiau
151 Tpy3. kolti ‘cramo’, ecnm ocHoBa Bocxonut K [TKapr.
*kort-. KauecTBo mepBOro cornacHoro B oceT. yKasblBaeT Ha
kaBka3ckoe 3amMmctBoBaHue. Cp. [Jlesr. *karati ‘rpynma,
mIaiika, ryps0a; cras’ (2200).
ocerT. qajtar / qgajtar (< *Gajtar) ‘repoitr’. 1o nmpemnoxeHMIO
B. U. Abaesa (11 256) npusnekaetcsi apM. mapajuiens kajtar
‘Oorikuii, pe3Bbiit’, (XymoBaTeB I 559) ‘Becenblii, 3a0aBHBI,
300pPOBbIN, KPEeNKUii, pe3Bblil, ObICTPHINA’. B cTapbix KaB-
Ka3u3Max apM. BEJISIPHBIN HEMpUIbIXaTeJbHbIN k- MoOXeT
OTpaXxaThb KaK IJIOTTAJIM30BaHHbIN k-, TaK U IJIOTTaJIM30BaH-
Hbll -. [lociequuii cinydaii akTyaneH IJIST OCET. mapasie-
Ju. OgHAaKO COOTBETCTBHUE apM. -t- U OCET. -t- HETUIIMYHO.
Cp. abxa3. gato-ra «B CyeBEpPHBIX MPENCTABIECHUSX: MOBpE-
IUTh KOMY-JIN0O, OIEPEeanUB €ro B 4UeM-I100» C BO3MOKHBIM
MH(UKCOM ToKa3zaress 3 auua -i-.
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IIpencraBiaeHbl TONBKO 2 CI0BA U3 pa3psiia COLMATbHON
nexcuku. [Ipraem B ciydae ‘repost’ cama apMsTHCKas Ttapai-
JIeJIb MOXKET OBITh KABKa3CKMM 3aMCTBOBAHUEM.

Tmchmle U MOHTI'0OJIbCKHE 3AaUMCTBOBaAHUA

IToBepxnocts 3emuu (land)
ocer. obaw / wobaj ‘KypraH, HaMOTMJIbHBII KypraH® (AbaeB
I1, 224, — ¢ MOHT. mapayIeJibio M TIOPKCKMMU 3aMCTBOBA-
HusMmun). < bynar. *jo:ba > 4yB. joba ‘HaMOTMJILHBII CTOJO .
Ocert. hopma, IMO-BUAMMOMY, OTpPaxkaeT OYJIT. IIOCECCUBHYIO
¢opmMmy 3 nuia *jo:ba-i. HayanbHBIi j- B OCET. HE BO3MOXEH He
nepen MoCAeaYIOIINMY ITepeaHEPSIHBIMU IJIACHBIMH -i-, -e-.

CouuanbHble TEPMUHEI (social)
ocer. babatir / babatér ‘Gorarbipb, repoii, xpadpen’ < byr.
*bahatur (3acBUIETETLCTBOBAHO AYHAMCK.-OyiT. bagatour B
TUTYJax), MOHT. *bahatur.
ocer. tona / tonaw ‘moosrya’ (Adaes 111, 300) < MoHr. *tonu-
‘Tpabutp’, *tonuhul ‘Tpabex’ yepe3 mMoCPEaCTBO KbIIY. I3bIKOB,
IJe 3Ta OCHOBA OCBOEHA Kak tona-, dvn. tona-w ‘rpabex’.

WnctpymeHThl, ipucnoco6aeHus (tools)

ocer. ciriq: ‘camor’ / [culuq] ‘camor; koxxaHoe Benpo’ (AbaeB
I, 326). < Tiopk. *¢aruq ‘pon KoxkaHoit ooysu’. B nurop., kak
npaBuabHO yKa3biBaeT B. M. AGaeB, mpou3solia KOHTaMUHA-
1IMS ¢ APYTOi OCHOBOM, MMetoteii -1-. MHTepecHa apxanyHas
oank. popma (< ocer.) curuq ‘Bug oOyBH’.

ocert. sabddaq / sadaq, sajdaq ‘komuaH; camoctpen’, / safadaq,
sabadaq, sabindaq, sabandaq ‘opyxeitHbIi1 HAOOP, COCTOSIIIMI
13 KojTyaHa, iyka u ctpen’ (Abaes 111, 18) < Monr. *sahadaG
‘IyK €O cTpeslaMu’, B TOM YHCJIe Yepe3 MOCPEICTBO KbIJa-
KM3MOB, UMEIOIINX (puKcauuio B Buae saydaq, sadaq.

CUJIbHO OrpaHUYEHHOE YMCJIO 3aMMCTBOBaHMI (4 c10Ba).
3aciyXuBaeT BHUMaHUs JIUIIb OOVUH TeXHUYSCKUI TePMUH,
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0003Hayvaromii caMoCcTpes uian apoanet. MoXXHO TOBOPUTD,
YTO CPEeIU 3aMMCTBOBAHMIA HET MPSIMbBIX MOHTOJIU3MOB. 3aTO
OTMeYaloTcs ABa Oyiarapru3mMa, OMUH U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS UC-
TOPUYECKUM MOHTOJIN3MOM, 1 3TH 3aIMCTBOBAHUSI KYJBTYPHO
3HauyMMBbl. [1epBbIi Oyarapr3M CBsI3aH ¢ TOXOPOHHBIM OOPSIIOM,
a BTOpOl — ¢ HauMeHoBaHWeM Trepos. Kpome OynrapusMoB
€CTh TFOPKU3MBbI OTPaKalolIre TOJbKO KbIITYaKCKYIO (DOHETHUKY.

OcTaloTcst HeSICHBIMUA STUMOJIOTUH JIJTS CIETYIOIIUX CJIOB,
BXOISIIMX B 3TO CEMaHTUYECKOE T0JIC:

CoumanbHble TEPMUHBI (social)
siaq ‘0oraTheIpb, BeTMKaH > Kapad. Siaq ‘IpeBHUIT MOTVITLHUK’
(Aoaes 111, 101).

MHcTpyMeHTHI, TpUcnocodaeHus (tools)
-3am B kard-3am / ‘HoxHbl’ (Abaes I, 583).

CeMaHTHUYECKOE MOJIe
«TOpPBI M TOPHOPYAHBIH POMBICED)

3aech paccMaTpUBaeTCsl PUMBIKAIOIIEe CEMAaHTUUECKOE
oJie, YCJIOBHO Ha3BaHHOE KaK «T'OPbl M TOPHOPYIHBIN IIPO-
MbICe/». B 3TOM I10J1€ BhIBEIEHBI CIISAYIOIIME TTOnpa3aeIeHUs
architecture — «CTpoeHUs, TIOCTPOKIU», forge — «Ky3HEUHOE
Ieno» (Toe B KadyecTBe JOOABOYHOIO 3HAYCHMS BCTPEUYACTCS
air — «BO3AYyX», tree — «IepeBbsi»), land — «IMOBEpXHOCTH
3eMJIn», metal — «MeTauIbl U MUHEPaJbl», Mine — «I1axThl»,
social — «coluanbHbIe TEPMUHEI», t00lS — «MHCTPYMEHTHI,
MPUCTIOCOOJIEHUSI».

Hwuxe manbel oceT. cioBa (Oonee 45), mMmeronye upaH.
3TUMOJIOTHIO, B pa30MBKE IO 3TUM IOATPYIIIaM:

CtpoeHus, mocTpoiiku (architecture)
ardindg ‘cBon’ (+ «waxTel», mine).

Kysneunoe neno (forge)
avzali ‘yronip’ (+ «1axtel», mine), fizdag ‘npiM’ (+ «BO3ayX»,
air), sug(td) ‘mpoBa’ (+ «aepeBbsi», tree), taf ‘map’ (+ «Bo3myx»,
air), obe yactu B zBar-sidon ‘minak’, tajin kianin ‘riaBUTE .
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TToBepxHocth 3emun (land)

ajnag ‘ckama’, barzond ‘BepiumHa’, birc ‘00OpbIB’ (C WHII.
napauienoto), fiz ‘paBHuna’, (?) gWilfan ‘morok’, iywat u
iydvarin ‘megHMK’, kom ‘mosiviHa, yuieabe’, sar ‘BeplivHa’,
tarf ‘monmuHa’, wiazig ‘ipuropox’, (?) wir u wirag-dur ‘rajgbpka’,
Bropas yactb -vad B kiy-vad ‘Tpona’, -vdz B dil-vaz, wal-viz
‘monuHa’ (C TEpBBIMU UpaH. YacTIMM), TepBast yacThb B dal-
3indg ‘mponacThb’.

MeTtannabl 1 MUHepabl (metal)
afsan, afsidjnag “kemeso’, arzit ‘pyma’, zirin dna. U sizBarin
‘30;10TO’, zBar ‘meTtann’ u mepBas 4yacTh B zBar-dur ‘pyna’,
00e yactu B am-tad, am-don, bay-sist ‘criiaB’ (+ «Ky3HEeUHOE
neno», forge), obe yacTu B miSti-marg ‘MBIIIBIK  («MBIIIE-
youiila», + «Ky3HedyHoe [ej10», forge), obe 4acTu B CBOEM
cinoxeHuu zin-ar§ (dur) ‘amparoueHHBIN .

IaxTer (mine)
[TepBas yacte B arzit-kayan ‘maxra’, avzali ‘yronp’ (+ «Ky3-
HeyHoe Jeo», forge), tag ‘ropHas Xxuma’.

CoumanabHble TepMUHBI (Social) B CBSI3KE ¢ Ky3HEUHBIM
nenoM (forge)
dasni ‘mactep’, 06e yactu B dil-dasni ‘mommactepbe’ («110mI-
MacTepbe»).

MHcTpyMeHTHI, TpUCOcO01eHUS (t0ols) B CBSI3KE C Ky3-
HeyHBIM nesioM (forge)
arBavni murop. ‘Kieny’, cirf-ginin ‘Opycok’ (00e 4acTu), sson
‘Opycok’, obe yactu B arm-yud-ta ‘pyKaBUIIbI’, 00€ YaCTU B
raz-daran ‘gaptyk’.

HewusBecTHBIMI OCTAIOTCS OCET. HA3BAHMS TS CICAYIOLIX
TePMUHOB:
oTOuBaTh / OTOMBKaA («Ky3HEYHOe neno», forge), miaro,
cenb, Tepacca («IIOBepXHOCTh», land), okanuHa («MeTaJUIbl U
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MMHEpaJbl», met U «Ky3HeUHOe AeJ10» forge), OTBaj («IIaxXThl»,
mine), Kaino («MHCTPYMEHTbI, TTPUCIOCOOJIeHUs», tools u
«IIIaXTBI», mine)

I[aprm{cmle 3AaUMCTBOBaHUA

Kysneunoe neno (forge)
ocer. izgd / izgd (< *izgd) ‘pxasumHa’ (Abaes IV, 280, — cpas-
HeHMe ¢ mepc. zang ‘pxkaBunna’). < 1420[1/1apr. 1880 *fesyu-r ~
*fiezyu-r ‘THOUTHCA (0 paHe)’.
ocer. kWirda3 ‘kysHuua’, gepusar ot k%ird / kurd (< *kurd)
‘KysHen’ (AGaes I, 610). ~ 1214I1dapr.1591 *korta- ‘Mo0TOK’
win [TAHz. *kortd-1a- ‘monorok; Tomop’ (987).

IToBepxHocTh 3eMim (land)
oceT. kada ‘ManieHbKas peuka, pyyei’ > rpy3. kad- ‘pyueit, ped-
Ka’ (Abaes I, 616). <6281'[):[apr 1691 *katur(ve) Karuis; KanaTb .
ocer. kdzdy ‘ckama, yrec’. Y B. W. Abaesa (I 623) nenenue
OCHOBBI I KOPHEBast STUMOJIorus u3 "kij-zay ‘KaMeHb-3eMJIsT,
XOTs IEUCTBUTEIBHO, CYJIsl IO KOHEYHOMY -3, OCHOBA ‘3eMJIsI’
MomIa 06bIprIBaTbC${ < 148511 apr. *ga¢om ~ qacom ‘cKana;
1eJb, TpenuHa’.
ocet. kVildim / kuldun (< *kuldum) ‘cKJI0H ropbl, IPUrOpPOK,
BO3BBIIIEHHOCTH . (Abaes I, 648, — ¢ p8.36I/IeHI/ICM OCHOBHI).
< 7I1J1apr.616 *kultom (~ *koltom) JKMBOT’ C TUITUYHBIM 151
KaBkaza nmepeHOCOM aHaTOMMYECKOTO TepMUHA Ha JIaHII-
mrapTHBINA.
oceT. kWip: / kup: (< *kub:) ‘BBITTyKJIOCTh, XOJIM, TOpKa, TOpo’.
[To B. M. AbaeBy Opomsiiee cioBo (I 651). < 1483HZ[apr 3022
*G ubo( )na ~ -o0’va, (q-) ‘kynon’ wiu [TAHA. *q: ub*(n)—
‘ciuHa; xoaMm’® (202).
ocet. kVizap:ardan / (< *kuzab:aridn) ‘0OpbIB’, TIpU BTOpMY-

HOW peaTUMoJIoTh3alMu ¢ ‘cobakoir’ — kWizap:ardn (Het
y B. U. AGaeBa). ~ (?) 1018I1/Tapr.2975 *G’ 0r30 Vo ~ -u- , (-¢c-),
(q-) ‘yrom’.

ocer. lasan / ‘3emiistHOM 00Ba1, oron3eHsb; motok . 1o B. M. Aba-
eBy (II 33) orrnarosbHOe MM OT Ijaroja las- ‘TaluThbCes,

Poonoii aseix, 1(6) 2017



110 Mynpaxk O. A.

miectuck’. KoHramuHanust BrosnHe gomycruma. < 2517111apr.
*lestin ~ *Iesline ‘yTec, CKaJLHBIA OTBeC .

ocert. tip:ir / tup:ur (< *tub:ur) ‘xonM, Oyrop, Kyprat’, ‘B3IyThI,
BbINYKIbIA; ToacThlid’. ITo B. M. A6aesy (111 340), oTHocuTCs
«K paspsiy 3ByKOM300pasUTEIbHBIX CIOB». ~ 1030[1/lapr.e67
*$ovuro ~ -0j, -0- ‘ropa; TopHO€e nacTouie’.

ocer. yoy / yony (< *yomy) ‘ropa’ (Abaes IV, 222, 223, — ¢
He(POHETUYHOW MHI.-eBp. sTUMosorueit). < 312711[lapr.764
*gdmqgaro ‘KaMEeHMCTHIN CKJIOH ITIOCJIe OIOJI3HS; TopdYallne
KaMHU; cCKajJbHasl cTeHa’.

oceT. yVir / yura (< *yurd) ‘KpyImHbIH MeCOK; IpaBUil, TaAJIEUHUK’
> QaJIK. yuru ‘KaMeHUCTOEe MECTO (C MEJKUMU KaMHSIMU)’
(AGaes 1V, 266, — ¢ HempaBOMEPHBIM JEJIEHHEM OCHOBBI
layurin ‘MoOJIOTH’ M 3dyyOr ‘KPYITHBINA MEeCOK’ U C ajbTepHa-
TUBHO STUMOJIOTHEN, COMTPOBOXAAIOIIEHCS IEICHUEM yurad
Ha vactu). < 2052[1[lapr. *qur-qdma- ‘kameHuCTast MoYBa;
conmonyak’ mpu I1JIak. *Guru-qurni ‘gepHblii map’ (629),
[Youn. *qurar ‘kom 3eman’ (1163).

ocert. 3abal-dur ‘BasyH’ (CO BTOpOIT 4acThiO ‘KaMeHb’) 1 3aBil
‘HarpacHbIl, Oecrionie3Hbli’ (Abaes I, 392, — ¢ HehoHETUUHOI
repc. mapaienbio, UMeIonIeit HadalbHBIH d-), cp. TAKKe OCeT.
3abil / 3abold ~ zanBola (< *zamBold) ‘koco (cMoTpeTh Ha)’
(AGaes I, 388, — «3BykoTHI). < 2650[1[1apr.2840 *zabolo- ~
-a- ‘M3bsH, nedexT’.

Mertannel 1 MuHepansl (metal)

ocer. dyson ~ syon / (< *syon-) ‘kpemeHs’ (Abaes IV, 239, — ¢
He3a(bUKCUPOBAHHOW HUTE MPAHCKOW KOPHEBOI STUMOJIO-
Tueil oT Iaroja «repetb»). < 9s9llJlapr. *sahiiloj ‘KpemeHsb .
oceT. [cugun ‘uyryH, 4yyryHok < pyc.] / cigon ‘4yTryHOK,
YyryHHBIN Koten’ (AbGaes I, 311) > Gank. coyun, 1, BO3MOX-
HO, oceT. / cugbun ‘KoTes, CTOAIINIA Ha 3eMiie KPUBO'. <
2487T11apr.3000 *¢ugon ~ *¢ogon ~ -y- ‘6OYOHOK, IOPLIOK;
coCy/ JUISI MOJIOKa, KpUHKA’ .

ocer. zBar / asqar (< *azGar) ‘mertajun’, ‘mocmexu, JaThl, ITaH-
LUpPL’ M BOCT.-MpaH. *zyara ‘GpoHs’, OTKy/a 3aMMCTBOBAHO
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B JIp.-MHJ. jagara- ‘maHuupb’, cM. A6aes (IV 308, 309). Kax
JIETKO 3aMETUTh, B MPaH. MPEICTABICHO Y3KOE TeXHUYECKOE
3HaYeHHe 0OOPOHUTETBHOM OfexkbI. ~ 1468[1/lapr. *mazyaro
(~ -z’-) ‘menp; 6ponsa’, [TABap. *mazgaro- ‘OpoHnsa’. Ciona
>K€ OTHOCHUTCS mepBasi yacTh B zBar-dur ‘pyma’.

ITaxTel (mine)
oceT. drzat-kayan ‘maxra’ co BTOpoil yacThlo kayan ‘Kupka’,
kéyin (kayt) / kayun (kayt) ‘xonarn’ (Abaes I, 620, — Ge3
arumoniorun). < 212I1dapr. *qolhdn ‘nomnara; nonarka’.

ConmanbHBIN TepMUH (social) B CBSI3KEe ¢ Ky3HEUHBIM
nenoM (forge)
ocet. kWird / kurd (< *kurd) ‘kysHeir’ (AGaes I, 610)
12141 TIapr. 1591 *korta ‘mMosoTok’ unu I[TAH. *korta 14- ‘Mo-
JIOTOK; Torop’ (987).

WHcTpyMeHTHI, TpUCoco01eHus (tools) B CBSI3KE C Ky3-
HeuHbIM jiesioM (forge)
ocer. arkaw / ‘kiretuu, Tuckn® (AGaes I, 67, — «TIPOMCXOXICHHE
HesICHO»). ~ 139711 1apr. *ﬁaHku -T, *(ﬁ)aHku -T (= *ﬁarku T,
*(ﬁ)arku r) ‘TIoTIacThcs B JIOBYIIKY .
ocer. dlgivan ‘rucku’ ot miarona élqivin (algivd) / ‘maButs,
npuxumare’ (Het y B. W. AGaesa). ~ 2078I1[1apr. *ﬁqul 1-j)
(= *ﬁe(l)ql n-j) ‘pa3maBUTh, Pa3pyLIUTD .
oceT. liggag / ‘Opycok’ ot lig / luy ‘oTpe3aHHbIl, TOpe3, OTpe-
3aHue, orceueHne’ (Abaes I1, 53, — c nemeHneM u KOpHEBOM
3TUMOJIOTUEH M yKa3aHUEM Ha TepBYIO Japr. Mapajjienb).
DakTUYECKK [BE HE CBOAUMbIX (POHETUYECKH, HO TIOXOXKHUX
ocHoBbl. < 767[1[dapr. *A0HBu-1 ~ (f)- (dur. *lulf-) ‘pesarp;
pyouts, otpesats; crpuub’ u 1826[1apr.336 *(f)e Hyu-1 (dur.
*luy-) ‘3apezatry’ unu 9851 dapr. *luhu- ‘HOXHULIBL .
ocer. sigic / segic (< *segic) ‘OpycOK, TOYMJIBHBINA KaAMEHb
(Abaes 111, 107, — ¢ upaH. mapajuienpio, Kyaa yxe uuer
Jpyrasi oceT. ocHoBa si3it). ~ 2366I1Japr. *semgo ~ *semgo
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‘rrHa (CopT); KaMeHb, 1e0eHb (Ha 3eMJie)’, OTHOCUTEIbHOE
pujiaraTeJIbHOE I0KH.-Iapr. s:emg:V-ci ‘CMyIJIBIit .

IIpencrasneno 6onee 20 napr. 3auMmcTBoBaHMui. Cpeay HUX
€CTh Ky3HEeUHas JIEKCUKa, BKJII0Yass HANMEHOBaHNE Ky3Hella.
OKOJI0 TIOJIOBUHEI CJIOB OIMCBIBAIOT TOPHBIN JTaHAIIA(GT U
TOpHYIO mouBy. OTMEUYEHO IBa CHMHOHMMHWYHBIX 3aUMCTBO-
BaHUS [JIS IIUITIOB U IBa CUHOHMMUYHBIX 3aMCTBOBAaHUSI
I1s1 Opycka, ocenka. TepMUHOB, CBSI3aHHBIX C Ha3BaHUSIMU
METaJUIOB ¥ MUHEPAJIOB, OTPaHUYCHHOE KOJIMYECTBO.

Haxckue 3auMcTBOBaHUSA

TToBepxHocth 3emun (land)
oceT. atalla ‘TipuOpeKHbIN Jiec; JecucTas peyHas nonuHa’ (Adaes
I, 80), kymbIK. tubli. < 878TTHax.2129 *atobojno ‘monuHa, moiima’.
oceT. cup: / (< *cob:) ‘Bepuminna’ (Abaes I, 337, — ¢ HeBepHbIM
COMMXKEHHEM € IUTOP. ‘IIEPCTHIO, KIOKOM™ M HHTepIpeTaLieii
Kak 3Bykotuma). < 5211THax.1372 *cfobor ‘octpue, BepuinHa,
KOHYMK; OCTPOKOHEUHBII1’.
oceT. kiy-vad ‘Tpomna’ (OyKB. «<HOXXHOM ciefi»), ot kay / kay ~
kay ‘Hora’ (AGaes I, 619, — ¢ He(hOHETUIHBIMU KaBKa3CKMMU
napajjieNsiMi U HesCHbIM akytl. kay ‘Hora’). < 15931THax.
*kfa-gaj ‘nsaTka (Horu, ABepeit)’ (dim. < *kah-g-) win Jay4ine
IJIesr. *kdhave (~ -mva?) *pl. ‘ToabIKKa, IMMKOJIOTKA; OabKa,
anpank’ (3226).
ocer. 3ayyor / zanyyVar ~ ciyWVara (< *cayora ~ *3-) ‘KpymHblii
MeCcoK, rpaBuii, 1edeHn’ (Abaes I, 396). B oceT. mpucyTcTByeT
KOHTaMUHaLM ¢ 3anqga ~ 3abBa / 3anBa (< *3anGa ~ *3amba)
‘kBapil’ u zayy / zanya ‘3emust’. < 211[1Hax.2613 *¢yarHa ‘pBa-
HBIII KaMeHb, OyT; CKajbHas Imopona’.

MeTtannabl 1 MUHepabl (metal)
oceT. Andon ‘crany’ 1 Takke ‘Kpernkuii’ (Adaes I, 157, — c kpaii-

HE COMHUTEJIbHOM MHI.-CBDP. STUMOJIOTUEN U BO3BEACHUEM
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K upaH. *han-dana- «BMecTe HajloxkeHHoe»). < 2112[THax.
*ando-n ‘Kpenkuii, TBEpAbIA; CUIbHBIN Tipu TTApuY. *inde-
‘KpeIKuii, HachlleHHbIN (0 HanuTKax) (360).

ocer. dvzist / dvzesta (< avzestd) ‘cepeOpo’ > BeHT. ezust,
KOMM ezis, yaM. azves (Abaes I, 213, — ¢ stuMosiorn3anueii
OT «3Be3[Ibl», OTCYTCTBYIOILIEH B OCTAJbHBIX UPaH. SI3bIKaX).
~ (?) 1026ITHax.2458 *hez?0 ~ *j- ‘Memb (kenrtast)’.

ocet. bur / bor (< *bor) ‘naTyHp’ U ‘XKeNThIi, Oyphlil’ (AbGaeB
I, 271 ¢ upaH. mapamiensmu u3 *bur-). ~ 714I1Hax.1775 *boro-n
‘CBETIIO-KEJITO-KPaCcHBIN (Oypast MacTh Y XKUBOTHBIX) .

oceT. cap:uzir / ciap:ozur (< *cib:ozur) ‘caMOILIBET; KeMUy-
JKMHA, XeMIyXHbIi mapuk’ (Adaes I, 301, — ¢ meneHuem
Ha yactu). < 2712[1Hax. *Carpe-ze ‘HarpynHasi 3acTexka (Ha
MpasIHUYHOM IIJ1aThe TopsAHOK)’ miau IlJlesr. *Carpazi ‘3a-
crexka’ (3063).

ocer. cwan / ciwan (< *ciwan ~ *cuwan) ‘4yryH’, cwajnag /
ciwan agi (< *ciwani agd ~ *cuwani agid) ‘9yryHHBII KOTen’
(Abaes I, 318, 317). < 18281THax.2402 *Sovne ‘qyTyH; ckoBOpozaa’
um TTesr. *¢ewiinii ‘Kymran; uyryn’ (2473).

ocetT. 3dnga ~ 3abBa / zanba (< *3anGa ~ *3zambBa) ‘kBapir’
(AbaeB I, 394, — cBeneHue ¢ upaH. *(a)sanga- ‘KaMeHb C
HEPeryJIsipHOCTBIO cooTBeTCTBHUI). < 2075[THax. *zaBan ‘rpa-
BUii, mebeHp’ unu ckopee [1Jlesr. *3aral(i) ~ *-nb- ‘rpaswui,
mebeHs’ (2480).

MHcTpyMeHThI, TpUcnoco0aeHus (tools) B CBSI3KE C Ky3-
HeyHBIM nesioM (forge)
ocer. -iskdn B Art-iskdn ~ drc-iskidn / art-skind ~ ar(t)sgijni
‘IIUTIBI 11T yronbeB’ («OTHeHHoe...») (AbaeB I, 183, — ¢
MpeIJIoKeHEM TIPUBJIEUYb MPAH. «JIOJIOTO», «IPaBUPOBOY-
HbIII UHCTPYMEHT»). M3 TOro ke MCTOYHMKA 3aMMCTBOBAHO
Ka0. askina ‘kouepra’ (c pa3nuMueHMEM KayecTBa CIIMpaHTa
B coueTaHuM comtacHbix). < 642ITHax.2884 *ace(j)ge(m) ‘ke-
JIe30, XKeCTb, Kejie3Hoe uznenue, yTior’ (MHr. *aske'), T. e.
«<KeJle3sKay.
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Hax. 3aumcrBoBaHuil 4yyTh 60JbiIe 10. ECTh HECKOMIBKO
MOKa3aTeIbHbIX JaHAIa(h THHIX TEPMUHOB, HO MX 3HAUUTEIHHO
MEHbIIIEe YeM JapruHCKUX. bosblioi 00beM 3aHMMAaeT JIEKCHKa,
CBsI3aHHAS ¢ Ha3BaHUSIMM METaJUIOB M MUHEPAJIOB, YETO He
ObLIO B JAPTMHCKOM JIEKCHUKE.

ABapo-aHIHIICKUE U Le3CKO-IUA0ICKue
3aMMCTBOBAaHHSA

Kysneunoe neno (forge)
oceT. cabidin (cabd) / cabdun (calid) ‘koBaTh’ (IIpU KOHTaAMMU-
HALMK C TIaroioM ‘tpsictu’ (Abaes I, 298) < 1442111 e3.1566
*cﬂSom? Ky3HU1Ia; Ky3HeUHble Mexu’, HO 144211]1apr.1566
*co’ ar;l( )TV (OyKB. «OTHEHHast MaCTepCKaH»)
ocer. gasdarag / qasdar(6) ‘HakoBanbHs’ (< *Gésdar-) (Aba-
eB II, 297, — ¢ He(hOHETMYHBIM KaBKa3CKMM CpPaBHEHUEM).
< 1689[TAHL. *qosta- ~ *quista- ‘Tabyperka, cry,r’. st BTopoii
YacTH B IMTOP. OCHOBE cp. arBac oxomH. ‘TIIMTA Hall KOCTPOM,
ogarom’.
ocer. sirin ~ sardin (sdrst) / isarun ~ isirdun (isarst) ‘3akanu-
BaTh METAJIT (A6aeB I11, 89, — BO3BEAEHME K IBYM OCHOBaM
CO 3HAYCHUSIMU ‘Ma3arh’ U ‘pasmeriuBath’). < 18521TAH/. 1894
AT (~**§:ad-) ‘chInarh; OpBI3raThCs, pacCeNBATLCS OPBI3-
ramu; JIUTh, IIOJIUBATh .

IToBepxaocts 3emun (land)

oceT. kVip: / kup: (< *kub:) ‘BBIITyKJIOCTb, XOJIM, TOpKa, TOpo’.
ITo B. 1. AGaeny 6poz[${qee cioBo (I 651). < 202ITAHL.3022

*q: ub}(n)— criHa; xomM’ (202) wim [apr. *G’ ubo( )no ~
-0’va, (q-) ‘xymon’ (1483).
oCeT. Wir / ura ‘OyJbDKHBIN KaMeHb, 111e0eHb, TpaBUil’ 1 wirag-
dur ‘ranbka’ / werag-dor ‘OyIbIKHUK, KaMeHb-BalyH’ (AbOaeB
IV, 119, — uHTepnpeTauns Kak pedaeKc WHI.-eBp. KOPHS >
pyc. saayn 6e3 HalleXHbIX UpaH. napauieneit). < [1Asap. nuar.
*Furi- ~ *Feri- ‘mipida, koM’ (2100).
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MeTtannabl 1 MUHepabl (metal)
ocer. dry%i / dryi (< *aryuj) ‘mennp’ (Abaes I, 186, — 6e3 oTH-
mosioruu). < 1658[TAHL. *'€rq:0- ‘CTpena; XaJlo; KOIbe, ITUKa,
wtelK’ miay [1JIesr. *hirxon ~ -r ‘mens’ (1037).

CouumanbHbIl TepMUH (social) B CBSI3KE ¢ Ky3HEUHBIM
nenoM (forge)
ocer. k%ird / kurd (< *kurd) ‘kysuen’ (Abaes I, 610). ~ [MAHz.
*korta la- ‘monorok; Torop’ (987) unu 1214111 apr.1591 *korta-
‘MOJIOTOK .

OrpaHUYeHHOE YUCIIO0 JEKCUKHU, YCBOECHHOM U3 3TUX SI3bI-
KoB (7 ciioB). Ho aTa iekcuka cBsi3aHa UMEHHO C Ky3HEUHbBIM
JIeJIOM HaCTOJIbKO, YTO 3/1€Ch ITPUCYTCTBYIOT ABa XapaKTEPHBIX
miarona. OTMeYalTCsl TOJbKO aHAMNCKHUE 3aMMCTBOBAaHUS,
W OIVH pa3 BCTpeyaeTcs 1Ie3CKOe.

JIe3aruHCKHe n YIMHCKHE 3AaUMCTBOBAHUSA

TToBepxnocts 3emiu (land)

ocer. dur / dor (< *dor) ‘kamenn’ (AbGaes I, 376, — c Hamy-
MaHHOI KapTB. 9TUMOJIOTHEH M3 HECYIIECTBYIOIIETO Merp.
«tor- erMeHb) < 2710[J1e3r.667 *dawure- ~ - ‘601bLLION
KaMeHb, BaJlyH’, cBs3aHHoe ¢ 1030I1[1apr.667 *SOVUTO ~ —0],
-0- ‘ropa; ropHoe nactouie’. Crona Xe OTHOCATCS BTOphIE
yactu ocer. zir-dur, 3aal-dur ‘Banyn’, kdj-dur ‘mura’.
ocer. kdj / kéja ‘cnanen; mucep, Lumbepﬂaa mmTa’ > cBaH. ka
‘cnaHen, wmdep; rmimra’, GaJIK gdja ‘kameHHas ruTa’ (Aba-
eB 1, 623). < 2240I1JIe3r. *G?aJa v ‘yTec, cKaja; IJ1bl0a; KaMeHb .
Crona xxe OTHOCHTCS MepBasi yacThb B kdj-dur ‘ciaHelr; miura’.
oceT. kiy-vad ‘Tpona’ (OyKB. «HOXHOMU ciefi»), ot kay / kay ~
kay ‘Hora’ (AGaes I, 619, — ¢ He(hOHETUIHBIMU KaBKa3CKMMU
napajuie/isiMi M HesICHbIM akyil. kay ‘Hora’). < 3226[1Jlesr.
*kahava (~ -mva?) *pl. ‘momprKKa, IIMKOJIOTKA;, 0abKa, alb-
yuk’ unn [THax. *kSa-gaj ‘marka (Horu, mBepeit)’ (dim. <
*kah-g-) (1593).
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ocer. zmis (OPC) ~ izmis / 4zmesd ~ dzmensd (< *zmesa ~
*zmemsa) ‘riecok’ (AGaes IV, 281, 282, — KopHeBas 3TU-
MOJIOTHS C WICHEHHMEM U TIPEANojaraeMbIM IIEPEBOIOM KakK
"cMmelaHHbIN"). B oceT. mepecTpoiika oxkuaaeMoro oTpaxkeHust
"semza. < 302211J1e3r.3088 *sém(;a— ~ -ms- ‘CJTaHUEBBIN MECOK;
Jpecna’.

MeTtannabl 1 MuHepanbl (metal)
ocer. dry™i / dryi (< *dryuj) ‘menn’ (AbGaes I, 186, — Ge3 oTu-
moztorun). < 1037[1JIe3r.2928 *hirxon ~ -r ‘meny’ win ITAHL.
*'€rq:0- ‘cTpesa; XKajo; KoIbe, M1Ka, WTHK (1658).
oceT. cap:uzir / cap:ozur (< *cdb:ozur) ‘caMOIIBET; XKeMUYKIHA,
KeMuyKHbI mapuk’ (Adaes I, 301, — ¢ meeHrMeM Ha 4acTH).
< 30631 1JTesr. *¢arpazi ‘3actexka’ win ITHax. *¢arpe-ze ‘Ha-
rpyaHast 3acTexkKa (Ha Mpa3gHUYHOM TIaThe TOpSTHOK)  (2712).
ocer. cwan / ciwan (< *ciwan) “gyryH’, cwajnag / ciwan
agé (< *ciwani agd) “ayryHHbiit koren’ (Abaes I, 318, 317).
< 247311JTe3r.2402 *¢ewiinii ‘kKymran; uyryn’ (2473) wian ITHax.2402
*Sovne ‘qyryH; ckoBopona’ (1828). .
ocer. zdi / izdi (< "izdi < *zidi) ‘cBunerr’. < 146711YnuH. *zi50
‘Xene30’ KaK «Metajut ceporo 1pera» (mpu [1JTesr. *zildon ~
-3- ‘HakoBayibHs’ (2866), [TABap. *zojdana? ‘KOTEJ; CKOBO-
pona c pyukoii’). B. 1. Abaes (IV 307) cpaBHUBAET C MOHT.
zed ‘Ha3BaHUe JAeHET BbIIIAYMBACMBIX JIaMaM’, HO 3TO 3aKO-
HOMEpPHOE OTpaxkeHHe TIOpKM3Ma *3es ‘Menb’ (TIOpK. *3ez) ¢
KOHEYHBIM CITMpaHTOM. TeM Oojee, YTO CBUHIIOBBIX ICHET HU
B OJIHOI KYyJIbType HE OTMEYEHO.
oceT. 3inga ~ 3abBa / 3zanBa (< *3inGa ~ *zamba) ‘kBapi’
(AbGaeB I, 394, — cBeneHue ¢ upaH. *(a)sanga- ‘KaMeHb’ ¢
HeperyIsipHOCTbIO cOOTBeTCTBUI). < 2480[1J1e3r. *3arBal(i) ~
*-nB- ‘rpaBuii, meodenp’ win [1Hax. *zallan ‘rpaBuii, 1me0eHp’
(2075).

Menee 10 3aumcTBOoBaHMil. 1 Bce oHU CBSA3aHBI WU
C XapaKTepoM MOYBbI UM C METaljJaMu U MUHepaJlaMu.
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Mmenno u3 I1JIe3r. uCTouHMKa 3aMMCTBOBAHO CJIOBO, CTaBIlIee
BITOCJIEZICTBUM HENTPAJTbHBIM «<KaMHEM» B OceT. si3bIke. OmHO
W13 Ha3BaHUI MeTaJljia SIBASIETCSl YAIMHCKUM 3aMMCTBOBAHUEM.

3anagHo-KaBKa3CKHe 3aMCTBOBAHMSA

Kysneunoe neno (forge)

ocer. kWatid ‘paprtyk, mepemHuK’ (+ «MHCTPYMEHTHI, IIPU-
crocobJieHus», tool) > kap.-6ayik. yota ‘mepenHUK’ (AbOaeB
I, 604, — ¢ 3anagHo-KaBKa3ckoi napasuienbio). < [TAK ka0.
xWata ‘muen; (?) xanar’.

ocer. / qVéacd (< *Gocd) ‘neiv’ (Abaes 11, 320, — ¢ Hedome-
TUYHBIMU KaBKa3CKuMu commkenusimu). < 2[1Y6bix. *Boca-n
‘omajAThbes, mpuropars Ipu 153I1Y0bIx. *Bo ‘meim’. Ho Tak-
Ke cp. CBaH. (JlallIXCKUi nuai.) qaca ‘rapb’, 4TO XyXke M3-3a
OTCYTCTBMSI CJIEIOB IIEPBOTO JIAOMAIN30BAaHHOTO IJIACHOTO.

IToBepxHoCcTh 3eMim (land)
ocer. dfc-4g ‘mepeBas’ U OCHOBHOE 3HayeHMe ‘Iies’, T. €.
*«mepeleek», (Adaes I, 108, — ¢ 3armagHO-KaBKa3CKoOil Iapaj-
JIeJIbIO M YKa3aHWEM Ha BHYTPUOCETUHCKYIO adp(pUKCcaINIO).
< 16l1AK742 *pse ‘west’, *pse:m-?a ‘BOpOTHUK’, 116[TAT
*psimcifu ¢ Knouuniia, rpynHas ayxkKa (y Kypulbl); spMo’.

Metannbsl u MuHepaibl (metal)
ocer. 3axVi ‘onoBo’ (Iarupos 167). < TTAK *3axu ‘onoBo,
KeCThb, IMHK’ («0enoe... »). B

Penkue 3auMmcTBOBaHUS (4 caoBa), oTpaxkawliue Kadbap-
JIUHCKYIO U YOBIXCKYIO JIEKCHUKY.

KapTBeJILCKI/Ie 3aUMCTBOBaHUSA

TToBepxHocts 3emiu (land)
ocer. kardiw / kardew (< *kardew) ‘o6pbIB’ (AbGaes I, 619, —
cpaBHeHMe ¢ KapTBenbekuM). < s74llKapr. *kirda ‘ckana’.
ocer. zdj / z&aja (< *zdjd) ‘cHexHast naBuHa’ (Abaes IV, 293). <
1238ITKapr. *z3j- ‘onomnseHn (CHETOBO)’ IIpU CBaH. 7aj, z4j, zah.
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OnuHOYHBIE 3aMMCTBOBAHMSI JIaHIIIA(THBIX TEPMUHOB C
OTpakeHWeM CBaH. (POHETUKU.

CoBa ceMaHTHUYECKOTO TOJIsSI «TOPbl M TOPHOPYIHBIN
TIPOMBICENT», IUIST KOTOPBIX STUMOJIOTHSI HE M3BECTHA!
Kysneunoe neno (forge)
kWinc / kunca ‘Ky3HeuHbIit Mex’, kWinc-gom ‘TopH’ (+ «UH-
CTPYMEHTBI, prcrocooneHus», tool) (Adaes I, 607).
TToBepxHocth 3emun (land)
bidir / budur ‘paBHHMHA, cTenb’ (B I0XH. OCET. OTMEYACTCs
3HaYeHUe ‘HeOOJbIION XOJM’, U TOTAA Cp. WUHI. Ha3BaHUE
cBaIIeHHON ropel budur-lom), fiz / fiza ‘paBHMHA, CTelb,
nojie’, kayan ‘ckana’, lagat ‘memiepa, rpot’, saya ~ zaya ‘ja-
BUHA’, BTOpas 4acTh B dil-3indg ‘mpomnactp’.
MeTtannael 1 MuHepansl (metal)
ciangat ‘4yryH, UMHK, XecCTb, xkecTsaHka' (Abaes I, 300, —
«3TUMOJIOTHS HaM He U3BECTHA») TIPH CYILIECTBYIOLIEM IATOP.
cang ‘unHK’, fardig ‘camoliBeT’.

CemaHTH4YeCKOE IOJIe «TKaHH, OACKIAA

K mrepBomy pazoOpaHHOMY CEMaHTUUECKOMY ITOJIIO «OpYy-
JKMe» IPUMBIKAET IT0JI€ «TKaHU, OeXKIa». DTO OOJIBILIOE [TOJIe
JaeT MHTEPECHYIO KAPTUHY IO KYJIETYPHBIM KOHTaKTaM HOCH -
TeJeil oceT. g3bIka. YacTh JIEKCUKM, CBI3aHHON ¢ JOCTIeXaMH
1 00OPOHUTEBHBIMU TIPUCIIOCOOJIEHUSIMHU, UCITOJIb3YETCS
¥ TIpYM HOMUHALIMK HEUTpaJbHBIX BUAOB omexXabl. MiMeHHO
MO3TOMY OBIJIA TPOITUMOJIOTU3UPOBAHBI Ha3BaHUSI OCHOB-
HBIX TTOBCEIHEBHBIX ITpeAMETOB, 0e3 yrnopa Ha creurduye-
CKMe dTHOrpadudecKue 2jIeMeHThl. JJaHHOEe ceMaHTUYecKoe
MoJIe ACIWTCS Ha CJIEAyIOLIMe 3HaYMMBbIe ITOApa3aeIcHUSI:
body — «(HaTenbHas) omexnaa» 0e3 yKazaHUS MECTa ee UC-
MOJIb30BaHUsI, C BO3MOXHBIMU COINPOBOAUTEIbHBIMU TTOME-
TaMU lower — <«HWKHSISI 4YacThb Teda» M UpPpPEr — <«BEPXHSISI
yacThb Tena», cloth — «TKaHW», Kyna BXOASIT HAMMEHOBAHUS
TKaHel, a TaKKe Ha3BaHUS TKAHBIX IIPEAMETOB U UX YacTeld,
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house — «u3mennst JOMaNTHETO TTOJB30BaHUS», Kyda BXOOST
MaTepyarbie M3[eJIUSI U BbIACIaHHbIC KOXaHbI€ TTOKPBITHS,
social — «colmaabHble TEPMUHBI». B TIepByIo ouepensn B moiie
«TKaHH, OIEXKIa» PACCMATPUBAIOTCSI UMEHA CYLLIECTBUTEIbHbIE,
B TOM YMCJIE ¥ OTIVIaroJbHbIe 00pa30BaHUS.

Huzxe patorcst 6ose 40 oceT. CI0B 3TOr0 CEMaHTUYECKOTO
MOJisl, UMEIOLIME MPaH. STUMOJIOTHIO:

Onexma (body)
bat:an ‘3aBsi3Ka, moBs3ka’, dards ‘omgexnaa’, -daran B cong-darin
‘Opacnet’, 3auma ‘ozgexaa’, obe yactu B daras skinin ‘omets’,
middggag 3auma ‘Oenbe’, wal-aftiw ‘Hakunka’, wala-daras
‘omexna’, 3auma skianin ‘onets’, mepBas yacTh B mardi kat:ag
‘caBan’, midaggag girzti ‘Oenbe’.

Hwxugg gacts tema (lower)
fadzi ‘momosn, mosia’, mepBasi YacTh B nimét 3abir-td ‘BaJleHKH .

Bepxusasa yacte Tena (upper)
barci-ta ‘ra3plpu; Mepka’, bat:an B qVir-bat:an ‘wapg’, dis ‘py-
KaB’, -got B dfcig-got ‘BopoTHUK , nimit ‘Oypka’, ron ‘riosic’,
sif “XeHckoe 1utatbe’, yud ‘mamnka’, ooe yactu B arm-yud-ta
‘pyKaBMIIa’, TPYM YaCTH B miAng ciasgom ‘Macka’, TP J9acTHh
B wal-3arm yud ‘mamnaxa’, nepBasi 4acTb B qUS-CAg ‘Cepbru’.

Txanu (cloth)
fasmin ‘cykHO (MomalHsIs TKaHb)’, (?) mask ‘kaiima’, nimat
‘BOIMJIOK, tag ‘TIojtoca’, tin ‘CyKHO, OTpe3 CyKHa’, wiftag ‘TkaHb,
MaTepus’, TiepBas yacThb B listdg gin ‘neH’, -dag BTOpast yacThb
B zaldag ‘muenk’.

WM3zpenus noMamHero nojb3oBaHus (house)
baz ‘momymka’, (?) fing ‘ckatepTs’ (¢ MHA. TapajljielIbio),
00e yactu B yi-sarfan ‘mosoteH1e’, mepBble YacTu B bazi-car
‘HaBosiouka’, yVis:dn-ambarzan ‘mosor’.

Poonoii aseix, 1(6) 2017



120 Mynpaxk O. A.

CoumanbHble TEpMUHBI (Social)
wafig ‘Tkau’, yVijag ‘mopTHO .

JJapruackue 3auMCTBOBAHUSA

Onexna (body)
ocer. d8ndg ‘sactexka, myropuua’ (Abaes I, 123, — ¢ He-
(oHeTMUHOM KOopHEeBOit aTUMoJorueii). < 973[1/1apr. *iBonij
‘IIyTOBMIIA; XKEMYYT; STHTaph .
ocetT. bizBVir / buzur ~ buzbur (< *buzBur) ‘pyduiie, J0X-
MOThs, Tpsanka’ (+ «TkaHu», cloth). B. M. Abaes (I 284) ¢
COMHEHMEM IIpeiaraeT CYuTaTh IIpOU3BOIHBIM OT bil§ / bulia
(< *bulbd) ‘cop, PBaHb, XJIaM’ CO BTOPOM HESICHOI YacThIO.
< 75811 dapr.1892 *(f)isqu-r ‘mapamnath; pBaTbcs; pBaTh’. OcCeT.
BBIIJISIAUT KaK PErysIpHOE Aapr. OTIIaroJibHOE UMS «vusqar
(OT ocHOBHI dur.) OT ITaHHOTIO IJIaroja, T. €. «PBaHbE».
ocer. cong-dardn ‘Opacier’, OyKB. «pyKO-HOCKa» OT CONg
(< *cony) ‘pyka; BeTBb (Abaes I, 313, — ¢ upaH. sTMMOJIOrHE
*¢ang- ‘nama, KOrTi, KpbUIo®, B IEPUBATAX BHYTPU 3all.-UPaH.
SI3BIKOB TaK:Ke BCTpeYaeTCsI OCHOBA ¢angal ¢ TToKa3aTeIbHbIM
COITIACHBIM -1-, IPOMCXOISIINM U3 COUYETAHWI; 3aCBUICTEIb-
CTBOBAHO aBecCT. paso-Cingha- ‘c pa3nBUHYTHIMU KOTTSIMU),
Clofia Xe OTHOCHTCsI IMTOP. céng-arind ‘okots (Mepa)’ (1 300).
< 892[1/Iapr.3094 *Canyer ‘iama; ropcts’ wum [1Jlesr. *¢a(‘)
nyo(l) ‘ropetw’ (1936).
OCeT. TAysan ‘peMelIoK’, OT Hero ¢ TPYIOM OTAearuMa rayis /
rayis (< *rayis) ‘veny’. ITo B. W. A6aesy (Il 396, 397, 394),
«BOCXOAUT K TrepM. (rot.?) *rak(k)is ‘uenp’». Cyas mo ucrto-
puM TOTOB, CKOpee, POBHO HAOOOPOT, U 3TO — KaBKa3U3M.
< usolTdapr.2734 *rayozuj ~ -n ‘uens’. Cp. 13K *Layemci
‘nens (Ham ouarom)’ (1379), ITAK *ta(:)yomdi ‘uens’, *tayu
‘KaHIaJIbl IJIsT HOT .
oceT. scil / skeld ‘oTBopoT’ 1 ‘3arm6, cKiaaka; msaTKa, Haarsi-
TouHast BianuHa® (Abaes III, 124, — ¢ npuBneyeHneM rped.
skelis ‘3amHsist HOora, OKOpOK’, skellos ‘kKpuBOHOTMIA’, peri-
skelis ‘HoxxHOIM Opacier’). CoBnageHNe ABYX Pa3HBIX OCHOB.
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255111 1apr.2834 *Sijk‘il, *sijl.(‘ijma ~ -VO ‘3aBUTOK; KAPHU3 KPBIILIU
(kameHHBIT)’. C0Ba ¢ aHATOMUYECKUM 3HAYCHUEM JIydllie
cBa3biBarh ¢ [TAHL. *S:inki-14- “KOMBITO, IIMKOJIOTKA; IITIOPbI
(napoctst y nomazneit)’ (503), ITABap. *S:inklo? ‘konbito’ (503).
ocer. 3ingi-ti / 3in%i ‘Oycel’ (HeTy B. WM. AGaesa). < 183211/1apr.2030
*cimicaloj ~ *cimicar ~ -v- ‘OCKOJIOK KaMHs'.

ocer. 3eben / gebend (< *gebend) ‘caBaH / KOPOTKAsl BEPXHSIS
oIexaa u3 rpyooro matepuaia’, kotopoe, Bonpeku B. M. Aba-
eBy (I 518), mo oHETMUECKMM TPUUMHAM HE MOXET OBITh 3a-
MMCTBOBaHUEM K3 apad. kafan ("akfan) ‘caBan’. < 2682H,Z[apr 3031

yave no ~ yuve noa (g-, -b-) ‘omes1o, MOKPHIBAJIO’.

Huxnss yacts Tena (lower) .
oceT. salbar ‘mapoBapsl’ (Abaes 111, 26). ~ 2154I1)Tapr. *Salvaro
~ -b- ‘mTaHebl, mapoBapsl’. B 1pyrrx KaBKa3cKuX si3bIKax, Jaxe
€CJIU TIPUCYTCTBYET CMBIUHbIN T'yOHOI, OTMeUaeTcs MeTtaresa
miaBHBIX coHaHTOB — [THax. *Sarabala ‘tmapoBapsl, mmpokue
mraner’ (2041), I[TABap. *Sorbalo? ‘mrapoBapsl’ (3210).

BepxHss yacTh Tena (upper)

oceT. kilmarzin / ‘TuiaTox, Iaiap’, rae BTopas 9acTb CHHXPOHHO
STUMOJIOTU3UPYETCS KaK marzin ‘BeITupaTh’ (Abaes I, 577).
Taxke ﬁn3i kalmarzan ‘HocoBoil miaTok’. ~ 2822ITJIapr.3032
*yulmendijve ~ -rm- ‘ruiatok (Jerkuii, wmenkosblit)’. He
SICHBI IPUYMHBI OIJIYIIEHWSI HAYaJlbHOTO COIIACHOTO B OCET.
oceT. kaba ‘riiaTthbe ()KeHCKoe)’ B. 1. Abaes (I 615) cpaBHuBaeT
¢ Tpy3. kaba Ka(I)TaH niaTee’, cBaH. kab, abx. a-kaba u mexi1.
kapah ‘rutaur’. < 1744I1Japr. 1412 *kapa ‘3aKPBITh; MPUKPBIT,
HaKpBITh WK Hanpsimyto 13 [1LLes. *kabany ‘TIaThe’, *kabOJay
‘pyoamuka’ (1383), ITIum. *kaba vV ‘miatee’ (1383).

Txkanu (cloth)
ocer. bimbdg ~ bampég ‘Bara’ (Abaes I, 249, — kak Bceo6-
mee cinoBo). < 183511]J1apr.2845 *vamvaﬂ}aj ‘Bata’ unu I1JIesr.
*pamvoyl ‘xsonok; Bara’ (2039).
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O0OHapyXuBaeTCcsl OKOJIO IeCSITKA JTapTUHCKUX Tapaliesieid.
IIpakTnyecku Bce U3 HUX CBSI3aHbI C OOLIMMM HAMMEHOBA-
HUSIMU OEXIbI U €€ yacTeil. MOXHO rOBOPUTH, UTO 3[eCh He
MPUCYTCTBYIOT HAa3BaHUS TUITOB TKaHEW, a TakKKe Ha3BaHUS
TKaHBIX IIPEAMETOB, UMEIOIIUX APYTO€, HE B KAYECTBE OACKIbI,
UCIOJIb30BaHUE.

Haxckue 3auMCTBOBaHUS

Onexma (body)

ocer. cuqg:a / coga (< *coG:a) ‘yepkecka (BEpXHSIS OHeXKIa),
yoxa’ (AbGaeB I, 316). < 1834[1Hax.2671 *¢oqHoj ~ *¢o’Hoj
‘depKecKa; 4oxa, BEPXHsIsl OEXKIA U3 LIEPCTH; LINHENb U
I[Iwua. *coga’(r)? ‘yepkecka’ (2035).

ocer. girz-td B midiggag garz-ti pl. ‘Oenbe’, OYKB. «BHYTpEH-
Hee...». < 859[THax.2083 *gerze ‘opyxue; opyaue, CHapsoKeHUE .
oceT. tuyan B sivalloni tuyédn yécil ‘menenka’ («o6BopauunBa-
Iolasl pedeHka TpsmKa»), kay-tuyan ‘mopTsiHKa’ OT Iyiaroya
tuyin (tiyt) / toyun (tuyt) (< *toy-) ‘cBepThIBaTh, CKaTbIBATh’
(Abaes 1, 324, — 6e3 upan. atumonorun). < 1540l 1Hax. *toye/o-
‘cMelIMBaTh, nepeMelnnBaTh’. baud. ocHoBa.

ocer. yardosi-ta / (< *yirdoy) ‘Oycel’ (et y B. W. AbGaesa).
<22251THax.752 *xardém—ga ‘300 (y NTULL); ITUYUI XKeJTyToK .

Huxusas yacts Tena (lower)

oceT. kayi-daras ‘00yBb’, kay-tuyan ‘moptsHka’ oT kay (< *kay)
‘Hora’ (AbGaeB I, 619, — ¢ HenmpaBUJIbHBLIMU KaBKa3CKUMU
napajiensiMu, Kkpome xBapiil. kaka ‘ronenn’). < 159311Hax.
*kfa-ga (< *kah-ga) ‘matka (Horu, aBepeii)’ (6aub. ocHoBa)
uinu [1Jlesr. *kahdvo (~ -mva?) *pl. ‘nomblKKa, MIUKOJIOTKA;
0abka, anpuuk’ (3226).

ocer. kob-03i ~ koy-o3i ‘manots’ (*kay-03i) > rpys. (3am.) koyu3zi
~ koyun3i ‘umepckuii nanots’, pad. kWayusi, kveyusi, moxes.
koyu3si (A6aes I, 619). < Cnoxenue nByx ocHoB 1593 [THax.
*kfa-ga (< *kah-ga) ‘marka (Horu, nBepeit)’ u 1416I1Hax.211
*8-070- ‘3anpsaub’. U3onupoBaHHas BHYyTPU HAXCKMX S3bIKOB
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0a10. ocHOBa B MEPBOIt YAaCTU CIOKeHUs. MK, Kak yxe yKa-
3BIBAJIOCH, B IIepBOi yacTu otpaxkeHue [1JIe3r. ocHoBbI *kdhavo
(~ -mva?) *pl. ‘nombIKKa, LIMKOJIOTKA; 6abKa, anpuuk’ (3226).

BepxHss yacth Tena (upper)
ocer. kirc / kirca ‘mry6a, tyaymn’ (Abaes I, 583, — ¢ HedoHe-
TH4YHOI aTUMOsiorueit). < 10471THax. *karcye ‘onexna, niathbe,
Oenbe’. bauo. ocHoBa.
oceT. kirdidn ‘>keHCKUi1 rojloBHOI 1iaToK’, o B. M. AGaeBy
(I 584) nmpouszBogHoe oT miarona kardin ‘pe3atb, KpOUTh; KO-
cuth’. < 1768I1Hax.400 *kardej- ‘TOCKYT (KOXKM); KJIOK, IOCKYT
(BbIIEIAaHHOM OBYMHKM); OleXKa, IiaThe, Oebe’.
ocer. kanzol ‘kam3on’ (AbaeB I, 618). < 933[THax. *qanzélé
“KMJIET, KOPOTKUI OEIIMET; COPT LIETKOBOW TKaHU TIpU
aTuMosiornyeckoi nmapaminenu [TABsap. *qolzun?e ‘momyiiry-
60K’ (239).
oceT. yddon / yadona ‘pybamka’ (AbaeB IV, 157, 158). <
6o1lTHax. *yattona ‘ranusi, TMHUS TaJIUU; cOOpPKA YEPKECKU
y TaJIUW; TIOTHUK’ . YK€ U3 OCeT. UCTOYHMKA 3aMMCTBOBAaHO
ITAK *yada(:)n ‘Kycok matepun, tTpsnka’ (1665).

Txkanu (cloth)

ocer. bamaze ‘Oymases’” (Het y B. U. AGaesa). < 1435[THax.
*bambo-zej ‘Oymases’ ot *bamboj(na) ‘Bara, XJ1010K’.

oceT. / bujnag (< *buniay) ‘Boitniok (?), B nMpumepax «BOW-
nouHas (?!) maeTka», «crnaTh Ha ... U3 Tpyooii mepctr» (Ada-
eB I, 269, — ¢ «HapOAHOI 3TUMOJIOTMEN» U3 TPOU3BOIHOIO
*moxauit’). < 1410[1Hax. *bojno ‘cets, ceTKa; HEBOI, ITIEPEMET;
KpyeBa; CUJIOK; IlIaJIb, BI3aHBIA IJIATOK , T. €. 9TO HESICHOE
M0 3HAYEHUIO CJIOBO B OCET. 3HAYMJIO «HEUTO TUIETEHOe WU
BSI3aHOE», UTO JOKA3BIBAIOT IIPUBOAMMbIC TPUMEPhI KOHTEKCTA.
ocer. kat:ag (< *kdd:ay) ‘momotHO’ (AbGaes I, 590, — uHTep-
peTanns Kak cIoxkeHne ¢ *kdn ‘KoHOIUIsT’, KoTopast B OCeT.
3BYYMT KakK gin), aTa Xe BTOpas 4acTh MPUCYTCTBYET B CJIO-
xxenuu mardi kit:ag ‘caBan’ («omexnma», body). < 1741ITHax.
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*kadav-ja ~ (—ﬁa) ‘TKaHb, MaTepus; NOXIAEBUK, AbIMUaTKa
(Tkanb)’. He BmoJsiHe sicHa yTeps TIOTTAIMU3ALMU MEPBOTO
COITIAaCHOTO B OCET.

ocer. kaskVi / kidsku ‘OymaxkHast Tkanb” (Abaes I, 630, — 6e3
atumosniorun). < 2253[1Hax. *gersejge ~ *ga- ‘orpyOesiiasi,
3aTBEpAEBIIAs KOXa; MepecoxInas Koxa’.

ocet. kWVimbil / (< *kumvel) ‘mepctb ouuineHHas’ (Abaes
I, 649, — «3Bykou3obOpa3utenbpHoe»). < 2148[1Hax. *komolo
‘KOHOILIS; TIaKJIs’.

ocer. dskadllad ~ asgéllad / dskéllada (< *asgal’add) ‘cykHo
(mpuBO3HOE)’ > OankK. asyarla u rpys. skalati ~ sklati, (ocet. >)
cBaH. sgilat (Abaes 111, 118). ~ 1699I1Hax. *soglado- ‘cykHO’.
bar6. cioBo.

W3znenusa gomaniHero nojb3oBanus (house)

oceT. Ambarzin ‘3aHaBech’ OT HOBONPUCTABOUHOTO IJIaroja
am-bérzin (Ambdrzt) / dm-bidrzun (dmbarzt) (< *am-barz-)
‘TIOKPBIBATE’ C HEPETYISIPHBIM YepefOBaHUEM TJIACHBIX KOPHS
(AGaes I, 137, — c He(hOHETUYHOI MHI.-€BP. STUMOJIOTHE 0e3
upaH. Matepuaina). < 268611Hax.2645 *barzaga ‘BepxHsisi onexna;
Jatel’. Crofa ke OTHOCUTCS M OCeT. CIOXKeHMs goban-ambarzan
‘IpocThIHS («TTOKpPbITUE TIODSIKA» ), yVis:dn-ambarzan ‘mosor’
(«crayibHast 3aHaBECH» ).

oceT. -car B bazi-car ‘HaBoJjiouKka’ («IMOKPBITUE MOAYIIKN») OT
car / card ‘Kopa, KOXMLA, IIKYPKa, CKOPJIYNKa; 060104Ka,
oobeptka’ (Abaes I, 330). < *¢(gq)orvon ‘koxypa, 000JI0UKa;
CKOPJIyTIa; KOXa; JIBIKO” IpK 0a1b. COOTBETCTBUU car (< «caren).
ocer. gibina / gibina (< *givina) ‘Tiodsuox’ (Abaes I, 510, —
«OTHOCUTCS K TPYIIIE CJIOB BBHIITYKJIBIX IIPEIMETOB» ), / goban
‘TIopsIK’ > Tpy3. pad., MoxeB. gobani (AbaeB I, 521, — kak
oHoMaTomoaTuKa). < 22521THax.3031 *gevne ‘maTpac, TIoPsK’.
Croga ke OTHOCHUTCS U OCeT. clIoKeHUe goban-dmbarzan
‘TIpOCTBIHS («IIOKPBITHE TIO(MSIKA»).

ocer. listan / listdn (< *listan) ‘momcTuiKa (U3 ceHa, COJIOMBI,
LIKYp) > 6ank. lastan ‘moactunka’ (Adaes II, 58, — kopHeBas
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ATUMOJIOTHUS C AeeHussMu Ha yactn). < 760l THax.1866 *listo-
‘HaMaTbIBaTh .

IIpencraBiaeHO MOYTH Ba AECSATKA OCHOB. XapaKTEpHO,
YTO Cpedr HUX 5 OCHOB OTpaKaloIIMX UMEHHO 0allOMiICKyIO
napayienab. KpoMe oOmmx Ha3BaHUM OAEXKIbI, OTMEUAIOTCS
cneuuuyeckre Ha3BaHMS 151 OAESIHUM MPeuMyLIeCTBEHHO
BepxHel yactu Teja. IIprucyTcTByeT 1OBOJBHO OOJbIIAS HO-
MEHKJIaTypa TKaHel 1 MpeaMeTOB JOMAIIIHETO MOJb30BaHMUSI.

ABapo-aHauiCKHe U LEe3CKO-INA0MCKHe
3aUMCTBOBaHUSA

Onexna (body)

ocer. cuqg:a / coqa (< *coG:a) ‘depkecka (BepXHssI onexna)’
(Abaes 1, 316). < 2035I1dum.2671 *¢oga’(r)? ‘yepkecka’ Win
ITHax. *¢ogHoj ~ *¢o’Hoj ‘uepkecka; 4oxa, BepxHss ofexkaa
W3 mepcTy; muHens (1834).

ocet. kaba ‘rumatbe (keHckoe)’ B. M. AGaes (I 615) cpaBHU-
BaeT ¢ rpy3. kaba ‘kadraH; miarbe’, cBaH. kab, abx. a-kaba
u nexit. kapah ‘ruanc’. < 1383[1Les.1929 *kebany ‘ruratee’,
*kebojay ‘pybaruka’ (1383), 1383[1[dapr.1929 *kaba’r" ‘ruratee’
npu [1Japr. *kdpo- ‘3aKpbITh; MPUKPBITh, HAKPBITE (1744).
oceT. kuy-daridn ‘konbiio’, mpousBonHoe ot kuy / koy ~ koy
‘pyka’ (< *koy) (Abaes I, 644, — «u3 xaBKasckoro cyocrparar
0e3 ykazaHusl ucTouHMKa). < 151611AHI.783 *kaxin- ~ *ko-xun-

‘pyuka (y cocyaa cOoky)’.

Huxusas gacte tena (lower)

ocer. cinda / cinda “4ysi0K, HOCOK’ > Gask. cindaj, rpys. cinda
‘Hocok’ (AbaeB I, 340). < 258I1ABap.3121 *cindaj?o ‘HOCOK
(BSI3aHHBIN) .

oceT. koci-td 1oxxH. ‘Tankn’ (HeT y B. M. Abaena). < 504I1A-
Bap.42 *koréa? ‘TIoIoLLBa HOCKA; BOMJIOUHBIE CAITOXKKU, OYpKU'.
oceT. 3abir / 3abur ‘00yBb (uyBsiku, Tydaun)’. Y B. U. Abaesa
(I 387) mpenyioxkeHO cpaBHEHUE C HAPTMHCKUM U IPYTUM
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KaBKa3CKHM MaTepPUaiOM, M3 KOTOPOTO CTOUT YYECTh 3aMC-
TBOBaHUE B CBaH. 3abar ‘00yBb ISl XOXIEHUS MO KPYThIM
CKJIOHaM’, pad. 3abur-eb- ‘nomariHue tanodku’. < 2500[1AHL.
*cobore ‘4apbIKi; KaIIOLIOH; KOJIIIaK .

BepxHss yactb Tena (upper)
oceT. qVir-bat:an ‘mapd’, mpousBonHoe ot qVir / qur (< *Gur)
‘ropjio, motka’ (Adaes II, 330, — ¢ He()OHETUUHBIMU DTU-
mosiorusimu). < 36111Le3.984 *qura-n- ‘300°.

Txanu (cloth)
ocet. / cop: (< *cob:) ‘mepcTh, K10k’ (Abdaes I, 337, — ¢ He-
BEPHBIM COJIMXKEHUEM C UPOH. ‘BEPILIMHON’ 1 oNpeneeHueM
KaK 3BYKOIOIPAXATEILHOTO 3ByKoTUMNa). < 214[TAHM.573 **¢ub-
‘OUMIIATH OT ILIEJYXH, JIYIIUTh, JIy3raTh; KycaTh;, OOOUpaTh,
cAvpaTh; olapamnaTh (Koxy) .
oceT. gin / gana (< *gind) ‘KoHoruis, ien’ (Abaes I, 512, 513).
< 170811AHm.2552 *ga(W)na- ‘KOHOILIS .
ocer. gédaba / gadav(v)a (< *Gadav(v)a) ‘6apxar’ (Abaes II,
282). < 2310ITABap. *qatipanve ~ *qac(:)ipaj- ‘0apxart, BeJIbBET’
unm 283[TAHI.689 *:atipa- ‘0abouka; BeJabBeT, Oapxar’.
ocer. yicil / (< *ydcel ~ -0-) ‘Tpanka, nockyr’ (Abaes IV,
154, — C He(OHETUYHBIMU mapatenssmMu). < 90sI1ABap.415
*xac:an- ‘BbIACMAHHAs TOJICTasi KOXa (WISl MOAOLIBEI)” (gen.
xWacil). Crona xe sivalloni tuyan yacil ‘enenka’ («o0Bopauu-
Barolas pebeHka TpAamnkar») (+ «omgexaar, body).
ocer. zili, zildig / zdldagd (< *zdl-daya) ‘wenk’, B QuUrop.
TaKXe ‘TIECTHK, TIEPBBIN POCTOK (KyKypy3bl)' (Adaes IV, 294, —
¢ He(POHETUYHBIMU ITUMOJIOTUSIMU 1 TTPABUIHHBIM BbIUJIEHE -
HHEM BO BTOPOI YaCTU CBOEro cjaoBa ‘HUTH’). < 21641 TAH. 1285
*azalu- ‘KyKypy3HbI€ pbUIbLIA, BOJIOCKU I1OYATKA; IIEJIKOBAs
HUTb, WIEJKOBbIN miaaTok’ wiu 742ITABap.1285 *ezéliu- ‘Les-
KOBbIE BOJIOKHA KOKOHa; KyKypy3HbIe pbiibiia’. M3 ocer. yxe
00paTHO 3aMMCTBOBAHO KaK 4acTb OCHOBBHI B 2197ITABap. *zil-
yorajte ‘mapua’ co BTOpoit yacTbio ‘menk’ u [TAHm. > gam.
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zila ‘ctapuHHOEe TIaThe (pyOaxa M3 CTPUXKEHOW OBYMHBI
TYHUKOOOpPA3HOTO MOKPOs)’.

HemHorum 6osnee necsitka napajeneil, KOTopble BKIOYAKOT
B ce0s1 o0LIMe Ha3BaHUS ONEXIbl, Ha3BaHUSI JJI1 MOKPLITUI
HIDKHUX YacTell Tejla 1 Ha3BaHUsI TKaHel. B Ha3BaHMSIX omexKIbl
ecTh 3 cnelM(pUYECKUX LIE3CKO-IUI0NCKIX 3aMMCTBOBAHMSI,
M OHU CKOpee ObUIM CBSI3aHbl C BEpXHEN 4acThlO TeJa.

Jle3aruHcKHe 3aMMCTBOBAHHUSI

Onexna (body)

oceT. cong-dardn ‘Opacier’, OyKB. «pyKO-HOCKa» OT cong
(< *cony) ‘pyka; BeTBb (Abaes I, 313, — ¢ upaH. STMMOJIOrHEi
*gang- ‘ama, KOrTi, KpbUIo®, B IEPUBATAX BHYTPU 3all.-UPaH.
SI3BIKOB TaK:Ke BCTPeYaeTCsI OCHOBA ¢angal ¢ IToKa3aTeIbHbIM
COIJIACHBIM -1-, TIPOMCXONSIINM M3 COYETAHUI, 3aCBUIETEb-
CTBOBAHO aBECT. paso-Cingha- ‘c pa3nBUHYTBIMU KOTTIMU’),
CI0/1a K€ OTHOCHTCSI IMTOp. céng-arind ‘nokots (mMepa)’ (I 300).
< 19361 1JTe3r.3094 *¢a(“)nyo(l) ‘ropers’ mmm I1[apr. *¢anyar
‘nama; ropcts’ (892).

ocer. / fece ~fici ‘pyouiiie’, ‘10XMOThs1, yooras ogexna’ (Ada-
eB I, 469, — ¢ TypeLKOii STUMOJIOIMEI pece ‘Byajib’), HO B
JMropcKo-pycckoM C10Bape MPUCYTCTBYET TOJIBKO 3HAYEHKE
‘obopBaHell, OeHsIK, OenHbIM, HULMI . < 2698[1YKH. *veg- ~
*ves- ‘IpocuTh, XejaTh, HUIIMii’. [lepeHOCHOEe Ha3BaHUeE
OIEXIbI, IO XapaKTepPHOMY BUJY YeJIoBeKa, B HEE OJIETOTO.

HwuxHsasa yacte tena (lower)

oceT. kalca oxomn. ‘1tanbl, Oproku’ / dem. kalcoina ~ kilcojna
‘“xuBoT’ (< *kalcam(id) ‘wransl, nosc’) (Abaes 1V, 165, — ¢
JaTuHCcKou atumosorueit). < 3308[1JIesr. *qalcam ‘Hocok
(1epcTIHOM A0 MATKW); ToJIeHOCTON . PyTynbcKo-11axypcKast
U301710Cca € IIOTTAIU30BAHHBIM YBYJISIPHBIM COTJIACHBIM.

oceT. kayi-dards ‘00yBb’, kay-tuyan ‘noptsinka’ ot kay (< *kay)
‘Hora’ (AbGaes I, 619, — ¢ HenmpaBUJIbLHBIMU KaBKa3CKUMU

Poonoii aseix, 1(6) 2017



128 Mynpaxk O. A.

napajuiesisiMu, kpome xBapul. kaka ‘roneHp’). < 3226[1JIesr.
*kéhavo (~ -mva?) *pl. ‘TOIBIKKA, IIUKOIOTKA; 6abKa, aTbuuK’
win [THax. *kSa-ga ‘nsrka (Horu, aepeit)’ (1593).

ocet. koB-03i ~ koy-o3i ‘manore’ (*kay-o3i) > rpy3. (3am.)
koyuzi ~ koyun3i ‘umepckuii ntanots’, pad. kWayusi, kveyusi,
moxeB. koyu3i (Abaes I, 619). < CrnoxeHue JByX OCHOB
3226[1J1esr. *kdhave (~ -mvoa?) *pl. ‘TOAbIKKA, IIMKOJIOTKA;
0abka, anpuuk’ u 1416I1Hax.211 *3-0zo- ‘3ampsunr’. Unu B
niepBoit wactu [THax. *kfa-ga ‘nsitka (Horm, nBepeit)’ (1593).

Tkann (cloth)
oceT. bimbag ~ bampag ‘Bata’ (Abaes I, 249, — kak BceoO111ee
c10BO). < 20391 1JTe3r.2845 *bamvoyu xJiomok; Bara’ (2039) wim
ITapr. * vamvayaj ‘Bata’ (1835).

3acBUIETEILCTBOBAHBI PEIKUE BXOXICHUS, (PaKTUIECKU
He OTpakallliie 3aMMCTBOBaHMI M3 paccMaTpUBaeMOTO
CEMaHTUYECKOro IMOoJIsI KpoMe Ha3BaHMS TKaHU. MHTepecHa
OCETUHCKO-YIMHCKAsI M30IJI0CCa.

3ananH0-RaBKa3c1¢ne 3aUMCTBOBaAHUSA

Onexna (body)
ocer. fin3t kilmarzan ‘HocoBoii matok’ ot fin3 / fij (B nepusa-
Tax f1n3 )(< *f1n3) HOC, KOHYMK’ (A6aeBI 497). < 121I1AT 967
pence ‘Hoc’ mpu 1211TAK967*pa: mca ‘OCTPOKOHEYHBIN’,

121ITY0bIX.967 *foce HOC; Kpaii, KOHelI .

oceT. yada-tepya ‘caBan’ (Abaes 1V, 155, — c kab. napasuie-
J7b10). < kab. hada-tepyo ‘caBan’ < 519T1AK1682 *heda ‘Tpym, mo-
KOMHUK, 1608ITAK *te-pyon ‘HakpbIBaTh, NOKPBIBATh (TKAHBIO) .

Bepxusasa gacts Tenma (upper)
ocer. dfcag-got ‘BOpOTHUK’, CBOI iepuBar oT afcag ‘mies’ (AbaeB
I, 108, — c 3amamHO-KaBKa3CKOI Mmapajuieiblo). < J6ITAK742
*pse ‘mes’, *pse:m-?a ‘BopoTHUK’, 116ITAT *pmmglﬁ‘u KJTIO-
yMla, TpyaHas ayxka (y Kypuibl); SpMo’.
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OnrHOYHBIE 3aMMCTBOBAaHUS KaK abXa30-TallaHCKUeE, TaK
W aJIpIro-KabapnuHCKHUE.

TlOpKCKI/Ie U MOHTI'0JIbCKHE 3aUMMCTBOBaAHUA

Onexna (body) 1 BepxHsIs yacThb Tejia (upper)
ocer. bas(i)liq: / baslug, basliq (< *bastluG, *bastlaG) ‘Ga-
JBIK’ (Abaes I, 239). < Kbimu. *bas-liq (Bropast aurop. popma)
nnn orys. *bas-luG ‘Ganuibik, HaroJOBHUK' C BO3MOXHOM
Ppa30MBKOI HETUIIMYHOTO COYETAHMSI.

Tkanu (cloth)
ocer. gVimac / qumac (< *Gumac) ‘Marepusi, TKaHb (AbaeB
I1, 325). < 3aumcTBOBaHUE Yepe3 TIOPKCKOE MOCPEICTBO U3
orys. opmbl *Gumac < apab. kumas ‘mMatepusi, TKaHb .

TkaHble U3meIns JOMAIIHEero moixb3oBaHus (house)
ocer. gawiz / gawiz ~ gawuz ‘KoBep’ (Abaes I, 509). < Orys.
*gejiiz ‘koBep’ < I1Tiopk. *gediir ‘kosep’.
oceT. gic:ul / Bac:ol (< *Biz:0l) ‘omesio’ (AbGaes II, 286).
< MoHr. *kon3ile ‘onesiyio’, XOTs ocTaeTcsl HESICHOM cyOCTu-
TYLIUS HA4aJbHOTO COIIACHOIO (MOXET ObITh, Yepe3 HaXCKOe
MOCPEACTBO M3 KAJIMBIIIKOTO SI3bIKa?).

31ech HE YyYUTHIBAIUCh (DOHETUUYECKUE PYCU3MBI TIOPK-
cKoro npoucxoxaeHus. OTMHOYHbIE 3aMMCTBOBaHUS TKaHE !
U TKAHBIX U3NEIUNA U3 OT'Y3CKOU ITOATPYIIIIbL.

OcratoTcst HeSICHBIMA 3TUMOJIOTUHN IS CACAYIOIIMX Tep-
MUHOB:

Onexna (body)
sinag ‘mrHypok’, yalaf ‘mraHsl’, 34g BO BTOPOI 4aCTH quUS-CAag
‘cepbru’;

Txkannm (cloth)
cikd ‘OymakHast TKaHb’, qurop. kimbus ‘Tpsinika’, pisul ‘Tpsinka’
U pisul-ta pl. ‘omexna’.
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HeunsBecTHBIMM OCTAIOTCS COOTBETCTBUSA ISl CIIOB:
‘Byasib’, ‘3amax’, ‘KJuH (B omexne)’, ‘acToBulia’, ‘OTBOPOT,
MamHxeTa’, ‘TTomBeckm’, («HWXKHHWE 4YacTu Tea», lower) —
‘ralllHUK (LLITaHOB)’, ‘UCIogHee Oefbe’, ‘MOTHS', ‘OHYy4YHU’,
‘TIopTKHU’, ‘camnor (IepcTsIHoit)’, ‘IuTaHuHa’, («<BEpXHUE YaCTU
Tela», upper) — ‘TyXypka’, ‘Trobereiika’, ‘decka’, ‘yyxra’,
(«TKaHble U3AENS JOMAIIIHEro MoJib30BaHUsI», house) ‘majnac’,
‘TOJIOBUK’, ‘LITOpa’.

AHanu3 JIEKCUMKU PacCMOTPEHHBIX CEMaHTUYECKUX IT0-
JIEW «OpYyXHE», «TOPbl ¥ TOPHOPYAHBIA MTPOMBICEN», «TKAHMU,
ofeXaa» NAET PE3YyJbTaThl, NMEPEKINKAIOIIMECS C TaHHBIMU
MOJIYYCHHBIMY NPU aHAJIU3€ TIOJIEN, CBSI3AHHBIX C PACTEHU-
SIMUA 1 XMBOTHOBOACTBOM. Kak M B MpeabIAyLIMX Clydasx,
HauOoJblliee KOJUYECTBO 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKU (PUK-
CUPYETCS M3 HaxX. W JIapr. SI3bIKOBBIX MOATPYIII.

Crout 00paTUTh BHUMAaHNE Ha TO, YTO IIPEACTABICHHELIC B
JaHHOI1 paboTe MoJst B HEKO Mepe HepaBHOLIeHHKI. [lepBoe
T10JI€ OTPAXKAET TEXHOJOTMUYECKME XapAKTEPUCTUKU OCHOBHBIX
NPEeaIMETOB BOOPYKEHMSI M OOCPEIOBAHHO YKA3bIBAET HA CITO-
cOObI BeICHUSI BOMHbBI M OXOThl. YPOBEHb TEPMUHOIOTMYECKOTO
0XBaTa JAHHOM JIEKCUKUW MOXET OTPaxkaTh U TPAAULIMIO, U 3HA-
YMMbI€ HOBIIIECTBA, 3aMMCTBOBAHHbIE OT COCEAHUX HAPOIOB.
ITpuuem rpu UBMEHEHUU TEXHOJOTUHU CTaBIIMe HEHY>KHBIMU
peaiuy U MX Ha3BaHUsSI MOTYT ObITh YTepsiHbl. BTopoe mose
OTpaxkaeT ypOBEHb OCBOEHHUSI TOPHOTO MPOCTPAHCTBA U 3HA-
YUMOE BblJIeJIeHUEe HEOOXOMMMBIX 151 Ky3HEUHOTO Jiejia «1apoB
MPUPOIbI» B BUAE MOJE3HBIX MCKOTIAEMBIX, & TAKXKE OCBOEHUE
TEXHOJIOTHIA 00pabOTKN METAJUIOB M CO3IAHUS CIIJIaBOB. 311eCh
YXKe pa3 yCBOCHHAasl JIEKCUKA MPONOJIKAET COXPAHITHCS, U €€
U3MEHEHNE BO3MOXHO TOJIbKO C IIEPEMEHOM MeCT OOUTaHMSI
U yTepel paHee OCBOCHHOU TexHOJoruu. TpeTbe mojiae Hau-
0oJiee CUJIBHO 3aBUCUT OT KYJbTYPHOI COCTaBJSIOLIEH U
MOJABEPXKEHO BIMUSIHUSIM MOJIbl, UCXONSIIECH U3 IPYTUX LIEHT-
POB, XOTSI HEKOTOPbIE apXau3Mbl MPOAOJIKAIOT COXPAHSThCS
B MCIIOJIb3YEMbIX Ha3BaHUSIX TKAHEM.
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Hanuuue Gonbioro miacta Jiekcuku (50 ocHOB), CBSI-
3aHHOI'O C BOGHHBIM JI€JIOM, TTI0Ka3bIBaeT 3HAUMMOCTD U IIpe-
CTVKHOCTH JAHHOTO BHA JESITEILHOCTH Y IIPEIKOB OCETHH.
bonee nByx mecsITKOB TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX CO CIIOCOOAMU
BeICHUS OUTBBI, TOCTPOCHUSIMHU U MOJIOKEHUEM B O0ILIECTBE U
T. II., TIOKQ3bIBAET CIIOXKHOCTb U Pa3pabOTaHHOCTh 3TO chephl
nesteabHocTU. [Ipenku oceTuH yHaciaenoBajlIu 4acTh TEXHO-
JIOTUIA M, COOTBETCTBEHHO, COXPAHWIN HEKOTOPYIO JIEKCHUKY,
CBSI3aHHYIO C 000POHUTENbHBIMU COOpYXKeHUsIMU. 1o KpaliHeit
Mepe, OHU ObLIM 3HAKOMBI C KPEITOCThIO, OKPYKEHHOI PBOM.
B Ha3BaHMSX ITpeaMETOB OPYKUS MPaH. IIPOMCXOXKICHIE NMEIOT
Ha3BaHUs IUCTAaHTHOTO OpyXus (JIyK, CTpesa, ImyJjisl, mpaiia),
XOTsI OCeTMHAM OBLIM 3HAKOMBI KOIIbE M PEXYyIlee OpyKUe
(o01Ie TepMUHBI VIS KOIbSl M PEXYIIEro IpeaMera TUIla
Hoxa wiM Meva). KysHeuHoe 1110 00CTy>KMBaJIO HE TOJIbKO
3ampocChl 10 BOOPYKEHUIO, HO TaKKe M MO M3TOTOBJICHUIO
KOJIIOIIMX M PEXYIIUX MPEIMETOB JJII MUPHOIO MCITOIb30-
BaHU# (MIJ1a, 10, TeCa0, pydoaHoK). M3 060pOHUTEIbHOIO
OpY:KMSI MpaH. TIPOUCXOXAEHNE MMEIOT cioBa 1 (00eBOTO)
rnosica, MPSKKY, MAaHIUPS U IINATA.

J10BOJIBHO OrpaHUYEHO, HO 3HAYMMO BIMSIHUE JapITMHCKOM
nekcuku (6 cioB). OTTyna ObUTH MTOTydeHbl Ha3BaHUSI TOJBKO
HACTYNATEILHOTO BOOPYKEHUS IIPSIMOTO IEMCTBUSI — TOIIOP,
MOJIOT U 3IMYeCKUii Med. Bo3aMoxHO, OblJ1Ia OCBO€HA HOBAasI
TEXHOJIOT'MSI U3TOTOBJICHUSI Ha3eMHBIX 00OPOHUTEIBHBIX CO-
OpY:KEHUM, 4YTO 3aKpeTIOCh B Ha3BaHUM OOEBOIT OAIlTHU.

Camoe 00J1bI110€ KOJTMYECTBO 3aMMCTBOBAHU M 13 HAXCKUX
I3BIKOB (0osee 20 OCHOB), UTO OTpaKaeT M3BECTHHIC TTPSIMbIE
KOHTAaKThI, uMetoiue 6osee yuem 1500-1eTHIo0 uctopuio. U3
ATOr0 MCTOYHMKA MIYT Ha3BaHMUsS OTOPOXEHHOTO ABOpa, €ro
qyacTei, T. €. JISKCUKU YKPEILJIEHHOIO TTOCeIeHUSI, U CaKpaJIu-
30BaHHOTO Ha3BaHMSI MOTWJIBHUKA C YKPEIUIEHHBIM COOPYKe-
HueMm. [lIupoxko npeacTapiieH HAOOP COLMAILHOM JIEKCUKMU, T
(urypupyloT Ha3BaHMS UISI IPABUTEIIS, TIJICHHMKA, BOMHCKOM
IOOBIYM ¥ OOTHOTO U3 IIOCTPOCHMIT BOMHOB. MHOTO HaX. CJIOB
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B Ha3BaHMSIX opyauii. OHM XapaKTepU3yIoT U HaCTyHaTeJIbHOe
1 000POHUTEIbHOE BOOPYKEeHUE (IyOMHKA / MOJIOT, IUTHIK /
JPOTUK, APEeBKO, KMHXan(?), 3HaMsl / ILIUT, IOCIIEXH, IIIEM).
[IpencraBneHbl HA3BaHUS IUIST METAJUIMIECKUX OPYIUI MUP-
HOTO ITOJIb30BaHUsI, U, YTO ITOKa3aTeIbHO, OCBOEHUE BILUIOTh
JIO MCTIOJIb30BaHUS B CJIOBOOOpa30BaHMU HaX. OCHOBEHI *gerze,
3Havalllel ‘opyxXue; opyiaue, CHapsLKeHue .

W3 apeasna aBapo-aHIUICKMX U 1IE3CKO-INI0NCKIX SI36IKOB
3aMMCTBOBAHUI JOBOJHHO Mayio (5 ciaoB). OHU CBSI3aHBI CO
CTPOMTENIBHOM JIEKCUKOI (CTeHa) U HEKOTOPBIMHU ITPUCITOCO0-
JICHUSIMU, CKOPEE IJISI MAPHOTO UCIIOIb30BaHNUS (HAKOHEUHMK,
KOHYMK, OCTpUEe,/ KOJII0UKa, I1ja).

Takske HEMHOTO 3aMMCTBOBAHUWIA U JIE3TUHCKOM JISKCUKMU,
BKJTIOUast yimHCKY0 (5 cioB). M 310 TOXE 00111as HeWTpabHas
JIekcrKa. B ciioBax, CBSI3aHHBIX C IIOCTPOMKAMM, IIPUCYTCT-
BYIOT ‘cTeHa nmoma’ m ‘kon’. Cpean MHCTPYMEHTOB, TaK Ke
CKopee HeUTpalbHBIX, MOXXHO TOBOPUTH O TOMUHUPOBAHUU
VAWHCKOW JIEKCUKU (pe3el] > Tecao / Tyr, IepeKpecThe U,
BO3MOXKHO, KUHKAJ).

BiustHue ocTanbHBIX SI3BIKOB OTPaHUYEHO B ellle OOJIbIIei
creneHu. M3 3anagHo-KaBKa3CKUX SI3bIKOB HET OECCIIOPHBIX 3a-
MMCTBOBaHMIA. ECTh eIMHNYHBIE 3aKaBKa3CKUeE Mapaijien B CO-
LIMAJIbHOM JieKcrKe. M3 TIOpKO-MOHTOJIBCKOTO apeasia 3aciIysKu-
BalOT BHUMaHMe JiBa OyJaraprsMa, CBsI3aHHbBIE C ITOrpedaibHbIM
MeMOpHAaJIOM M HauMeHOBaHMeM Oorathips. OcTajlbHbIC He-
MHOTOUYHMCJIEHHBIE TIOPKU3MBI UMEIOT KBIITYAKCKYIO (POHETHUKY.
Yepes TIOpKCKOE MOCPENCTBO ObLIT 3aMMCTBOBaH apOaser.

IlokazaTenbHBIC 3aMMCTBOBAHMS YKA3bIBAIOT HA CTEIICHb
OCBOEHMSI TOPHOTO MPOCTPAaHCTBA 1 pa3pabOTaHHOCTh TOOBIYM
HMCKOTIaeMbIX ¥ Ky3HEUHOTO Jena. I1peaku oceTnH ObUIM 3Ha-
KOMBI C TOOBIYEl TTOJIE3HBIX UCKOoNaeMbIX. OTMEUEHBI CJI0Ba
JIUISI TOPHOM KWJIbI, cBoAa (B TOM YMCJIE M IIAXTHI), a TAKXKe
Ha3BaHUS HEKOTOPHIX MeTaJIOB. MpaH. STUMOJIOTMY UMEIOT
CJIOBA pyna, 30J10TO, Xene30 (< JemMex, MeTall I JieMexa),
o0IIee Ha3BaHME IJIs CIUIABOB M Ha3BaHUE MBIIIbSIKA, KaK
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MOOOYHOTO 3JIEMEHTA B OJJOBIHHBIX pyfaax. CBOMMHU SIBISIOTCS
U CJI0Ba IS YIUISL, AbIMa, Iapa, IpoB, IIUIaKa, OMMChIBAIOIINIX
peaymu Ky3He4yHoro nena. Ho coGcTBeHHast ropHas JIaHI-
macTHask TEPMUHOJIOTHS KpaiiHe He pa3paboTaHa. OTMeIeHbI
HpaH. cJIoBa ISl CKaJlbl, IBYX BEPIIWH, IPUropkKa, 0OpbIBa
U Tpex gonurH. O01uii 00beM UpaH. JIEKCUKU B 3TUX cepax
HEeMHOTUM OoJibllie 45 equHUIL.

JOBOJIBHO OOJIBIIIMM SIBJISIETCSI KOJIMYECTBO TapTUHCKMX
3auMmcTBOBaHUil. MUx Oojtee 20 jekceM, IAe ITOJIOBUHA CJIOB
OITMCBIBAET TOPHBIN JIaHAIIA(T U TOPHYIO MOUYBY. 31eCh OTME-
YeHbl Ha3BaHUS IUISI TOPBI, CKAJIbl, CKJIOHA, X0JIMa, oOBajia /
CKaJILHOTO OTBeca, Oyrpa / ropsl, rpaBusi, pyubs. EcTb u
Ky3HEYHas JIeKCHKa, BKJIIoYasi HANMEHOBaHUE Ky3Hella. YCBO-
€HO I10 IMape CUHOHMMUYHBIX 3aMMCTBOBAHUI ISl IIUTIIIOB
n Opycka / ocenka. TepMUHOB, CBSI3aHHBIX C HAa3BaHUSIMU
METaJJIOB M MUHEPAJIOB, IPAKTUUECKH HET 3a UCKIIOUeHUEM
cJI0Ba IJII KPEMHSI.

Haxckux 3auMcTBOBaHMIT MeHbIIe — 0K0JI0 10, 4TO TOBOPUT
0 MOCJIeI0BaTEeIbHOCT KOHTAKTOB. ECTh HECKOIbKO 3HAUM-
MBIX JaHAmAaGTHRIX JeKCEM — BepIIMHA, JISCUCTAasl JOJIHA,
U 0OJIbIION 00bEM TEPMUHOB J1J1s1 METAJIJIOB 1 MUHEPAJIOB —
cTallb, cepedpo(?), UyryH, caMoLBET, KBapil.

W3 aBapo-aHOMIICKOTO U 1Ie€3CKO-IMIOMNCKOTO apeaja
YCBOEHO He OoJibllle 7 OCHOB. DTa JIEKCUKaA CIleIndUIecKn
CBsI3aHA MIMEHHO C KY3HEUHBIM JIeJI0M (HaKOBaIbHS, Ky3Hel?),
U B 9TOM I10JI€ JaxkKe IIPHUCYTCTBYIOT XapaKTEePHBIE [JIaroJIbl ‘KO-
BaTh’, ‘3aKanuBaTh MeTasL1’. JIIOOOMBITHO, YTO B JAHHOM I10J1e
MPeACTaBICHBI TOJIBKO IIE3CKME 1 aHANICKIE 3aMMCTBOBaHUSI.

W3 nesruHcKoro apeana ucxonsdt MeHee 10 3aMMCTBOBaHUIA.
Onu Oosee WK MeHee HeITpaIbHbL, ¥ B TaHIIIA(THON JIEKCHKE
OIMCHIBAIOT XapaKTep MOYBbBl — KaMeHb, CJIaHell, IIeCOoK. A B
Ky3HEYHOU JIEKCUKE 3IeCh ITPUCYTCTBYIOT TOJIBKO METAJUIbI 1
MMHepaJibl — Mellb, CBUHEII / XeJie30, KBapll. [Iprniem Bropoit
TEPMMH, OITMCHIBAIOIINI METaJlJI CEPOTo 1[BeTa, 3aMMCTBOBaH
MMEHHO U3 YIMHCKOTO UCTOYHMKA.
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3amnajHo-KaBKa3CK1e 3aMMCTBOBAHUS SIBJISIIOTCS PEAKUMU
(4 croBa) n pasHOMIAHOBBEIMU. OHM OTPaAXKAIOT YOBIXCKYIO
(!) 1 HOBYIO KabapAMHCKYIO JIEKCUKY ((hapTyK, AbIM, OJIOBO,
1Iest / mepeBan).

Cpeny KapTBENIbCKOW JIEKCUKU BBISIBIISIIOTCS JIUIIb OM-
HOYHbIE 3aMMCTBOBAHUSI C XapaKTePHOM CBAHCKO (DOHETUKOM
(0OpBIB, CHEXXHAS JIAaBUHA).

TiopKcKO 1 MOHTOJILCKOM JIEKCMKU B JaHHOM TIOJie He
OTMEUYEHO.

AHaJIN3 TIOJIST «TKaHW, ONIEKIa» TT03BOJISIET CAENaTh CIAeIy-
folIre 3aKiioueHus. MpaH. 1eKcrKa, HacUMThIBaoIasl boee
40 eguHULL, OXBAThIBAET TPU OOIIMX HAa3BaAHUS OJEKIbI, Ha-
KMIIKY, TIOBSI3KU, IBa Ha3BaHMs It Oenbs. HeT upaH. clioB B
OllexKJIe HIDKe T10sICa, €CIM He CUUTaTh Moa0Ia JTMHHOIIONOM
onexxabl. OMHAKO, IPUCYTCTBYIOT HAa3BaHUS IS IIATIKU, T1a-
Mmaxy, MacKu, XKeHCKOTO IUIaThsI, MOsIca, pyKaBa, PyKaBUIIbI.
W3 HazBaHMIt 7151 TKAaHU 3aCBUIETEIbCTBOBAHBI O0IIIEE CIOBO
IUTSI TKAHU / MaTepyH, IBa pa3HbIX CJI0BA I TOMAIIIHETO CyKHa,
BOIJIOKA W, YTO MHTEPECHO, IJIST KaliMbl U MOJIOCHI. TKaHbIe
WU3Ie1s JOMAIITHETO MOJb30BaHUS COXPAHSIOTCS B JIeKCeMax
JUTS TIOMYIIKM, TIOJIOTeHIIA, cCKaTepTu. BaxkHBIM CBUIETEILCTBO
Pa3BUTOCTU TKAHOTO MPOU3BOJACTBA SIBISIETCS COXpaHEHUE
HMCKOHHBIX KOPHE! B Ha3BaHUSIX MMPOQeCCUii — TKad, ITOPTHOM.

HapruHckue 3aMMCTBOBaHUS HacuuThiBaioT 10 jekcem.
M mmouty Bce M3 HUX CBSI3aHBI C OOIIMMY HAa3BAHUSIMU ONEKIIBI
M ee JyacTeli (caBaH, IITaHbI, 3aCTeXXKa, OyChI, LIETTh, OTBOPOT).
DakTYeCKN OTCYTCTBYIOT Ha3BaHUSI TUTIOB TKAHE 1 TKaHbIX
MIPEIMETOB, He SIBJISIOIINXCS OIEKIOM.

Haxckux 3aMMCcTBOBaHUI 3HAYUTEIBHO OOJIbIIIE — OKOJIO
20 cioB. BaxkHBIM SIBJIIETCSI TOT MOMEHT, YTO IISITh U3 HUX
oTpaxaroT 0a1d. UICTOYHUK 3aMMCcTBOBaHUs. [IpucyTCTBYIOT
0o01IMe Ha3BaHMSI OICXKbI, a TaKxKe crieurpruIecKrue Ha3BaHUs
JUJISL OIESTHUM TIPEeUMYILECTBEHHO BepxHeli yacTu Tenia (4ep-
Kecka, pyoalika, TyIyI, KOpOTKUI OelIMeT, JKeHCKUIA TIJIaTOK,
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BuUa Oyc, 1anoTh). OTMEUYEeHO TOBOJBLHO OOJbIIOE KOJIUYECTBO
Ha3BaHUM TKAHEW U IIPEIMETOB AOMAIIHETO MOJb30BAHUS
(rMoJIoTHO, OyMaxkHasl TKaHb, LIEePCTb, CYKHO).

W3 apeana aBapo-aHIAUNACKUX U LIE3CKO-AUI0MCKUX SI3bIKOB
3aMMCTBOBaHO HeMHOTUM Oojiee 10 ocHoB. OHM BKIIIOYAIOT
B ce0s1 00IIMe Ha3BaHMSsI, Ha3BaHUS IUISI IOKPBITUI HIKHUX
yacteit Tena (!) (doxa, 3K€HCKOE TUIaThe, INTAHBI, YYJIOK,
Tanku, o0yBb) M Ha3BaHUS TKaHE M MX 4YacTeil (KOHOIUIS /
JIeH, IIeNK, KJIOK IIePCTH, TPpsIKa). B Ha3zBaHMSIX OmexKObl
eCTh 3 cnelu(pUIeCKUX LIEe3CKO-IUI0MCKIX 3aMUMCTBOBAHMSI,
KOTOPBIE CKOpPEe COOTHOCSITCSI C BEpXHEIl YacThIO Tea.

3anMMCTBOBaHMII M3 JIE3TMHCKOTO apeajia OUYeHb Majo.
DoHeTHYECKM OTCIOAA MOIJIO OBITh 3aMMCTBOBAaHO Ha3BaHUE
TKaHM (Bara). MHTepecHa OCeTMHO-yOIMHCKAas JIeKCUJYecKast
HM30IIocca, OTpaxkalollasl Ha3BaHWe HUILETO M ero pyOuIie.
Takxe He uCKiIOUEHO, 4TO oceT. ydlaf ‘mTaHsl’, He UMelo-
1ee HajgexHoi atumonioruun (Adbaes 1V, 164, 165), cBg3aHo
¢ IT¥YnuH. 148*q613—x9 *pl. “HU>KHee Oesbe, ITaHbl WU, T10
KpaliHei Mepe, ¢ ero YrepssHHBIM (?) pyTyl. UIu 11ax. KOrHa-
TOM, TJe NPUCYTCTBYET cydduUKe -bi a1 mokas3aressi MH. 4.

OnMHOYHBI 3aMMCTBOBAHMS 13 3alalHO-KaBKa3CKOTO
apeajia, OHM BKJIIOYAIOT B ce0s1 KaK abxa30-TalaHCKue, Tak
M agbITO-KadapaIuHCKNE JIEKCEMEL.

Ecnu He paccMaTpuBaTh IMIPOHUKIIME Yepe3 PYC. SI3bIK TIOP-
KHU3MBbI, TO MOXKHO TOBOPUTH 00 OMMHOYHBIX 3aMCTBOBAHMSIX
Ha3BaHMI TKaHE!, IPOHUKIIKX B OCET. SI3bIK 13 TIOPK. SI3bIKOB
OT'Y3CKOI1 I'PYIIITbI KaK Pe3yJIBTAaT CPeIHEBEKOBOI TOPTOBIIN.

B niemom, aTMMOIOrnYeCKIii aHAIM3 TaHHBIX CEMaHTHUYeC-
KUX IOJIel MOATBEPXKAaeT, YTO Hauboyiee paHHUE KOHTAKThI
C CEBEPOKABKA3CKUMMU SI3bIKAMU IIPOUCXOIUIIN B JIE3TMHCKOM
apeaje. IMeHHO U3 JIe3r. SI3bIKOB 3aMMCTBOBAHbI CAMbI€ HEMi-
TpajJibHBIE CJIOBa, TaKMe KaK ‘cTeHa’, ‘KoJ’, ‘KaMeHb’, ‘TIecoK’.
Haubombliee Koan4ecTBO JIEKCMKU, OMUCHIBAIOLIEH IeTaIn
TOPHOTO JlaHAmadTa, 3aMMCTBOBAHO 13 TAPTMHCKOTO NCTOUHM -
Ka. T. e. mponBIKeHNE K ropaM IIPEIKOB OCETUH IIPOMCXOIMIIO
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WU B Japr. apeaje, WM, YTO KaXeTcsl 0ojiee BEPOSITHBIM,
TaKOTO THUTIIA TIPOJABMKEHNE 3aXBaTUIJIO KaK UPAHCKHWI1 3THOC,
TaK U 4aCTh JAPTMHLEB, BIOCAEACTBUU MepellIeIIINX Ha OCeT.
SI3bIK. YAMHCKME M 0allOMiiCKMe JIEKCUYEeCKUEe M30TIOCCHI,
aHAWICKME U 1Ie3CKO-AUI0NCKUEe 3aMMCTBOBAHUSI, TIPU 10-
CTaTOYHO MaJIOM KOJIMYECTBE 3aMMCTBOBAHUIA U3 aBApCKOTO,
JIAKCKOTO U apUMHCKOTO SI3bIKOB YKa3bIBAIOT HA AJTa3aHCKUI
NyTh MUTpaALUM MPEaKOB OCeTUH K oTporam KaBKaszckmux
rop. UpesBbluailHO Majioe KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBaHUI U3
KapTBEJIbCKUX U 3allaJHOKABKA3CKHUX S3bIKOB MO3BOJISIET I0-
BOPHUTDH, UTO OCBAaMBAaHNE TOPHBIX ITPOCTPAHCTB OCETUHCKUM
STHOCOM TPOMCXOAMJIO BHE KOHTAKTOB C 3TMMMU HapodaMMu.
OnuHOYHbIE TTO3HUE 3aUMCTBOBAHMSI OTPAXKAIOT, KaK IPaBuilo,
(bOHETHKY KOHKPETHBIX I3bIKOB-TIOTOMKOB. BiusiHUS S136IKOB
JPYTUX SI3bIKOBBIX CeMel He OOHapy>XUBaeTcsl, MPU UCKITIO-
YeHWN MO3IHEHIITNX OOIIEeKYIBTYPHBIX apado-TIepCuaCKUX
3aMMCTBOBaHUM, MPUCYTCTBYIOLINX BO BceM apeajie KaBkasa.

Coxpamenus

caus. Kay3aTuB

dim. YMEHBIIUTEIBLHOE, TUMAHYTHUB
dur. JIUTUTEJIbHBIA BUJT

pL MHOKECTBEHHOE YMCII0
sg. €IMHCTBEHHOE YUCIIO
abx. abxa3ckui

aBap. aBapCKUM

aBECT. ABECTUMCKUIA

aJIbIT. aIbBITCKUN

aHJI. AHIUCKUIA

apao. apabckuit

apM. ApPMSIHCKUM

apu. APYMHCKUN

Oank. OaKapcKMii TUaJeKT
0ario. Oanouiickuii
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OyJIr. OyJrapcKuii

BEHT. BEHIE€PCKUI

BOCT. BOCTOYHBIN

rped. TPEYECKUIA

rpys3. TPY3UHCKUIA

Japr. JAPTUHCKUNA

IET. JIETCKOE

Iad. IUAJIEKTHOE

JTIUTOP. IUTOPCKUM THANEKT (SI3BIK)
Ap.- AOpEeBHE-

3arl. 3aramaHbIi

WHT. UHTYIICKUIA

UHII. MPanHINMACKWIA, IpEBHE-UHIANNCKUIA
HpaH. panpaHCKui

HUPOH. UPOHCKUN IUATEKT (SI3bIK)
Kao. KabapAMHCKUMA

Kap.-0alK.  KapadaeBoO-OanKapCKuii
Kapau. KapavyaeBCKUI OUAJICKT
KYMBIK. KYMBIKCKUI

KbIY. KbIIMYaKCKMIA

JIaK. JIAKCKUU

JIE3T. JIE3TUHCKU N

JIeUX. JICUXYMCKUI TUATIEKT

JINT. JIATEPaATYPHbBIA

Merp. METpeIbCKUI

MOXEB. MOXEBCKUI AUATEKT

Hax. HaXCKUM

orys. OTY3CKUI

OCET. OCETUHCKMIA

OXOTH. OXOTHUYM (TalHBIN SI3BIK)
ITABap. npaaBapCKuit

[MAK Mpaaablro-KadapauHCKUIA, TpaaabIirCKUi
ITAHg. paaHIuACKut
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ITAHA. MpaapuYMHCKUIA

ITAT npaabxa30-TalmaHCKUIA
ITbynr. npadyarapckuii

I3 Mparpy3MHCKO-3aHCKUA
ITdapr. npagapruHCKui
ITIapr. npaguIouCcKuii

rnepc. MEPCULICKUT

13K npaszanagHo-KaBKa3CKUi
ITKapr. npakapTBeJbCKUM
IKbIimy. OpaKbIMYaKCKU

ITJIak. MpaJIaKCKUH

IJTesr. Mpaye3ruHCKUIA

ITHax. MpaHaxCKui

I[NCK MpaceBepHO-KaBKa3CKMt
ITTrwopk. MNpaTIOPKCKUIA

ITXuH. MpaxXruHaTYTCKUU

TTILT MpaLe3cKo-IUa0NCKUi
ITlles. npaLe3CcKuit

pad. paYnmHCKMI (pauycKuii) TUaNIeKT
pyc. PYCCKMIA

pPYTYIL. PYTYJIbCKUU

CBaH. CBAHCKUM

cJaB. CJIaBSIHCKUIA

COBD. COBPEMEHHBIN

TIOPK. TIOPKCKUIA

YOBIX. YOBIXCKUIA

VAWH. YIUHCKAM

VM. YAMYPTCKUM

XBapIil. XBapPIIWHCKUIA

XEBC. XEBCYPCKUM

ax. HaXypCKUi

qam. YaMaJIMHCKUIA

yey. YEYEHCKU I
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tuHCcKoro si3bika. T. I. MockBa—Jlenunrpan, 1958.

Abaes B. H. VICTOpUKO-3TUMOJIOTUYECKUIA CJIOBaph OCE-
truHcKoro g3bika. T. I1. Jlenmurpan, 1973.

Abaes B. H. IcTOpUKO-3TUMOJIOTMYECKUIA CIOBaph OCe-
tuHckoro g3bika. T. II1. Jlenunrpan, 1979.

Abaes B. . VICTOpUKO-3TUMOJIOTUYECKUIA CJIOBAph OCE-
tuHckoro g3bika. T. I'V. Jlenunrpan, 1989.

Abaes B. H. IcTOpUKO-3TUMOJIOTMYECKUIT CIOBaph OCe-
TUHCKOTO $I3bIKa. YKa3aTeab. MockBa, 1995.

Abaes B. M. O6 amaHcKoM cyOcTpare B baJkapo-Kapada-
€BCKOM $I3bIKe // MaTtepualibl Hay4HOI CeCCHU I10 IIpobjieMe
MPOMCXOXIEHMST 0ajJKapCKOro M KapayaeBCKOIO HapOIOB.
Hanpunk, 1960.

Abaes B. . OceTnHCKM S3bIK 1 onbKinop. T. I. Mock-
Ba—Jlenunrpan, 1949.

Abaes B. U. Pyccko-ocetnHcKmii cioBapb. Mocksa, 1970.

Anupoes U. 0. CpaBHUTEIIBHO-COMOCTaBUTENbHBIN CJIOBAPh
OTpPacCjIeBOI JIEKCMKNA YEUEHCKOTO M MHTYIICKOTO SI3BIKOB U
nuajaekToB. Maxaukaina, 1975.

Iypues T. A. (pen.) OceTuHCKO-pyccKuit ciaoBapb. Bia-
IukaBska3z, 2004.

Myopak O. A. Japrunckue ocHoBhbI. T. 1, 2. Mocksa, 2016.

Myopak O. A. KaBka3au3aMbl B OCETUHCKOM $3biKe ((o-
HeTuYecKasl ajarnTaiusi, pa3doop ceMaHTUYECKOro Iojs) //
Ponnoit s3b1k. 2014, No 1(2).

Mydpak O. A. KaBKa3n3Mbl B OCETUHCKOM SI3BIKE (pa3doop
CEMAHTUYECKUX IIOJIEH «CKOT», «KOHEBOACTBO») // PomHoii
s3bIK. 2016, Ne 2(5).

Takazoe @. M. [Inropcko-pyccKuii cioBapb. Bmagnkaskas,
2003.

Poonoii aseix, 1(6) 2017



140 Mynpaxk O. A.

Xyoosames A. ApMSIHO-pYCCKUIA CJIOBaph, COCTABJICHHBIN
0 JIeKCUKOHY n3ganHomy B Benenun, Y. 1, 2, Mocksa, 1838.

DTuMojiorndeckast 6aza JaHHBIX aBapCKOTO sI3bIKa (avaret
6onee 3300 aTumororuit).

DTuMojiornyeckas 6aza TaHHBIX aHAUNACKUX SI3bIKOB (andet
6osee 2500 aTUMOJIOTUIA).

OTUMosIornuYeckas 6aza JaHHBIX apYMHCKOTO S3bIKa (avaret
6onee 1800 aTumonoruii).

OTuMojiornueckas 6asa JaHHBIX 3aIllagHO-KaBKa3CKUX
s13bIKOB (abadet 6onee 3800 aTuMoONOTHIA).

OTuMoiiornyeckas 0aza JaHHBIX KapTBEJIbCKUX S3BIKOB
(kartet oxosio 1700 aTMOJIOTHIA).

OTumosornyeckass 6asza JaHHbIX Jakckoro si3bika (laket
6osiee 2600 sTMOIIOTHIA).

DtuMonornueckas 0a3a JaHHBIX JIE3STUHCKUX SI3bIKOB
(lezget 60mee 3300 sTumonOTHIA).

DTuUMojiornyeckasi 6asa TaHHBIX HAXCKUX S3bIKOB (naxet
6osee 3000 aTMOJIOTUIA).

DTuMonorndeckass 6aza JaHHBIX CEBEPHO-KaBKa3CKOIO
a3bika (cauket okoso 3100 aTumosoruit).

DTuMojiorndyeckas 0a3a ITaHHBIX LE3CKUX U TUIOMCKUX
Sa3bIKOB (cezet okoso 2300 aTuMoIIoTHnii).
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NNHrBUCTUYECKUE NPOBJIEMbI MEPEBOJA BUBITUK

S3bIKu penuauu e Yysawckoli duacnope
Mockoeckoz2o peauoHa

The languages of religion among
the Chuvash diaspora in the Moscow region

Kyuaeea M. B.
Kutsaeva M. V.

B craTpe mcciexyeTcs mpobdiemMa TOCTYIHOCTH PeUTHO3HOM
JUTEPATYPBl M TEKCTa JTUTYPTUN HA TyBAIICKOM S3BIKE B CpPEJIe UyBa-
LIETOBOPSIINX MPEACTABUTENCH UyBalICKONW HACIIOPhl MOCKOBCKOTO
pPETHOHA, a TaK)Ke BOINPOCH! UX MPHOOIIEHUS K PEIINTHO3HON JKU3HU
Ha YyBAIICKOM SI3bIKE; CTABHUTCS 3a/laua W3y4EHUs JTOCTYIHOCTH IO-
HUMAaHMSI KaK CTapbIX, IKOBJIEBCKUX, TEKCTOB, TAK M HOBOT'O TIEPEBO/IA
bubGmmm.

KuroueBrple croBa: 4yBamICKUH SI3BIK, AHacopa, buOmms, skoB-
JIeBCKHe TiepeBoasl bubmuu, coBpemeHHbIi nepeson bubmnu PBO,
penuTuo3Has IUTepaTypa U JUTYPTHsA, JOCTYITHOCTh MOHUMAaHU
nepeBogoB bubamn

This article focuses on the accessibility of religious texts and
liturgical materials in the Chuvash language to members of the Chuvash
diaspora living in the Moscow region, as well as their involvement in
religious activities in the Chuvash language. Both the earlier Chuvash
Bible translation that dates back to I. Ya. Yakovlev at the turn of the 20th
century and the modern translation of the Bible by the Bible Society in
Russia are examined.

Keywords: Chuvash language, diaspora, sociolinguistics, Bible
translation, I. Ya. Yakovlev, Bible Society in Russia, religious literature
and liturgy
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1. BBenenue

UyBaly — caMblil MHOTOUHCICHHBIM THOPKOS3bIYHBIN HAPOJ
Ha TeppuTopun Poccum, ncroBeayonnii mpaBociiapue. CTaHOB-
JICHUE YYBAIIICKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA, €ro KOJU(PHKALIUS
W HOPMHUPOBAHHE CTAJI0 BO MHOTOM BO3MOXHBIM OJlaromaps
niepeBonam CasmerHoro [Mucanms. Ogaumu u3 nepBsix B Poc-
CHH YyBaIlM MOJYYMJIM TONHBIN nepeBo] bubnuu Ha pogHOM
s3p1ke — B 2009 1. Borocmy keHusI Ha POJHOM S3BIKE OHH CTaJIH
MpoBoAUTH HaunHas ¢ XIX B.

B uyBameBeneHnn TpaguIMOHHO BBIIEISIOTCS TP dTara B
nepeojie Casimenroro [Tucanus: mepBbIii — JTOSKOBIEBCKHIA! ATaII,
pUXOAIIIiics Ha Hayano X1X B., 3aBepIINBIIHNACS ITyOTHKAIHEH
UYersepoeBanrenus B 1820 r. u moguepKHY BTN HEOOXOIUMOCTH
nepeBoja OnOIeHCKIX KHUT Ha YyBamICKui si361Kk [ Mykuna 2012:
305], BTopoit — SKOBIIECBCKII ATAIl (BTOpas moioBuHa X1 X —Havgamo
XX B.), 3SHAMEHYIOIU I cOOOH pa3BUTHE U HOPMUPOBAHHUE Yy BaIll-
CKOT'0 JTUTEPATyPHOTO 3bIKa, Pa3padOTKy OCHOBHBIX IIPUHIIUAIIOB
TIePEeBOIUICCKOM AesaTenbHocTr 1 n3nanne Hoporo 3asera B 1911 T
(BOTLIOIICHHUIO OCTAJIBHBIX 3aMBICIIOB, TyOsnkanuu Berxoro 3a-
BETa B YaCTHOCTH, TTIOMEIIIATH PEBOTIOIMOHHBIE COOBITHS 1917 1),
U TpeTHi Tanm — coBpeMeHHbIH. B 2009 r. Ob110 crenaHo /Ba
nepeBofa. Poccuiickoe bubneiickoe O6mecTse (PHO) BeimonamI0
nepeBoy mojgHoro Tekcta CesimenHoro Ilucanus, B TOM e roay
Wucruryt nepeBoga budnuu (UI1B) Beimyctu nepeso HoBoro
3aBera nox rpudom PAH (mepensmasancs B 2012 1.). [lepeBon
UIIB, k coxxaneHuro, He MOTY4YnII 0J1arocaIOBEHUSI MUTPOIOIUTA
Yebokcapckoro u HyBamckoro, B otiauune ot nepesoga PBO, mo
9TOU MPUYMHE OH HE HCIIOb3YeTCs B IUTYPruu U, COOTBETCTBEH-
HO, HE M3BECTEH PECIIOH/ICHTaM, Y4aCTBOBABIIHUM B OIpOCe, Ha
MaTepualie KOTOpOro HamMcaHa JaHHas CTaThsl.

I JIOSIKOBJIEBCKHI 3TAll MPEAIICCTBOBAI CO3MAHHIO TyBaIICKOT'O
HOPMHPOBAHHOTO JINTEPATYPHOTO A3BIKA. SIKOBIIEBCKHI CBSI3aH C
JIeSITeIbHOCTBIO TPOCBETUTEINS Uy Banickoro Hapoja U. f1. Sikosnesa
(1848-1930)
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ABTOpPOM HAaCTOSIIIEH CTaThH MPOBOAMIIOCH COIMOIMHTBHC-
THYECKOE aHKETHPOBAHHUE B CPEJe YyBAIICKON JTHACHOPbl MOC-
KOBCKOT'O peruona. PecroHgeHTaM, B 4aCTHOCTH, 3aJ1aBaTUCh
BOIIPOCHI O A3BIKE PEUTHH. B OTBET Ha BOIIPOC O TOM, KaKylo
PEIUTHUIO UCTIOBEIYIOT KOHKPETHO OIpaIIMBaeMble HIIH 9yBa-
ITM KaK 3THOC B IIeJIOM, OBIJIO Ha3BaHO MpaBociaBue. Hexoro-
pble, OCOOCHHO MOJIOJbIE PECIIOHACHTHI, OTMETHIIH, OAHAKO,
YTO HAPSAJY C OYHTAaHUEM XPUCTHAHCKUX TPAIUIIANA dyBaIiam
CBOMCTBEHHO COXPAHSTh U HEKOTOPHIC HCKOHHO UYBAIIICKHE,
si3prueckue: «S1 BooOIIe cunTar, 4TO CaMu YyBalllu erle He
CTaJIM TIOJTHOCTHIO XPUCTHAHAMH, OHH TAC-TO HA MOJIYTH 3a-
CTPSINIU, OT TPAAUIIMOHHOW PEIUTUH UAYT K XPUCTUAHCTBY)
(Okcana A., 25).

Kaxk BbIsIBHI o1pOC, cpeau 85 npencTaBuTenel nepBoro noko-
JIeHUs, 000CHOBABIIIUXCSI B MOCKOBCKOM pPeTHOHE, 33 % 3THHUe-
CKMX 4yBallei KpailHe peaKo UK OYTH HUKOTAA HE MTOCEA0T
LIEPKOBB, OCTAIBLHBIM 67 %, 110 UX CIIOBaM, JOBOJIUTCS ObIBAThH B
Xpame | CIIeZIOBaTh XOTSI OB BpEeMsI OT BpEMEHH MPaBOCIaBHBIM
TPaIULIUSIM.

Cpenu TeX, KTO HE TOCEIIaeT CIYKOBI ITPU TIPaBOCIAaBHOM
Xpame HH B MOCKOBCKOM PETHOHE, HU y ce0si Ha MaJIoi poArHe
MYKYUHBI COCTaBIAOT 61 %, sxeHmuHbl — 39 % oT olbmiero
4HCia HEBEPYOIIMUX UJIM HEBOLIEPKOBIICHHBIX JIFo/iel. B rpynmne
MY>KUMH €CTh KakK JIUIA MOKUJIOr0 BO3PAacTa, TaK U MPeICTaBU-
Tenn Bo3pacTHBIX Kareropuit 20—30 u 30—40 neT, B OTIHYHE OT
JKEHILMH, CPEAU KOTOPBIX MPAKTUUECKU BCE CTapIIEC MITUIC-
csTH JIeT. ECTh KeHIMUHBI coBceM noxkuibie: «Horn GomsT, He
MOTY CTOSITh CIYKOy» (AHHA, 78), €CTh ¢ BBICIIMM 00pa3oBa-
HueM, 50—-60 meT: «Hac Tak BocnuTan n, s 3aKOHYMJIA II€Iaro-
TUYECKHUH, HAM TaK B CBOE Bpems BHyImanm» (JIroooss f., 59).
EnuHCTBEHHOE MCKIIFOUCHUE B BBIOOPKE COCTABHIIA MOJIONAS
JKEHIITMHA, COCTOSIIIAs B dTHUUECKH CMEIIaHHOM Opake: «Moi
MYK — TaTapyH, s YyBaIllKa, TOATOMY y HAC CBETCKasi CEMbSI»
(Tatpsna 0., 33).
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2. O pacnpeaesieHUM 4yBaIICKOTr0 1
LEPKOBHOCJIABSIHCKOI'0 SI3bIKOB B c(epe
oorocay:xxenus B UyBamckoi PecnydJinke

Kak y>ke 01710 CKa3aHo BBIIIIE, CYIIECTBEHHYIO JIOIO OT 00IIEro
YHUCIa ONPOIIEHHBIX (67 %) COCTABISIOT PECIIOHICHTHI, KOTOPHIE
YTYT [IPaBOCJIABHbIE TPAAULIMM U KOTOPbIE OTMETHJIM, YTO Ha
MaJjoil poaune, B UyBamuu, UM JOBOJUTCS ITOCEHIATH CITYKOBI.
Borocnyxenue B UyBaminu, Kak BbISCHUIOCH B XOA€ HHTEPBbIO,
COBEpIIIaeTCs KaK Ha IIEPKOBHOCIABIHCKOM, TaK M Ha Yy BaIICKOM
s3bIKe. [Ipu 9TOM dyBalICKUil S3bIK 00CTY)KMBAE€T B OCHOBHOM
XpaMbl B CEITBCKON MECTHOCTH (TTOM00HAST TUCTPUOYIIHS XapakK-
TEpHa B LEJIOM JJISl CIIOKUBILIEHCS S3bIKOBOW CUTYallMH, KOTAa
PYCCKUH S3bIK PacIPOCTPAHEH B FOPOAAX M KPYITHBIX PAOHHBIX
neHTpax PecnyOnuku, a 4yBalicKuii — B CEIbCKOW MECTHOCTH).

Bo-nepBrix, B X01e onpoca Obljia BRISIBIIEHA KOPPEIJISILUS
MEXy WCIOJIb30BAaHUEM TOTO MJIM MHOTO SI3bIKa B TOPOJICKOM
WJIU CeTBCKOM Ipuxojie. Kak My KUMHBI, Tak U )KEHILUHBI COBEP-
LIEHHO Pa3HbIX BO3PACTHBIX KATErOPUH yKa3bIBaJIU HA TO, YTO B
CeJIbCKON MECTHOCTH IIEpPKOBHBIE CITY KOBI BETyTCS HAa 4y BaIlICKOM
s3bike. «Tam, y ce0s B iepeBHe, HO-4yBalICKH BeaeTcs. S Oblia B
[Macxy. beina. Tam Hapo cobupaercsi, MHOTO HapoJia, KOHSYHOY
(Bepa A., 53). «Ha cityk0bl 51 XOXKY B IepEBHE, TaM XpUCTHAHCKAS
penurHrs Harra Bcerna Oplra mo-ayBamicku y Hacy (I'eponbn C.,
51). YUto xacaeTcst pailOHHBIX IICHTPOB, TO CO BCEU OUEBUTHOCTHIO
SICHO, YTO PYCCKHH SI3bIK TaM BBITECHSET YyBALICKUH HE TOJIBKO
B CBETCKOH cdepe, HO U B PEIIUTHOZHOM, TIE HCIIOIB3YeTCs ero
aHaJor — LEePKOBHOCIABAHCKUN: «B cocenneit nepeBHe y Hac
TaM, KOHEUHO, [10-4yBalICKU. A B pallOHHOW LIEpKBU — TaM Ha
pycckom» (Bepa T., 52). B ropoackux xpamax ciaysk0bl, 1O TIpH-
3HAHUIO OIIPOIICHHBIX, BEAYTCS Ha IIEPKOBHOCIABIHCKOM (B TEP-
MHHOJIOTUH ONPOIIEHHBIX — Ha «PyCcCKOM» s3bIke). «B roposne
X0XKY B IIEpPKOBB, TaM To-pycckmn» (MpuHa, 44).

Bo-BTOpBIX, psijT ONMPOIIEHHBIX HA3BaJIH KOHKPETHBIE pailoHbl,
B KOTOPBIX O0Tr0OCITy>KEHUE BEAETCS Ha TOM MITH HHOM SI3bIKE, YTO

Poonoii azwix, 1(6) 2017



SI3bIKYM peJIMTUU B 4yBallICKOW Auacrope... 147

B KaKOH-TO Mepe TaK)Ke COOTBETCTBYET PACIPENEICHUIO PYCCKOTO
U YyBAIICKOTO SI3bIKOB M SI3bIKOBOI cUTyaluu B PecryOnvke B
[IEJIOM — € TIpeo0IIalaHueM TOTO MIJTH HHOTO B 3aBUCUMOCTH OT
paiiona pecriyonuku [Anoc-u-DonHT 2015: 48—166]. B Uebokcapax
HaIIUM PECIIOHACHTaM ITPUXOAMIOCH TPUCYTCTBOBATH Ha CITY K-
0e, S3BIK KOTOPOH OBIT B TTOJABIISIIOIIEM OOIBITIMHCTBE CITydacB
LEPKOBHOCIABSHCKHUH («pyccKuii»). «B ocHOBHOM s1 ObIBana B Ue-
Ookcapax, Ha pycckoM Oblia ciyxk6a» (Hamesxxma ., 22). « 5 ouens
Bepyto. Obs3arensHo. B Uebokcapax — Ha pycckoM, a ObIBaeT
nHora v Ha wyBamickom» (Hanexma JI., 53). B kpyHbIX HaceneH-
HBIX ITYHKTaX peciyOInKu — ropofax M MoceIKax TOpPOACKOTro
THUIIA, TIO-BUAUMOMY, ¥ B PEIUTHO3HON cdepe pacnpocTpaHeH
CKOpee IEePKOBHOCIABIHCKHH («pyccKuii») si3bik: «B KozmoBke
KaK-TO pa3 ¢ MOAPYKKOH Xo1uia B Xpam, CIIyKObI TaM ObLITH Ha
pycckoMm. Ko3moBka-To B OCHOBHOM — 3TO PYCCKO€ OBLIO T10-
celieHre, ¥ TO3TOMY TaM, B OCHOBHOM, BCE Ha PYCCKOM SI3bIKE»
(FOnus A., 82). «Tam, na ponune, B BypHapsl, To’xe Ha pyCCKOM.
Hacuer wyBamickoro — ue cibimany (Esrenwnii C., 36). Ciryx0br
Ha YyBaIlICKOM MPOBOSATCS, COTIACHO OTBETaM PECIHOHCHTOB,
B CJIEIYIOMNX paiioHax: «CMoTps r1ie, a B Snpurkax, KOHEYHO, BCe
no-uyBacku» (EBrenuit, 32). «Y Hac B iepeBHe Bce M0-4yBaIICKH.
S npunKH — 3TO €AMHCTBEHHBIN paiion B UyBauiuu, rae MMEHHO Ha
YyBAaIICKOM Pa3roBaprBaIOT U B IIEPKBHU TOXKE Ciryka» (ImMutpuit
M., 33). «Bot B KpacHoueTaiickoM paiioHe Ha 4yBaIICKOM SI3bIKE,
9TO 3aBUCHUT OT MOHACTHIPS caMoro. OHH caM¥ BBIOMPATOT SI3BIK)
(Maprapura E., 43). «B LluBunbcke epKOBb — Ha YyBaIICKOM
ciryx06a» (Hukomait Jl., 57). «Y Hac psaIoM ecTb ceno AJbreniu,
TaM eCTh IIEPKOBb, CykObl TaMm Ha uyBamickom» (Hagexna K.,
26 neT). B xaduecTBe 3aKJIFOUEHUS IPUBEAEM CIISYIONIUE CIIOBA
OITHOH M3 pecrnoHIeHTOK: «B Mopraymax (paiinentp — M. K.)
SI3BIK LIEPKBU — PYCCKHI, a B INTyOnHKe — wyBamckuil. [loromy
YTO OHM HECYT HH(OPMAIIHIO Ha 9yBaIICKOM, 00Jiee TOCTYITHOM
s3pike» (Tarbsna K., 31).

B-TpeTbnx, HEKOTOpPBIE PECIIOHICHTHI YKa3bIBAIIA HA TO, UTO
0orociysKeHHe Ha TOM HJIM HHOM SI3bIKE 3aBHCUT OT CBSIICHHUKA,

Poonoii aseix, 1(6) 2017



148 Kyuaesa M. B.

B MPUXOJIE KOTOPOTO BEIETCs CIyk0a. 3a9acTyro, STHHUECKas
MPUHA/JICKHOCTh CBSILICHHUKA BIUSET HA BHIOOD sI3bIKa OOro-
CITY>KEHU . «SI3BIK IepKBU — YyBAIICKHH Y HAC, ST XOAWII B XpaM,
Ha [lacxy. Bot y menst npyr nerctsa otery Cepruil. ¥ Hero moj
pyKoii Tpu pairiona. CiryObl Ha 4yBaIIICKOM Y HETO, OH JK€ Yy BaID»
(Bmagumup C., 39). «KMHe KakeTcs, sI3bIK B XpaMe UMEHHO OT
0aTIOMIKH 3aBUCUT. baTiomika B 3TOM HMEHHO ITOCENKE — OH CTa-
PEHBKHUIA, TaM TIOTHOCTHIO Ha wyBamickom» (Hanexna K., 26 ner).
«Y Hac B celle BOCCTAHOBHJIU IIEPKOBb, HA YyBAIIICKOM CITYKOBI,
moTOMY 4uTO OaTroimka — gyBamn» (Banepwii T., 59). EcrecTBen-
HO, YyBalICKHE CBSIICHHUKH HCTIONB3YIOT B OOTOCTYKEHUU U
LEPKOBHOCIIABSHCKUH («PYCCKUN») SI3BIK: «XpaM y Hac TaM 1 Ha
pycckoM, 1 Ha 9yBamnickoM. [ loToMy 4To mocennok y Hac cauTaeT-
csl pycckuii 6onbire. Ho cinysx6a ObIBaeT M Ha 4yBaIlCKOM. DTO
3aBUCHT OT OaTronku. Jo 3TOro y Hac »Kui1 0aTIONIKA C TIOCEINKa,
OH Ha YyBaIICKOM 4uTan Oombiie, koHeuHo» (Mpwuna JI., 50).
WHorna BBIOOD sI3bIKa 3aBUCUT OT OIPEICICHHBIX 00CTOATEIBCTB:
«Korma s e31um Ty1a Ha IIOXOPOHEI, TaM Y Hac ObLT OaTIOMIKA, HATII
POACTBEHHHUK, uyBaill. M BoT OaTromka, Koraa, Hanpumep, BUed,
YTO PYCCKHE, HAa PYCCKOM CIYKOBI TPOBOIMII. A KOT/1a He OBIIIO,
HaIpUMep, MEHA C CeMbeil, Torna — Ha yyBamickoM. Hac tam
BEHUaJH ¢ xeHoi. Ho Ha pycckoM OBLITO, TOTOMY UTO JK€HA MOS
MO-4yBAIIICKU HE TOHMUMAET, ¥ [IOTOM BCE 3TO PEITUTHO3HOE — BCE
COOTBETCTBYET, Bce OIMHAKOBO. AOcontoTHO» ([Mmutpuii C., 62).
OnHako, B TOM cTy4ae, KOrja CBAMIEHHUK — He JyBaIleroBopsi-
Ui (pyCCKUM WM MPEACTaBUTENb APYrold HallMOHAJIbHOCTH),
TOr/1a B 00TOCITYKEHIH HCTIONB3YEeTCs IIEPKOBHOCIABIHCKUH. «Ho
OBIBAIOT TOIBI, KOTOPBIE HE 3HAIOT MTO-HAIIIEMY, TOT/Ia Ha PYyCCKOM)
(Humna I1., 54). «bartomka npuxoaui, koraa nama ymep. Ho on
pycckuit 0puI, Ha pycckoM. Kyma methesa? A BoT 0alOymrku He
MOHUMAJIH, MBI IEPEBOIUIN HEMHOXKKO. DTO PYCCKUH OaTromKa
owu1, mpunuTslity (Hamexma JI., 53). «A Teneps y Hac O6aTrommka
BOOOIIE ¢ YKpanHbl, OH YyBAIlICKOTO COBCEM HE 3HAET, TOIBKO
no-pycckm» (Mpuna JI., 50). MHOTHA BRIOOD s3BIKa OOTOCITYXKE-
HUS, KaK 0Ka3aJoCh, 3aBUCUT U OT IEBYHMX B Xpame. «B Hamem
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XpaMe Ha KaKOM OHHM 3aXOTIT, Ha TAKOM U IIOIOT, XOTb Ha PYCCKOM,
XOTh Ha 4yBalICKOM», — MOATBEPAHII B KpaTKoi Oecerne ciioBa
PECIIOHACHTOB NpoTonepei Branucnas ArHuamBuig (Xpam
HoBOMYUYEeHHKOB ¥ UCIIOBEJTHUKOB pOocCHiicKHuX I. UeOokcaphl).
[Ipuuuna BeIOOpa A3bIKA, OAHAKO, HE ObLIa UM noscHeHa. «Ile-
Yue MOTYT METh U o-ayBaiicku. M notot, koneuno. M 6abynbpku
K HUM TOTJa IPUCOEANHSIOTCS Ha uyBanickom» (Upuna J1., 50).

3. ucTpudynus HepKOBHOCJIABAHCKOI0 H
YYyBALICKOI'0 SI3bIKOB B c(epe OorocaykeHus
B UyBalicKoil MUTPOIIOJIMU U B HEKOTOPBIX
APYTUX MHUTPOIOJIUAX B pailoHaXx ¢
KOMIIAKTHBIM NPOKUBAHMEM YYBALICKOI0
HaCeJIeHHs B HCTOPHYECKOM paKypce

Ha odunuansaom caiite Yysatickoit mutpornosnuu [http:/
www.cheb-eparhia.ru] Bcs nndopmanus npegocTaBisieTcs Uc-
KJIFOYUTEIIBHO Ha PYCCKOM s3BIKE, oOpameHue B UyBamickyto
MUTPOIIOIHUIO YePe3 CAUT ¢ MPOCKOOI YTOUHUTH CYIIECTBYFOLILY O
CHTYAaIUIO C paclpeeeHIeM s3bIKOB B cepe O0rociysKeHus B
UyBamickoii pecryonrke, octanoch 6e3 BHUMaHusA. Yto kacaer-
csl yIIOMMHAHHMSI 4yBalICKOTO Ha caiiTe, To B pasnene «bubmus
Ha YyBAIICKOM S3BIKE» MOCETHTENSAM MPEIIaraloTcsi OTPHIBKU
(Ha pycckoM si3bike) u3 crarbu E. H. JIucuHoit 06 0CHOBHBIX
JTamax nepeoga bubnnuu Ha 9yBanickuii, cam Tekct bubnun Ha
YyBaIlICKOM Ha CTpaHUIIe He BEUIOKEH [ http://www.cheb-eparhia.
ru/Hierarhy.aspx?id=65].

Kak moka3zano jeraipHOe H3yUeHHE CITHCKa XPaMOB 110 HEKO-
TOpbIM OnarounHusaM B UyBaickoit Mutpomnonuu [http:/batyrevo.
blagochin.ru/xramy/, http://cheb2blago.cerkov.ru/xramyy/, http://
ibresy.blagochin.ru/xramy/, http://cheb6blago.cerkov.ru/xramy/]
C IpUJIaraeMoi K HUM KpaTKoi HH(OpMaLUel 1o KaXI0My Xpamy
(Bcero Ha 3TH OJIArOYUHUS, COTJIACHO MH(OPMAILIUK Ha calTax,
MPUXOAUTCA 56 KyJIbTOBBIX OOBEKTOB), SI3BIK OOTOCITYKEHHH B
HHX JTU00 MEPKOBHOCTIABSHCKUH (B TIOAABIISIONIEM OOJBIITHHCTBE
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cirydaeB — B 45 xpamax), 1100 He yKa3aH BOBCE (B CITyJac HCTOY-
HUKOB U 4acoBeH, 11 00bekToB). OMHUM M3 HEMHOTHX XPaMOB B
pecnyOimKe, Ha caliTe KOTOPOTo TyOIupyeTcs HHPOpMAITHs s
MOCETUTEJIeH caliTa U MPUX0KaH CaMOIro XpaMa KaK Ha PyCCKOM,
TaK ¥ HAa YyBAIICKOM SI3bIKE (B TOM YHCIIE MOJIUTBBI, & TAKXKE B
CTEeIIAIBHOM pa3zelie BBUIOKEHBI Oecebl ¢ UyBaIICKUMHU CBSI-
[ICHHUKAMU Ha YYBAIIICKOM $3bIKE), SIBISICTCS MPABOCIaBHBIN
npuxon xpama boxwueit matepu (r. Mapunnckwuii [locan Uysa-
ckoit PecniyOmmkwm) [http:/kazmariinsk.prihod.ru].

O HaIMOHAJFHOM COCTaBe IYXOBEHCTBA B YyBAIICKUX IPH-
X0/1ax, KajkeTcs, ObIJIO0 TPYIHO CyauTh u panbme. B XIX — Ha-
yaje XX BB. CTATUCTHKA MO JaAHHOMY BOIIPOCY OTCYTCTBOBAJa,
HO B OCHOBHOM, BH/IMO, TYXOBEHCTBO COCTOSJIO M3 PYCCKUX, B
OTICNBHBIX CIyYasiX CIYKUTEISIMHU ObLITM UyBaIlICKUE CBSILECH-
Huku [ bpacnasckuii 1995: 19]. B Hauane XX B. «B HHOPOAYECKUX
MPaBOCIIaBHBIX IIEPKBaX OOrOCTyKEeHHE TOKHO CBEPIIATHCS Ha
MECTHOM SI3bIKE BITOJIHE WJIM TOIOJIaM C IEPKOBHOCIIABSIHCKUM,
CMOTPS TI0 YNCITY IPUCYTCTBYIOIINX, a TPH UCIIOTHEHUH TPeO y
YyBallleil — ynoTpeOsiTh TONBKO UX A3bIK. Eciu mncanoMiuk
PYCCKHI1 ¥ HE 3HAaeT YyBaIICKOTO A3bIKA, IIPY IIEPKOBHOM CITyKOe
[Opy4aTh YUUTEIIO WIIM CIOCOOHOMY YUYEHUKY 1I€pKOBHO-TIPHU-
XOJICKOM TIKOJIBI OKa3bIBaTh IMMOMOIIL. MUp U THUIIUHY B Xpame
JOJDKHA OXpaHATh monuius» [ bpacmasckuit 1995: 18—19]. bonee
TOT0, HAKaHYHE PEBOJIOIIMOHHBIX COOBITHH 1917 TT. cTaM 3By4aTh
Oojee KaTeropuyHble TPeOOBaHMUS O HA3HAYCHUH B YyBAIICKUX
MpUXoJax JTyXOBEHCTBA U3 UyBallleld MJIM 4yBalIETOBOPSIINX
[bpacnaBckuii 1995: 20].

[ocnenyroutye coObiThs heBpas u okTsIOps 1917 1. co3nanu
HOBYIO COIIMAJIBHYI0 PEAIbHOCTb, «KOTOpast MocTaBmiia Pycckyro
MIPaBOCIIABHYIO IIEPKOBH Tepe]] He0OXOIMMOCTBIO aJaNTallui K
MPUHIUITAAIIEHO UHBIM YCIOBHSIM CyIIeCTBOBaHUs» [bpacnas-
ckmit 1995: 129]. Ha ¢one xpusnca TpagHIIHOHHOTO PYyCCKOTO
MPABOCJIABHS MMOSIBUJIMCH CTOPOHHUKH JIHOEPaTbHO-0O0HOBIICH-
YECKOT'O JIBM)KEHHU S, HACTPOSHHBIC Ha PEOPraHU3aIlUI0 [IEPKOB-
HOI'0 KOMILJIEKCa, B TOM YHUCJIE€ B HEJIaBHO co3/jaHHOoN Uy BallicKkoii
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aBTOHOMHOM o0acTu. [loHauamy He mommep >kaHHbIC Ha Che3Iax
JIyXOBEHCTBa, 0OHOBJICHIIbI, OJTHAKO, HAOUPAIOT CHITY: K ieTy 1923 1.
IO UX KOHTPOJIeM OoJiee TIOJIOBUHBI LIEPKOBHBIX MIPUUYTOB, YTO
clieiano BO3MOKHBIM Jo0ouThest B BLIY o6pa3oBanus Uysarnickoi
enapxuu. B pasrap 60pbObl cTOpOHHUKOB naTpuapxa TuxoHa u
oOHoBIeHIIeB B UyBamny BO3HMUKAET TAKKe TPyTa IyBalICKUX
CBSILIIEHHUKOB BO TJaBe ¢ mpotouepeeM B. KpacHoBbIM 32 co3na-
aue YyBamickoil o0gacTHONW aBTOKe(aIbHON HAIMOHATBHOU
npaBociaBHol 1epkBu [bpacmasckuit 1995: 138—140]. Cpeau
MPOYNX TPEOOBAaHMN OHM BBIABUTAJIM CIEAYIOIINE: «POTHON
SI3BIK B OOTOCITY)KCHUU M BOOOIIE TPUOIMKEHUE OOTOCITY KEHU ST
K HaIIHOHAJIEHBIM OCOOCHHOCTSIM Uy BAILICKOH ICUXUKHUY, «BBIOOP-
Hble Hayaja AJis BCEX CBSILEHHO- U LIEPKOBHO-CIY>KUTEIbCKUX
JOJDKHOCTEH. YKa3aHHBIE CITY KUTENH JOJIKHBI ObITh H30paHbl U3
CBOEGH HAallMOHAJIBHOH cpeabl, 00 IS BEPYIOIIUX MOXKET ObITh
Oosiee OJTM30K M TIOHSITEH TOT MACTBIPh, KOTOPBIH POJHOH eMy
(Bepyroemy) 1o 1yxy, Bepe u no ecrectBy» [bepman 2009].
Kpome toro, y psa caykutesaeil BOBHUKAET MBICIb O CO3/IaHUU
qyBalIcKoi MUTpomnoauu. OqHaKo NOAAEPKKHU CO CTOPOHBI BEpPY-
IOLIMX OHU HE NOIYYMIN, TAKUM 00pa3oM, «ujes aBTokeaany 1
MUTPOIIOJIMH Ha 3TOM 3aBepiumiiacky [bpacnasckuit 1995: 140].

[ocne Boiinbl, HaunHas ¢ 1946 T., IPOUCXOAUT HE TOIBKO POCT
YHUCIa MPUXonoB B UyBammnu, HO U yBEITMYCHHE YHCIEHHOCTH
JyXOBEHCTBA, B TOM YHCJIC YyBaIICKOI0, HEKOTOPHIEC UyBaIICKHE
CBSILIEHHUKH JOOMIIUCH OIPEIESIEHHOT0 aBTOPUTETA 1 IIPU3HAHMUSL.
C nosiBJIEHUEM B ETIapXHH CBSICHHUKOB-YYBalleld IPOUCXOAUT U
BO3POKJICHUE IEPKOBHOH CITYKObI HAa 4yBalLICKOM si3bIKe. BmecTe ¢
TEM M PYCCKHUE CBALIEHHUKH B HEKOTOPOH CTENIEHH CIOCOOCTBOBAIH
9THM C/IBUTAM: TaK, B 4eb0KcapckoM Beenenckom cobope ciyxOy
Ha 9yBaIlICKOM BBEJI TpoTonepeit boprc 3o0poacTpoB, pycckuii mmo
HalMOHAJIBHOCTH. OTHAKO 10ATOE BpeMsI HUPKYIUPOBAIIHU CIIyXH
0 TOM, YTO YyBAIICKUX CBSILECHHHUKOB, JaXKe TeX, KTO 3aKOHUUII
JyXOBHYIO aKaJeMHIO, OTIPABISAIN MPU 3TOM CIYKHUTh B TIIy-
OUHKY, OCTaBIISIsi TOPOICKHE IPUXOABI B BEICHUH PYCCKOSI3BIYHBIX
cBsieHHUKOB. B xone pacniaga CCCP BostHa «MOOHITN30BaHHOTO
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JIWHTBUIIM3Ma» 3aXJIECTHYJIA ¥ YACTh YyBAIICKOTO TYXOBEHCTBA!
HanpuMep, BO3HUKJIA HJIes OTKPBITHS YyBaIICKOTI0 IIPABOCIaBHOIO
MIPUX0/1a, B TIEYATH MOSIBUIIFCH CTATHH YYBAIIICKHUX CBSIIIEHHUKOB
C OTKPBITHIM TPEOOBaHUEM, UTO «IIpoIioBes EBaHTenns nomxHa
MIPOBOIMTHCS HA POHOM sI3bIKE». B KOHEYHOM cyeTe peub CHOBa
3amnura 00 yuIpekIeHUH TyBaIICKOi aBTokedanun. BBumy 3Toro
enapXyuajbHbIM YIpaBJICHHEM Obllla CKOPPEKTHPOBaHa HAIMO-
HaJlbHAs MOJIUTHKA: 00Jiee aKTUBHBIM CTAJI0 y9acTHE eTIapXuu B
nepeBoie brOnuu, n3aHny 4y BaIICKOH LIEPKOBHOM TUTEPaTy PhI,
B YHCJIe 0053aTeIbHBIX MPEAMETOB B UeOOKCapCKOM Ty XOBHOM
YUWIHINE CTaJ 4yBAIICKHH A3BIK, TOApOOHEe 00 3ToM cM. [bep-
man 2009].

bosee Toro, B aBrycte 2015 . B cobope CBSITOr0o paBHO-
anoCTOIBHOTO BEJIMKOro KHA3s Bnagumupa B HoBouebokcapcke
[TaTrpuapx MockoBckuii 1 Bces Pycu coBepirr 60KeCTBEHHY IO
JIATYPrUI0: «00rociTy’KeHUE COBEPIIAIOCH Ha IIEPKOBHOCIABSIHCKOM
Y 4YBAILCKOM s3bIKaX. Psi1 auTypruueckux Bo3riacoB CBATECHIIMIMA
[Matpuapx Kupuin nponsnaec Ha gyBamickom s3bike» [http:/gov.
cap.ru/Publication.aspx?gov_id=49&id=2606133].

Uro KacaeTcsi peTHOHOB C KOMIIAKTHBIM TPOKMBAaHUEM UyBa-
IeH, TO, KaXKETCsl, CATYaIHs ¢ 00rOCiTy >KEHHEM Ha POITHOM SI3bIKE
TaM He BBI3BIBAET CHIIBHOM 0OecriokoeHHOCTH. Tak, B TaTapcrane
B PEITUTHUO3HBIX TIPABOCIABHBIX OOIMHAX HCIIOJIB3YIOTCSI POJIHBIC
SI3BIKM ITPUXO0’KaH B KaUeCTBE JINTYprudyeckux. «B Hamem xpame
Huxomast Yynorsopra B cene AnermmkuH Camiasik JpoxxaHOB-
CKOr'0 paliOHa 4yBaILICKHUI S3BIK MCIOJIb3YETCA COBMECTHO, TO
€CTh BIIEPEMEIIKY C PyCCKHM Ha ciryk0ax» (Okcana A., 25).
[IpuHIMTIHATBHBIM CTOPOHHUKOM TaKOT0 MOIX0/1a 0 HEJTABHETO
BpPEMEHH SIBJISIICA MIPENCTOsITeNb Ka3aHCKo enapXuu apXueru-
ckon Anacrtacuii (MeTKUH), TPaAUIIMOHHO PYKOIOJIaralomni
JUTsL YyBalICKUX cesl TaTapcTaHa CBAIIEHHUKOB-UyBallel u
0JIarOCITOBIISIONTUI MX CTYKUTh Ha POTHOM si3bIke. UyBanickuii
MIpaBOCIaBHBIN TpUX0. AeiicTByeT u B Kazanmy [["aBpuiios, [1les-
gerko 2007: 107]. Ilo cmoBam pecrioHAEHTOB, OOTOCITYKEHHE Ha
YyBaIICKOM MPOBOAUTCS U B HEKOTOPHIX XpaMax YIIbSIHOBCKOM
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obmactu: «Y Hac B iepkBH B KyuatokoBke (LlmasMuHCKIH paiioHn
VYabsiHoBCcKOM 00acT — M. K.) ciyx0a Ha 4yBaliCKoM, a Kak
xKe, B iepeBHe-TO! BaOyIIKU-TO Bee YyBallcKue, OATIOMKa TOXKE
yyBall, oH u3 YeOokcap, KaxeTcsl, K HaM [prexajl, U3 enapxuu
orTyna» (Auaa M., 65). Kak coobmator CMU, B 2015 1., cnenys
MIPEIOKCHU IO 00JTaCTHON HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM aBTOHOMHUHU
yyBaliei, ¢ oiarocioBenus mutporonura Camapckoro u Chi3-
paHCKOTro OBLIIO TPOBEIEHO TIEPBOE OOTOCITYKEHUE HA TYBAIIICKOM
SI3bIKE B OJTHOM U3 XpaMoB Camapsel. Takum 00pa3oM, caMapcKue
YyBalllF MOJYYHIH BO3MOXKHOCTh YUaCTBOBATh B JUTYPrUH HA
poaHoM si3bike [https://ch.versia.ru/v-samare-razreshili-cerkovnye-
sluzhby-na-chuvashskom-yazyke].

4. JIoCTYNHOCTH OOr0C/IyKeHUS U PeJIUTHO3HOH
JIUTEPATYPHI HA YYBAILLICKOM SI3bIKe

[epeiinem x BOpocy AOCTYMHOCTH OOTOCITYKEHUS U peln-
THO3HOH JINTEepaTyphbl Ha YyBaIlICKOM s3bIke. I3 57 pecionaeH-
TOB, HCTIOBEAYIOIIHNX MIpaBociaBue, 24 4eaoBeKa Tak Wili HHade
BBIPA3UJIM CBOE OTHOILICHUE K JINTYPrHH UM KOH(ECCHOHATBHON
JIUTEpaType Ha YyBaIlICKOM S3BIKE, HA OCHOBE BBICKa3BIBAHHI
MOCJIEHNX ObUIN BBISIBIICHBI TPU TPYIIIIBI PECIIOHICHTOB.

[lepBas rpymmna (BoceMb OIPOIICHHBIX) BKIIOYAET PECTIOH/ ICH-
TOB, KOTOPBIM TPYHO MOHUMATh YYBAIICKUH SI3BIK, IPHYEM TO
HE TOJIBKO TACCHBHBIC HOCUTEIH Yy BAILICKOT0 s3bIKa («5] Obli1a Ha
[Tacxy B mo3amponuioM rofy, HO MHE CIIy>k0a Obljla HETTOHSITHA.
S Tonbko «Xpucmoc uepénneé!y ‘Xpucroc Bockpec!” moHumana.
HenoHATHBI 115t MEHS CITY>KOBI Ha YyBaIICKOM SI3bIKE, BOOOIIIE»
(Hamexna K., 26 neT), «B 6a0yIIkuHbI 3aucu ¢ MOJIUTBAMH Ha
YyBAaIlICKOM S 3aIJIsiAbIBaJl, HO MHE OY€Hb TPYAHO. MHE Hero-
HTeH caM s3b1k» (AHapusH E., 30), HO 1 aKTUBHBIC OMJIMHTBBI:
«Ha pycckom s3bIKke Bce paBHO TIOHsATHee. Ha uyBanickom sa3bike
HEKOTOPBIE BEIIH He MOHMMaro. J{axke Korja 4eioBeKk yMHpaer,
MHE JIaloT... KOTJla YNTaellb TaM 3Ty KHUXKKY... [lcantupp, MmHe
JlaBaJI¥ Ha 9yBAIIICKOM SI3bIKE, 1 MHOTHE Bel He moHuMada! Ho s
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MalTuHaJIBHO YHTala, CHIesa BCIO HOub, cienytomiee yTpo. Ho s
MHOTHE BEIIN HE IOHMMaJla, MHE MOHSATHEE Ha PYCCKOM SI3BIKE»
(Mapraputa E., 43). «BoT 5 kak-TO Ha TOXOpOHaX ObLJIa y OHUX,
sl YUTaIa MOJIUTBY Ha YyBaIICKOM. Sl cujiena 1 yuTajia U HU4ero
He noHuMana tam! [Tomosuny!» (3os A., 59).

Bropas rpynna pecnoHIeHTOB (Tak)Xe BOCEMb UeJIOBEK),
AKTHUBHO BJIQJICIONINX YYBALLCKUM S3BIKOM, IPU3HAET, YTO UM
0e3pa3InyHO, Ha KaKOM SI3bIKE BEIETCsl OOrociyKeHue — Ha
LIEPKOBHOCIIaBSHCKOM («PYCCKOM») MJTH Ha 4y BAIIICKOM, TOCKOJIBKY
VM OITHAKOBO MTOHATEH U TOT, U IPYTOH s13bIK. «Ciryk0a Obi Ha
YyBaIICKOM S3bIKE. Sl TOJIBKO TaM ObLIa HAa OHOM 3TOM MECTE
B Xpame. 1 Bce Ha yyBamickoM. MHe U TaM, U 3/1eCh HPaBUTCS.
Sl moTomMy 49TO W TOT SI3bIK 3HaIO, M 3TOT. OH TaM TOXeE... TaK
TaHyT-TAHy T (Po3za O., 45).

Haxower, B TpeTbio TpymiTy (COOTBETCTBEHHO, OCTABIITHECS BO-
CeMb YeJIOBEK) MbI BKJIIOUHIIN PECTIOHIEHTOB, KOTOPbIE TPU3HAIOT,
YTO YyBAIICKHH SI3bIK B PETUTHO3HOMU chepe um Omrke: «HyBai-
CKHif Onmoke MHe. S Ha pyCCKOM MOJHUTBBL, Kpome «OTde Hamm,
HE 3Hal0. A 4yBaIICKUE MOJIHUTBEHI S 3Ha10, 00JIbIIE BOCIPUHUMAIO,
MIOTOMY YTO MaMa MOJIFJIACh, MOJIUTCS TIO-9yBallicKu. M B iepkBu
MOJIUMCS TIO-4yBalcku. BoT 3To Tak. Tak ObLIO M3HAYAILHOY»
(Tatpsina U., 35). «Ha uyBanickom NoHsATHee, KOHEYHO kKe. Bes
JTUTEepaTypa y Hac JIoMa Ay XOoBHas Obliia Ha yyBaiickom. [Ipurom
He OBLIIO KHUT, 3TO BCE MEPENUCHIBAIOCH OT PyKH, 6a0y1IKa cama
MIepenrCchIBaIa. DTH 3aIHCH Y HAC 10 CHX MO €CTh, MaMa YHTAET.
Ha, Bce mo-uyBamickm» (Okcana A., 25).

Heckonbko pecrioHIeHTOB B TaHHOW TPyTIie OTMETHIIH JI0-
CTYITHOCTBH YYBAIICKOT'O HE TOJBKO MO MPUYUHE HMOLHOHAb-
HOH CBSI3M C POJHBIM SI3IKOM, HO M IIOTOMY, YTO 4yBaIlICKUE
TIePEBOJIBI TYXOBHOHM JINTEPATYPhl UMEIOT CBOU OCOOEHHOCTH,
OTMEUEHHbIe HaMHU BhIlE: «Jlerue, 3To, ecTeCTBEHHO, BOCIIPH-
HuMaeTcs jerde. 1 g caM o4eHb JIOONI0 YyBaIICKHUE CITYKOBI.
OHU NOHSITHEE, OHM HOPMAJIBHBIM YyBAIlICKUM COBPEMEHHBIM
JIUTEPATYPHBIM S3bIKOM. [lepeBenieHHbIe O4eHb MOHSATHO. B oT-
nuyue ot pycckoro» (Esrenwmii C., 31). «Hy BoT pycckuii sI3pIk
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B [IEPKBH — CTAPOCIIABSIHCKHIA. .. OH TSDKEIbIN S3bIK, HAM OH HE
CTOJILKO NOHATEH. [I0TOMY UTO 3TUM KUTh HAJI0, YTOOBI IOHSTh.
A 9yBaImICKu [IepPKOBHBIN — OH OJIMIKE K HAIIIEMY 1yBaIlICKOMY,
y MEHsI MaTh CHJIbHO BEPYIOIasi, OHA B XOPbI XOJAUJIA U NIECHU
nieta. OHu MHe ObUTH TIOHATHBDY (Bacumnuii 11., 39).

5. DMouuoHAIbHBINH aACHEKT BOCHPUSITUS
YyBaUICKOI0 si3bIKa B cepe 00rocykeHus u
PeJIMrHO3HOI JTUTEPATYPhI

Cpenu 57 pecrnioHIEHTOB B BBIOOPKE, YKa3aBIIMX, YTO OHU
CIICAYIOT IIPABOCIIABHBIM TPAIULINSAM, XOTS M HE BCEI1A PETYIISIPHO,
DS OTIPOIICHHBIX CBS3AJIH TaKXKe BOIPOC O BEPOUCIIOBETAHIH
C aJIeKUMH BOCIIOMUHAaHMIMU JeTcTBa: «Ha yyBamickom Obliia
ciry»0a, MEHs KpECTHIIN B I€TCTBE BTUXAPS, TAHIKOM OT POIUTEIICH,
na, 6abymika, Ha ayBamckom» (Jlumus E., 36). «Bocemb kuio-
METPOB MELIKOM, IOMHIO, 3TO B IEPKOBb. 1] ObLII0 Ha UyBaIICKOM
sI3bIKE, HO ceJlo pycckoe! PsiioM B 3TOM pyccKoM cesie — KpyTroM
gyBamu. M 3T0 Bcerna Ha yyBamickoM sA3bike npuyamanu. U s
BOT OUEHB XOPOIIIO TIOMHIO: MHE BOT TOBOPHJI OATIOIIKA HA CBOEM:
“Casapna y¢apax nap”. Moin, otkpoi pot nomupe! Bot Tak, pa3s
Oatromka ObLT wyBam» (AHHA M., 65).

VYAuBUTENBHO, HO Y MY>KYHH Pa3HBIX BO3PACTHBIX KaTETOpUH,
Ka)KeTcs, Jallle, YeM y KCHILUH peJINTHOo3Has cepa — Kak 0oro-
CIIy)KEHUE, TaK U KOH(ECCHOHANbHAS TUTepaTypa — CBSI3aHBI C
JETCTBOM, C YIIEIIIMMH U3 )KU3HU POACTBeHHHKaMHU: «baly1ika
B JIETCTBE MEHs BOJMIIA IIpUyamarbes. Tpu Bolipoca Ha 4yBall-
ckoM ObL10» (Anekceid X., 29). «B nepeBHe MIKOIBHUKOM MEHS
kpectunn. Bruxaps. baOymika mens Boaria B XopMalibl, Ha 9y-
BaIlICKOM CJ1y>k0a ObL1a. Most 0a0y1iika Jja)e pycCKOro He 3Haja.
EBanrenune — Bce Ob110 y Hee Ha uyBanickom» (Cepreii U., 47).

Kak BUJIM, 3HAKOMCTBO C TIPaBOCIABHBIMH MOJIUTBAMH,
KOH()ECCHOHAILHOM JTUTEPaTy POl IPOUCXOAHIIO [10 MHUIIUATHBE
CTapIIuX POACTBEHHHUKOB, B OOIBITMHCTBE CIydaeB — 0a0yIiI-
ku: «BooO1e, 70CTaTouHO Cephe3HO OTHOCHIIMCH K PEITUTHH B
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Hamre# cembe. [lo kpaiine mepe, 6a0ymka. Tak oHa MOJIUTBY
Boropoaunel, “OTue Hanr” oHa Ha3yOOK, BCe HAa UyBaIlICKOM,
koHeuHo! U mepBoii 6aOy1ika MeHs Hay4duia 9yBanickuit “Orue
Haur” “Cynmu Ammemép”, 3T0 ObLIO yXKe B OCO3HAHHOM BO3pa-
cte. 51 6b11 yoke B yHUBepcuTeTe. S yike Beryuni 3To. Jlutyprum,
KCTaTH, YTO KacaeTcsl, 0a0yIIK1 MOH BCETAa XOAMIH B IIEPKOBb
TyJa, [Jie TUTYPruu BeayTcs Ha yyBalckoM si3bike» (EBrenwuii C.,
31). «baOymrka Most Ha 4yBaIICKOM YHTalla, MamMa TOKE TOBOPH-
jia, 4To BepuT B bora. M Monunack. Y Hac ObLIO U cefiyac ecTh
EBanrenue, koTopoe ere 10 peBomtonuu. U s ero unran. Mawma,
KOrJa MaJieHbKas Obliia, 3TH MONHUTBEI yuruia. OHa BBIpoOCTa B
YyBaIICKOH JepeBHe, eii Ob11o nporte. U nepkoBs Torna eme Oblia,
He pa3pymuiy eme. M oHa motom Tpu roga 6omena u uurtana. U s
OTKPBIBAJI 3TY KHUTY U TOXKE MbITajcAd YuTaTh. 11 oHa moBTOpSiIa.
Ha ayBamickom. Momutse»y (Bragumup H., 58).

[TpuoOieHre K peTuruo3HON KU3HH B Psijie CIydaeB ObLIO
y PECIIOHJICHTOB BHE3amHbIM. MIHUIIMAIINS, C OHON CTOPOHBI,
CBsI3aHA C TITyOOKO SYMOIIMOHABHBIMHU COOBITHSIMHU, TAKUMHU KaK
TAaMHCTBO KPEILEHHUs MIIM OTIIEBaHUE, C IPYTOH CTOPOHBI, HEOOXO-
JTUMOCTBIO YIIOTPEOICHNS B 3THX 00CTOSITEIbCTBAX YyBaIICKOTO
si3pika: «CecTpa Korjga yMepiia, st COpOK JHEH KaKIbli JTeHb
yuTana. M BCI0 HOUb KTO-TO HEMPEPHIBHO YUTAET MOJIUTBY. ECTh
CrHeMaJIbHBIE MOJIUTBEI, KOTJ[a TaM KTO-TO yMep. Ha BTopoii, Ha
TpeTuil IeHs, 10 copoka aHel. [logpyra moeii cecTpel mpuHEca
Toraa cBoio KHUTY. Ha gyBamickom. Ml mOTOM MBI TIONIITH yiKe
C MUIEMSIHHULEH JJ1s1 ce0sl Ky UM, YTOOBI IOTOM COPOK JHEH
gutath» (Panca A., 59).

AKTHUBHBIM OMJIMHTBaM, KaK MPEJICTaBIAETCS, HE COCTaBUIIO
TpyJa UCIIOJIb30BaTh YYBANICKUIL: « Sl yuTaga B MOCIEIHHN pa3
Ha MOXOpoHax. MHe He TPYIHO, 1 YUTAl0 OYEHb OBICTPO 3TH
MOJIUTBBI. BOT KOr1a cCOpok pa3 Hy’KHO MPOYUTATH OTY KHUTY...
MoyTBOCIIOB 9TO JU. Sl 0O4eHb OBICTPO YHTaro. Sl TOHUMAIOY
(Tatpsina A., 32). «A B aApyro#t pa3 mieMsHHUKa OaTrolika oT-
TIeBaJl MO-4yBAaIICKH JOMa, H OH TaM B KOHIIE, KOTJ]a 3TOT 00psiT
MPOBEJIM, OH KaKHe-TO MOXKEIAHUsI MOJPOOHO OOBSICHIII HAM
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rmo-uyBamicku. Ha gocTymHOM Ham 4yBalICKOM SI3bIKE, HA Ha-
mem» (Panca A., 59). Ipyrue npusHaiu, 4To B IEPBbIC MUHYTHI
WCIBITAIA TPYJHOCTH, & TIOTOM CIIPABUIIUCH C BO3IIOKEHHON Ha
HuX 3agaueit: «Ha uyBanickom EBaHrenue Buje, KOHEUHO, €CIIA
OBl 51 €ro YMTa KaXKABIH JIEHb M OO0IIaJICsi, MHE Obl, KOHEUHO,
MOHATHEE OBLJI0, HO B OCHOBHOM — MOHATHO. BOT TeTka mpocuia
MPOYUTATh Ha UYyBAIICKOM S3bIKE, OTIIEBaHUE KOraa ObLIO, COPOK
pa3 ke Ha/Io mpoduTaTh. Ml BOT MBI IO OYepeiy YUTAIN B TEUCHNE
15-30 munyT. Ha uyBamickom untanu. Buauane, nepssie Tpu pasa
TPYJHO, a IOTOM caMo co0oii Teuet, unet» (Bsuecnas U., 56).
[laccuBHBIM OMIMHTBaM, HAIPOTHB, OBLIIO O4YEHB TPyAHO: «Korma
OTIEBAJIM POACTBEHHUKOB, BCEr/a Mo-uyBallIcku. S npucnymu-
BaJICS, KOHEYHO, MBITAJICS YATATh. S TIOHSII OJHAXKIBI, 9TO HU
yepTa He OHMMalo. TOJIbKO OT/AebHBIE ciioBa» (AHaTonuit fl.,
58). I B HEKOTOPBIX CydasX IJs HUX, [0 UX COOCTBEHHBIM
CJIOBaM, 3TO OBIJIO HACTOSIIIMM MCIBITAHUEM, KOTOPOE, OJTHAKO,
3alIOMHMJIOCH UM Haaoaro: «Y MeHs Tpu kpecTHuKa. [lomHIO B
LIEPKBU OJIMH pa3 YNTAJ TO-4yBaIICKH, KoTAa KpecTunu. [Ipummmu
B xpaM. LlepkoBb aepeBeHCKas, MOATOMY ObLIO Ha YyBalICKOM.
batromka ckazan: “Kro-HnOynb 3HaeT MonuTBY BooOIme?” Hukto
He 3HaeT. I MHe nanu Oymaxky co cioBamu: “IIsTh MUHYT ro-
TOBHIIIbCA 1 Oynemmb untath!” S Obut B moke! CriepBa riazamMu
npouuTall. Jlo atoro uurtan napy jget Hazaa. Ho g cnpaBuics.
Hpy3bs ckazanu: “Bee otnuuno! Monoaeu!” barttomika, nmpasaa,
Hudero He ckazan. Ciryx0a, Kak MHE TIOKa3aJI0Ch, OblJIa YaCTHYHO
Ha YyBAaIICKOM. S caM He MOHsLI, YTO 5 MPOYUTAJI, €CIIH YECTHO!»
(EBrenwii b., 27).

Brnipouewm, monoOHbIe TPyIHOCTH, BUANMO, UCIIBITHIBAIOT HE
TOJIBKO IPUXOXKAHE, IJIOXO BJIAJCIOLIUE YyBAILICKUM, HO U CAMHU
CBAIICHHUKH, TaKXKe c1a00 BIIAJCIOMINE 3TUM SI3BIKOM U, TEM HE
MeHee, OTIPaBIISIOLIIE OOroCiIyKEeHHUE MO MPOCKOE MPUCY TCTBY-
IONUX Ha YyBalICKoM: «B xpamax joMa Ha pofuHe ObIBalI, SI3BIK
3aBHCHT OT 4eJioBeKa. BoT nomycTum, nomn npuxoauT, ocieiHee
OorociykeHue, Korja s TeTKy MOXOPOHHUII Ha JIeBSITOe Mas B
npouwioM rogy. OH Hada OTIIEBaHHWE HA YyBAIICKOM SI3BIKE 110
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npockOe. [loTom, BUaMMO, yrke He CMOT M TOBOPHUT: “Pa3zpemure s
nepeiny Ha pycckuii si3p1k?” U neperiesn Ha pycCKui sI3bIK, XOTS
caM non — OH uyBaul. Mnu, MoXeT, y Hero KHUTY He ObLJI0, OHU
’Ke He TIOMHSAT Bce Ha maMsAThy (Bsuecnas U., 56).

Haxkonen, ormMeTuM, 4TO, HECMOTPSI HA HEKOTOPYIO yAa-
JIEHHOCTD, PEUTHO3HAs KU3Hb YJICHOB MOCKOBCKOM JHACTIOPHI
KPEIKO CBsi3aHa ¢ MaJoW poguHOH. Bo-nepseiX, uMeHHO B Uy-
BaIllMM MHOTHE MOJIOABIE POJUTENH IUIAHUPYIOT MPOBEACHUE
KpPECTUH CBOMX JeTel: «Peko X0nuM B IEPKOBb, HO KPECTHUHBI
MalleHbKOW OyayT, KoHewHo, Tam» (Haranes C., 32). «Kpectuth
OyzeM TaM, TaKk XOTHM MBI CaMH, IIOTOMY 4YTO JIETOM yAoOHee
BCIO POJIHIO COOPaTh M KPEeCTHBIC TOXE U3 UyBaluu, 3eMIISIKI»
(Ompra T., 32). Bo-BTOpBIX, MPOKHBaHNE BHE MaJIOW POTUHBI
HaKJIaJbIBaeT 0COOBI OTIIEYaTOK HAa OTHOLICHHE dTHUYECKHUX
YyBalleH, XOTs U TACCUBHBIX OMJIMHTBOB, K UyBaIICKOMY SI3BIKY:
JUIS HUX OH CTaHOBHUTCS O0Jiee «AyIIEeBHBIMY», B TOM 4ncIie OJa-
roziapst IproOOIIEHUIO K HEPKOBHBIM TAWHCTBAM HA YyBaLICKOM.
«B YyBamuu HefaBHO s OblIa B J€PEBEHCKON LIEPKBHU, U TaM
0aTIoONIKa YUTaJ, ¥ MEJIUCh 3TH MOJIUTBBI HA UyBAIICKOM SI3bIKE.
MHe oueHb noHpaBuioCch, kctatu! Kak-To nymeBHee, MHE IIOKa-
3anock» (Kpuctuna, 27). HakoHen, HEKOTOpEIE, JINIIH HEAABHO
y3HaBILIHE O TOM, YTO CyIIECTBYeT OorociyskeOHas TuTeparypa Ha
YyBaIICKOM, TPU3HAIHNCH: « BOT HeraBHO 51 MpoynTana MOJIUTBEI
Ha 4yBaIICKOM SI3bIKE, BCE MOHSTHO, IO CTUJIIO U3JI0KEHUS MPOILE
Ha 9yBalICKOM, 4YeM Ha PyCCKOM, TPOCTO Ha PYCCKOM IPUBBIYHEE)
(Enena T., 34). Te, k10 y3Has 0 OBITOBAaHHH YyBAILICKOTO SI3bIKA
B OOTOCITYKEHUH, 3aMETHIINA: «A BOOOIIE, OBLII0 OB HHTEPECHO
nocnymarb» (Anekcannp M., 44).

6. JKcrnepruMeHT N0 CPaABHEHUIO JIBYX IePeBOI0B
Cesmiennoro Iucanusi Ha YyBalICKUil AI3bIK

Kax ormeuanocs BrItie, nepesosa HoBoro 3aBera, ocyIecTs-
nenHblli MHCTHTYTOM IepeBoia bubnuu, He moryyusn 6J1arocio-
BeHUs MHUTpororuTa Yebokcapckoro u UyBamickoro, mo3ToMy
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HE MCIIOJb3YeTCsl B JIUTYPIUM U, KaK CIEACTBHE, HE U3BECTEH
pecnonaentaM. OnHako u niepeBoj bubnuu, caenanuwiii Poccnii-
ckuM bubneiickuM o01mecTBOM, n3-3a OrpaHUUCHHOTO TUPaXka He
ctan obmenoctymabsiM. Kpome Toro, o cBunetensctBy E. H. JIn-
cHHOM, nepeBonurka PbO u Beimyckaromero peaakropa bubnuun
Ha YyBaIICKOM f3BIKE, TPUX0’KaHe KOCBEHHBIM 00pa3oM TaKKe
HE COCOOCTBYIOT PACIPOCTPAHEHHUIO MTOJHOTro NepeBosa budmum.
«Bce cBOOUTCS K NPUBBIYKE, OCOOCHHO Yy UCTHIX IMPUXOKAHOK
MIPEKJIOHHOI0 BO3pacTa: YUTas cTapble MepeBO/Ibl, HE TOJIBKO
SIKOBJIEBCKOH I'PyTIIIbI, BO3MOKHO, OHH MHOTOT'0 HE IOHUMAIOT, HO
YUTAIOT, IOTOMY YTO MPUBBIKIIN K ’TOMY IIEPEBOTY, TOCKOIBKY,
KaK UM Ka)keTcsl, «OHM CIIAcaloT Bepy, KPENKO AepikKaTcs dTOH
Bepe» (E. H. JIucuna B Gecene).

Hcxons 3 TOro 4To MHOTME YyBallll, BO3MOYKHO, M 3HAIOT
0 CyILIECTBOBAHWHU COBPEMEHHOTO nepesosa bubiauu Ha pogHoi
SI3BIK, OIHAKO HUKOTJa HE BUJEIN CaM TEKCT IO M3JI0KEHHBIM
BBIILIC TPUYMHAM, HAMH ObliIa IPEIITPUHSTA TONBITKA IIPOBECTH
SKCHEPUMEHT CPeJIM UyBalllel, )KUTEJIeH MOCKOBCKOTO PErHOHa,
KOTOpbIE aKTUBHO BJIAJICIOT YYBAUICKUM S3BIKOM M MOCEILAIOT
peJIMTHO3HbIE Ci1y OBl Ha Majoil pOAMHE, B TOM YHCIE Te, IIe
OorocnyskeHHe TPOBOANTCS Ha yBAIIICKOM s3bIKe. B x0m1e oKkcre-
PUMEHTA PECHOHICHTaM IPEABSIBIISIICS HEOOIBIION (parMeHT U3
EBanrenus or Mardes (riasa 14 ctuxu 58—59) B 00oux nepeBogax
(ycnoBHO: TeKCT 1 — SIKOBJIEBCKHI MEPEBOJI, TEKCT 2 — COBpe-
MeHHBIH repeBon PEO).

B onpoce npunsan yuyactue 21 yenoBek, B XOJ€ aHaJIM3a
OTBETOB PECHOHACHTOB OBLIO BBIABJICHO TPU I'pynisl: 9 % pec-
MOH/CHTOB YTBEPXKAAIOT, UTO UM MOHSTHBI 00a IepeBo/ia U HU-
KaKuX 3aTPyJHCHUN IPU YTEHUH U BOCIIPUSTHH TEKCTOB Y HUX
HE BO3HHKJIO, 24 % TpHU3HAIKCH, YTO UM OJIFKE TEPBBIH TEKCT
(mepeBo IKOBJIEBCKOH TPYIIIBI), HAKOHELI, TPEThS, camast MHOT'O-
YHCJICHHAs I'PyIIa yYaCTHUKOB, cocTaBuBLIas 67 % oT oouiero
YHCclia ONPOUIEHHBIX, 0JAaraeT, YTO BTOPOi TEKCT (COBpEMEHHBIH
nepeBon CesienHoro [lncanus) ¢ X TOUKHU 3peHUs SBISETCS
0oJiee MOHSATHBIM U JIETKUM JIJI51 BOCTIPUATHS.
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Uro xacaeTcst epBOI TPYIIIHI, TO 3/IECh, KAK MYKIHHBI, TAK
1 KEHLIMHBI 0Ka3aJIMCh HOCUTEIIMU HU30BOI'0 TUAJIEKTa Yy Balll-
CKOT0 s13bIKa. «Be3ie moHATHO, Be3/le HpAaBUTCS» — OBLIT CaMBbIi
OOIIIHIA OT3BIB MOCIIE 03HAKOMIICHHSI ¢ 000rMU PparmenTamu. [Tpu
9TOM OHU cpaBHUIHU 00a TekcTa: «Oco00 CHIIBHOM pa3HUIIKI 5 HE
BHXY, HOPMaJIBHO YHUTAETCS U OHO, U Apyroe. B mepBom Oornee
BKparIe, MOXeT, 0ojiee KOPOTKHE MpeJioxkeHuss. Bo BTopom
KaK0e-TO MPEJIOKEHNE eCTh CIOKHOIMOAYNHEHHOE, KaXKeTCs
Tak Ha3biBaeTcs? Korja B OJTHO MpeIoKEeHHE OYKBaJIBHO BCE
3a"ecnu. Kak B murepatype, B KHUTax. 3[1eCh EpPeBeIeHO Oolee
JUTEepaTypHo. 31ech, BO BTOPOM, — TO, YTO 5 y4UuJja B IIKOJE.
Cnosa BoT Tak numrytcd. CioBa MOH, AJIsl MEHSI 3TO MPAaBUIIBHO
rpaMMaTH4ecKH, 51 Obl Tak Hamucana. Yuraercs xoporro. Oba
TEKCTa, 3TO HACTOAIIUN YyBAIICKUH, KaKk MBI cuntaem» (Panca A.,
59). «Bce oTnIM4HO, YUTATh MOHSITHO — XOTh B MEPBOM, XOTh
B0 BTOpoM. [lo-Hamemy 3to. Ilo KoMcomonbckoMy paitony 310
Hanucano» (Iletp A., 59).

Bropas rpynma pecrionieHTOB (24 % OmpoIIeHHbIX), B OCHOB-
HOM — JKEHIIMHBI Pa3HBIX BO3PACTOB, OTBETHIIM, YTO MEPEBOJ
SIKOBJIEBCKOM TPYTIITBI UM HPaBUTCA 0oJbiie. OmporieHHbIe BHOBb
OTMETHJIH, YTO B [IEPBOM TEKCTE M3JI0KEHa OOJIee «CKaTash Bep-
CHsl HOBO3aBETHBIX coObITHH. «HeTpynHo untath. BoT BTOpOIA
pas Jyierye, korjaa uutaeuib. Ho BOT nepBblii TEKCT MIpOILE, CPA3y
TYT TOBOPUTCA, YTO MHOT'O Hapoja yBHJAEI. A TaM — BO BTO-
pOM — JI€YWII, 4TO, KaK, a 3/1eCh HAPsAMYI0 BHIXOAHT. [lepBoIit
MoHpaBuJICsS OoJblle, mpolle Hanucanoy. (Paunca K., 83).

PecrioriIeHTHI JaHHOW T'PYMITBI CAMOCTOSTEIHHO BBISBUIN
KOPPETSALMIO MEXKJLy CBOUM «TOBOPOM» U SI3BIKOM M3JI0KEHHS
B SIKOBJICBCKOM IepeBojie. YacTh U3 HUX — BBIXOJIBI HETIOC-
penctBeHHo u3 UyBammu, HOCUTENIH, B YACTHOCTH, HU30BOTO U
CpeaHeHN30Boro auajekTa: «llepBelif TEKCT mydlle YuTaeTcs U
BocripuHUMaeTcs. [ToMsirde 4To JTu SI3bIK H3JI0KEH, CIIOBA, S UMETO
B BULY, KaKk y Hac» (AHTOHUHA, 26). [[pyTruie poauiIuch, BRIPOCIU
B palilOHax ¢ KOMIAKTHBIM IMPOKUBAHUEM UYBAIIICKOTO Hacele-
HHS — B YaCTHOCTH, B YIbSTHOBCKOU oOnacTu u B TaTapctane,
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3aTeM IIPOBEIM HEKOTOPOE BPEMS U B CaMOil peciry OJInKe Ipex e,
4eM 000CHOBATBCS B MOCKOBCKOM pernoHe. «Bot 31eck MHE TOBOD
OnmKe — Moe, a YMCTO 4eOOKCapcKoe — OHO KaK-TO MSTde, a 'y
Hac OJIMKe K PYCCKUM YTO JIn — Torpyoee. BoT 311ech, B HOBOM,
HEKOTOPBIE CJIOBA BBIXOST HE TAK, KaK y HAC TOBOPSIT. 5] HET-HET,
Jla TIOCMOTPIO B cTapoii buOimm, korna anrtato qomMa» (AHHA M.,
65). «Bunno, 4T0 BTOpO# TeKcT ckopee n3 bubnuu. Jlekcuka B
LIEJIOM CXO’Kasi B 000MX TEKCTaX, HO CJIOKUIIOCH BIICYATIIEHHUE, YTO
B [IEPBOM TEKCTE CJIOBa MPOIIE, & BO BTOPOM HEMHOI'O CIIOJKHEE.
MHe 10 Jiekcuke nepBbiid TeKCT Ommxe» (Okcana A., 25). Jlumb
OJIVIH ITPEICTaBUTEh BEPXOBOTO TNAIEKTA OTMETHJI, YTO SKOBJICB-
CKHUH TIEpEBOJI EMY KasKETCsl ITPOIIIE, TOJIBKO TOTOMY, UTO «BEPCTKA
Ha CTPaHMIIEC HE B JIBE KOJOHKH, KaK BO BTOPOM, & CILIOIIHBIM
tekctom» (Bacunuii C., 28). Hu oguH 13 onpoIIeHHbIX B JAHHON
TpyIIIIE HE UCTIBITAI TPYIHOCTEN MPH YTEHUH SKOBJIEBCKOTO ITe-
peBojia B cTapoii rpaduke.

Tpetps rpynmna (67 % ONpoOLIEHHBIX) BKJIIOYACT IPUMEPHO
OJTMHAKOBOE KOJIMYECTBO MYKYUH M KEHIIWH, OTHAKO Mpe/ICTa-
BUTEJICH BEPXOBOT0O JHAJIEKTA 37IeCh 3aMeTHO Ooibie — 79 %,
TOI'/Ia KaK BBIXOJILIEB U3 PAOHOB, IJI€ PACIPOCTPAHEH HU30BOM
IuaiaekT MHOTO MeHbine — 21 %. @parment HoBoro 3aBera
B IKOBJIEBCKOM II€PEBOJIE B LIEJIOM HE BBI3BAJ MPU MPOUTEHUHU
0COOBIX 3aTPYAHEHUN Y HU30BHIX UyBalei: «Bce ciioa st Mory
nepesectu» (Tatesana U., 35), onnako ¢pparment Hosoro 3aBera
B COBPEMEHHOM IIEPEBOJIE MOKA3AJICS IIPEACTABUTENIAM HU30BOTO
JUaneKTa anampu (HU30BOU AUAJIEKT) OJIMKE IOTOMY, YTO KTEKCT
quTaeTCs OBICTpPEE U MOHSATHEE JIUILB IIOTOMY, YTO B LIIKOJIC YUHIIH.
SI3BIK 4yBaIICKHI BO BTOPOM BapuaHTe yao0Hee u onmxe. byksa-
mu U Hartucanuem» (Tatesina U., 35), «CroBa B IepBOM MTOX0XKHU
Ha JIGKCUKY PETUTHO3HOM TUTepaTyphl OOJIbIIIE, a BTOPOH TEKCT
HaIlMCaH Ha COBPEMEHHOM UYYBAIICKOM S3BbIKE C COBPEMEHHOM
opdorpaduci» (Bragumup C., 39).

Haunbonee MHOTOYMCIICHHBIMY B JAHHOH I'pyIIIe OKa3aJlnuCh
HOCHUTEIHN BEPXOBOT0 AUAeKTa, ypokeHIbl Mopraymei, Ye-
6okcapckoro, LllymepnuHckoro n AIKOBCKOTro paiioHOB. Yarre
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BCEro IPETEH3UHU K IEPBOMY TEKCTY (B SIKOBJICBCKOM IIEPEBOE)
BO3HHUKAJIH Y ONPOLIEHHBIX B OTHOILICHIH CTapoi rpaduku: «Crosa
MHE MOHSITHBI, TUIIYTCSl CTpaHHO. BMecTo OyKBBI 4 Kakasi-To m
co 3HaukoM. S He cpazy nousnay (Hanexna U., 23), «Hexotopsie
cJioBa HamucaHbl HerpaBuiibHO» (Muxaun K., 28), «Hexoropeie
OyKBBI B IEPBOM TEKCTE HE COJIEPKATCSI B COBPEMEHHOM Yy Balll-
CKOM alipaBUTE, UTO yKe ycnoxHseT Bocpusitue» (Tarbsna T.,
36). Y pecrnoHIeHTOB C (PHIIOIOTHYSCKIM 00pa30BaHUEM IIPO-
O5eM ¢ MPOYTEHHEM HE BO3HMKIIO, XOTSI OHHU TaKKe OTMETUIIN
0COOCHHOCTH Tpa(MKH B IEpBOM (parMeHTe: «OyKBBI, KOTOpPbIE
WCTIOJB3YIOTCS B IEPBOM TEKCTE, YK€ HE UCIOIB3YIOTCS, U, €CITH
3HaTh, KAK OHU YUTAIOTCS, TO BCE JIETKO. Jla M mpaBuIia Harucanus
HEKOTOPHIX CJIOB yxke apyrue. Opdorpadus, KOHEIHO, U3MCHH-
nacwe» (Exarepuna I1., 28), «nepBblil TEKCT — 10 COBpEMEHHOMH
pedopMBbI YyBAILICKOTO SI3bIKA, UCIOIB3YETCs MEPBbI aja(aBuT
SAxosnesa XIX B.» (EBrenntii C., 31).

[Ipu o3HaKOMJIEHHH C MEPBBIM (PArMEHTOM Yy HEKOTOPBIX
BO3HHUKJIM aCCOIMAIINY C YTEHUEM PEITUTHUO3HOM JTUTEPATYPHI, B
4acTHOCTH — MONHMTBOCIIOBOM Ha yyBamickoM: «Tam (B Moiut-
BocJioBe — M. K.) XOpOIIIo HAaITMCaHO, HIYETO He TTOHSJIa TOJBKO.
Ho 00BsicHSI0T Tam X0po1110, coziepkanue ooee nousuia. CHavyama
cpa3y OyKBbI He pa3o0Opaiia, IOMHIO, TaK ObLIO U HA IIOXOPOHAX,
KOTJ]a MOJIUTBBI YuTaja. Toraa mepBelif pa3 ene-ene mpoyuTaia
KHIDKKY, IOTOM TPH JHS YUTana, MoKa MOKOHHUK aoma. Toxe
Kak 371ech. Pa3-aBa nmpouuTaens, U y>Ke 3Haellb, O YeM PEUb»
(Bos A., 59).

B oTHoIIEHNH TEKCHKH, CoZleprKalleiics B IepBOM (parMeHre,
Yy HEKOTOPBIX PECTIOHAEHTOB TAKIKe MOSBIIIUCH BOMTPOCHL: «B 1enom
CMBICJI TIOHATEH, HO HEKOTOPBIE CJIOBA 3aBEPHYTHI MO-APYTOMY.
Cr0oBa TOIBKO — HEKOTOPBIE S COBCEM HE TIOHUMAI0, €CITH YECTHO.
Kax B monutBocioBe» (Po3a O., 45), «9To0, HaBepHOE, CTapblil
si361k? CaM SI3BIK HEMTOHSATHBINY (Apkanwmii 1., 51).

TexcT B IKOBJIEBCKOM peAaKUK MOKa3aJiCd MaJOMOHSITHBIM
HOCHUTEJISIM BEPXOBOTO IMAJIEKTAa U B CHHTAKCMYECKOM IIJIaHe:
«IIpennoxennss HEMHOTO KPHBO COCTABJICHBI, HA MOW B3TJISI.
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B nepBoM Kakue-TO HENOHATHBIE 00OPOTHI UCIIOIB3YIOTCS, KO-
TOpbIe BHOCST 3aTpyaHeHus npu npourenun» (Cepreit T., 21),
«TIEPBBIA TEKCT YUTATh TPYAHO, IOTOMY YTO CIIOBOCOYETAHUS
U TPEJJIOKEHUs He TTPaBHIIBHO (POPMHUPOBAaHBI — Ha MEPBBIN
B3ty (Mpuna U., 31), «mo-moemy, noctpoenue ppas B nepBoit
gacTu ciaoxuee» (Muxamn K., 28).

B TO ke Bpems pecrnoHAEHTHI, BBIXOALBI U3 PalloHOB ¢ pac-
IIPOCTPAHEHUEM THANICKTA 6UpbsL (BEPXOBOM IHAJIEKT), OTMETH-
71 6e3yCIOBHYIO OCTYITHOCTH BTOPOTO (hparMeHTa B COBPEMEH-
HoM miepeBosie CesmenHoro [lucanus. «Bropoit Hanucan Oonee
coBpeMeHHO u ero jerde uyntatb» (Cepreit T., 21), «Bropoii
TEKCT — TEPEBOJ] CBSIIEHHOIO MUCAHUS COBPEMEHHBIMU aBTO-
pamu. s MeHst 0co00# pa3HUIBI HET, EIMHCTBEHHOE, YUTATh
BTOPOH TEKCT ropasfo npoiue. [lepeBoa 3TOT MHE MOHpPaBUIICH,
koHeuHo. OH nerkuii, Oonee ycBauBaembiii» (EBrenuii C., 31).
PecnionieHTHI yKa3anu Ha JOCTYIHOCTBH TEKCTA B CBSI3U C TEM,
YTO TAKOMY S3bIKY UX 00y4asu B cBO€ BpeMs B LIKoie: «Bropoii
TEKCT PeIaKTUPOBAH Ha NuTeparypHbIil nag» (Mpuna U., 31),
«HTepecHo untars. BoT 31eck, BO BTOpOM, MHE BCE MOHATHO.
31ech Kak Hac yYMJIHM, KaK Mbl Ha 4yBalICKOM Pa3roBapUBacM,
Ha a3bIKe. 31eck MHe Bce oHATHO» (Po3za O., 45). ITonsTHEIMU
KaXyTcs PECIOHICHTAaM M JIEKCHKa, U CUHTaKcuc: «Bropoi
TEKCT UyTh MPOIIIE, OYATO CIIOBA BEIOUPATIUCH TAaK, YTOOBI OBLIH
MOHATHBI A1 BeexX. JIn0Oo Kak BapuaHT B HAILIEM JHMAJICKTE UC-
[OJIb3YIOTCS APYTHUE CIIOBA, HEXEIH B epBoM TekcTe» (Exare-
puna I1., 28), «TyT nepeBon MHe HpaButcs. [lonHO HamuMcaHo, ¢
onucanusmMu. W Hauyaso, n koHen noHsTHEL. [Ipeanoxenus 3aech
nmaHee (Hanexna, 23), «Tekct Homep nBa Gosiee PUBBIYCH
JUTsL BOCIIPUSITHSL: M JIEKCUKA, U CHHTAKCHC, U rpaduka. Hanucan
nuTepaTypHbIM si3IKoM» (Tatbsaa T., 36). OqHa pecroHIeHTKa,
O3HAaKOMUBILHCH C COBPEMEHHBIM NepeBogoM bubnuu Ha gyBami-
CKOM $I3bIKE, BhIpa3uJiia clieqyrouiee noxenanue: «Ecnn Obl Takon
OB MOJIUTBOCIIOB, OBLIO OBI BCE MOHSTHO; 3TO COBPEMEHHO. A
3neck Bce noHsATHO!» (Poza O., 45). Jlumbs ogHa ompolieHHas,
IIPU3HAB, YTO BTOPOU MEPEBOA JAJICS €l IPU IPOUYTEHUH JIETYE,
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3ameTmina: «CMBICIT B TIETIOM TTOHSITEH, HO B IJIAHE JIGKCUKH, HU
TO, HU JIpyroe He Oiuxke... Y Hac Jpyroii roBop. iMeHHO B pa3-
roBOpE, MIOTOMY UTO y Hac oTin4aeTcs B Mopraymax roBop ot
nuteparypHoro s3bika» (Enena T., 34).

Yro kacaeTcsi ’SMOLMOHAJIBHOTO OTHOIIEHUSI BEPYIOIIUX,
STHUYECKUX YyBamield kK bubnnu Ha 4yBamicKoM s3bIKE, TPUBE-
neM cioBa AHHBI M., 65: «Sl Bce-Taku uyBaIika, U Mo-4yBaric-
KU YATAETCs TylIeBHEe, MHOTIAa OBIBAET TaKOW pa3fop: YTO Uh-
taTh? Jlaii-ka s BO3bMy BHOINIO MM MOJTUTBY Ha YyBaIlICKOM
si3pIKe, oHM Onrke. Jlo cres. Sl 3mech B MockBe U3 pOJIICTBEHHH-
KOB ONIHA, ST BO3bMY KHHUTY — 3TO Moe, poanoe. I bubmus —
4acTh MO KU3HHU, €CJIM MHE 0COOCHHO Tsixkeno. [Ipmxkmy K
ce0e, BOT TaKOe POTHOE, ITO Y MEHS JaBHUIIHSAS KHHTA, 1911 T,
U Temepb BOT 3Ta KHUTA €CTh, COBPEMEHHAsl, — TOKE POJTHOE»
(Arna M., 65).

ITo pesynbraram NpOBEAECHHOTO ONPOCA U COMOCTABUTEIb-
HOTO aHalin3a (ParMeHTOB TEKCTOB POPMHUPYETCs CIETyIOIIas
KOPpEJSANHS: CTapble SIKOBJIEBCKUE MEPEBOJIbI, B OCHOBY KOTO-
PBIX OBLI MMOJIOKEH HU30BOM AmManexT, pogHou nis U. 5. Skos-
nieBa, OJIMKe COBPEMEHHBIM HOCHTEISIM HHU30BBIX M CpeITHe-
HH30BBIX JTHAJIEKTOB. Y HU30BBIX YyBallel, Kak MOKa3ajo Hc-
CJeIOBaHUE, TAK)KE HE BOBHUKAECT TPYAHOCTEU C BOCIPUITUEM
coBpeMeHHOT0 TiepeBoga CasmenHoro [lucanus. @parMeHT u3
nojHoro nepesona bubnuu B pegakuuu PBO mokazancs HocH-
TEJISM BEPXOBOTO AHMAeKTa O0ee COBPEMEHHBIM, B TOM YHCIIE
B JIGKCHYECKOM IIJIaHe: 3a J0Jroe BpeMs nepeBoga bubnun Ha
YYyBAIICKUU SI3bIK JIUTEPATYPHBIN SI3bIK, B OCHOBY KOTOPOTO
OB TIOJTOKEH HU30BOU MHMAJIEKT, 3HAYNTEILHO 000TraTUics 3a
CYET BEPXOBBIX TOBOPOB, BCIIEJICTBUE Yero nepeBon bubnuwm,
n3nanHoi B 2009 r., Ka)eTcs yyBaiiaM He TOJIBKO JOCTYITHBIM,
HO U OJIM3KUM.

B nanpHelieM niaHupyeTcs IPOBECTH OMPOC IO MIEPEBOLY
HIIb c yuacTuem Tex e peClOHIEHTOB.
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7. BbIBOIBI

Takxum 00pa3om, B XOZ€ COIMOIUMHTBUCTUYECKOTO OMpoca
MPEICTaBUTEINICH YYBAIIICKOW JUACTIOPHI MOCKOBCKOTO PErHOHA
CTaJI0 OYEBUAHBIM, 4TO 67 % pPECIOH/IEHTOB B BEIOOpKE OoJiee
WM MEHEe aKTHUBHO CJIEAYIOT MPABOCIABHBIM TPAIUIIHAM, HA
MaJIOH pOAMHE UM JOBOAUTCS IMOCEIIATh PEIIUTHO3HBIE OOT0-
CIIyKEHUS, SI3bIKOM KOTOPBIX Hapsay C LEPKOBHOCIABIHCKUM
BBICTYTIAET TAK)K€ W YyBalICKui. BrIOOp si3bika OGorociyxe-
HHS, 110 CBUJETEIBCTBY OMPOIICHHBIX, 3aBUCHT OT CEJILCKOTO
WJIA TOPOJICKOTO MPUX0Ja, OT KOHKPETHOrO parioHa B Yysari-
ckoii PecriyOnrke, OT 3THUYECKOW MPUHAJIC)KHOCTU CBSIICH-
HHKa WU TIEBYMX B Npuxojae. Brpouem, B opuMaibHbIX UC-
TOYHHKAX 3Ta HHPOPMAIIHS TOATBEPKIEHA HUITH OIPOBEPrHYyTa
He ObLIa; Oosiee TOro, Mo JaHHOW MPOOJIEMATUKE OTCYTCTBY-
OT CTaTHUCTHYEeCKUEe JNaHHbIe. OTHOCHTEIBHO JOCTYITHOCTH
KOH()EeCCHOHAJIBHOU JIUTEPATYPhl U JIUTYPrUuU Ha 4yBaIICKOM
SI3BIKE B CPEJIe YyBAIIETOBOPSIIIUX HAMH OBIIW BBIJICIICHBI
TPHU TPYNIBI PECIIOHACHTOB: BO-TIEPBBIX, T€, KOMY YYBaIlICKUI
SI3BIK B OOT'OCITY)KEHUH Ka)KeTCsI MaJIOTIOHSTHBIM (KaK ITPaBHIIO,
[aCCUBHBIE OWJIMHTBBI); BO-BTOPBIX, PECIIOHACHTHI, OJIMHAKO-
BO BOCIIPUHUMAIOLIKUE U HEPKOBHOCIABSIHCKUN, U UyBaIICKUM
SI3BIK B PEIUTHO3HOU cepe; B-TPEThUX, T€, KOMY YyBalICKUI
SI3BIK B OOTOCTYKEHHH Ka)eTcs Oiuke (aKTUBHO BJIAJICIOIINE
qyBaIlICKUM si3bIKOM). OJTHAKO, KaK MPaBHJIO, B OOJIBIINHCTBE
CIIydaeB IPaBOCIaBHBIC YyBallld UMEIOT JIEJIO CO CTAPhIMHU Iie-
peBonamu bubnuu (HoBbeiit 3aBeT U MOJTUTBOCIOBEI), OTHO-
camumucs Kk XIX — nagany XX BB., BBUAY TOTO YTO MOJIHBIN
nepesoy bubiauu PBO nHa uyBamckuii s3pix B 2009 1. BBILIEN
KpaifHe OrpaHUYEHHBIM THPAKOM, U CETOIHS eIlle CYIIeCTBYEeT
PAI TPETISITCTBUN JIUISI €T0 PACIpPOCTPAHEHUS CPEIU IUPOKUX
CJIOEB HaCEJICHUS.

Hamu ObIna mpeampuHsTa MOMBITKA MPOBECTH DKCIICPH-
MEHT, KOTOPBIi MOKa3all, 4TO SKOBJIEBCkUi nepeBoa EBaH-
renxust oT Matdes Olmke HOCUTEISIM HHU30BOTO JHAJICKTA,
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a TakXXe MPEACTaBUTEIISIM YyBaIICKOW AUACTIOPBI, POJIOM U3
Tarapcrana u YnbsiHoBcKoi obnactu. O0a OTpBIBKA HE BbI-
3BaJIM 3aTPYJHECHUH TIPU MPOYTEHHUH TaKXKe Yy MPEJICTaBUTE-
Jieli Hu30Boro jguanekra. CamMoil MHOIOYHCIIEHHON OKa3ajaach
rpyIIa ONMPOIICHHBIX, MOJABIISIONIEE YHCIO PECIIOHICHTOB B
KOTOPOH — HOCHUTEIH BEPXOBOTO JHUAJICKTa, OHU OHOOpUIH
coBpeMeHHbIN nepeBo Casamiennoro [lucanus He TOIBKO B
CBSI3H C HWCIIOJIL30BAHUEM B HEM COBPEMEHHOW rpadwku, HO
TaKXe U BCIACACTBUE TOrO, YTO JEKCHKA MMOKA3ajgach UM OJIH-
kKe. JleiCTBUTENbHO, 32 TIOCHIEIHEE CTOJIETHE JIUTEePATy PHBII
SI3BIK, OCHOBY KOTOPOTO Ha HaYaJIbHOM 3Tare rnepeBoaa budmun
COCTABUJI HU30BOH JHAJICKT, 3HAUUTEILHO 000raTHJICS B TOM
YHCJIe 3a CYET BKJIIOUEHUS JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAHUI M3
BEPXOBBIX TOBOPOB.
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CNoBO HAPOJIA

HzaHacaHckui mugh «Jee nmuybi»
The Nganasan myth “Two birds”

yces B. 0.

Gusev V. Ju.

OrtoT Mudonorundecknil Teker Opu 3anucan XK.-JI. Jlambepom B
1997 r. B noc. Bonouanka Ha Taiimbipe oT [denuyne MupHbIx, dHIIA,
JIOJITO JKUBIIETO CPEAN HraHacaH. TeKCT IOBECTBYET O COTBOPEHUH MUPA
JBYMsI ITUIIAMH — rarapoil 1 yTkoii. CHavyana Oor mocinan rarapy Ha
TIOWCKY 3eMJIM, HO rarapa Halja JIMIIb MaJeHbKHi Kycouek. [Tocne
9TOr0 UCKATh 3eMJTIO TTOJIETeNa YTKA, KOTOpas HalllIa 3eMJIH JI0CTaTO4-
HO, YTOOBI Ha Hell KWiH Jronu. ['arape 3a To, 4TO OHa HE CIIpaBUIIACh
C 3aJlaHNeM, OOT CBsI3aJl HOTH, U C TE€X TIOp OHAa MOXKET TOJIBKO IJIaBaTh
U HE MOKET XOJUThH I10 3eMJIC.

KitroueBble ci10Ba: HraHACAHCKHUH SI3bIK, MU(BI O COTBOPCHUU MUPA,
TOJIEBbIE MATEPHUAIIBI

This mythological text was recorded in 1997 by Jean-Luc Lambert in
the village of Volochanka, Taimyr peninsula, from Denchude Mirnykh,
an Enets who had long lived among the Nganasans. It tells the story
of the creation of the world by two birds: a loon and a duck. The loon
was sent by God to search for the earth, but found only a small bit of it.
Then a duck started upon the search and found a large piece of earth,
enough for humans to live on. And since the loon didn't manage to find
the earth, God tied its legs together; since then it can only swim, and
cannot walk on the ground.

Keywords: Nganasan language, cosmogonic myths, fieldwork
data
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JlanHbBIN TekcT ObLT 3anucad B 1997 1. B mocenke Bo-
nouanka JK.-JI. JlamGepom (cM. MOHOTpaduIo, HAMMMCAHHYIO UM
0 pe3yibTaTaM HraHacaHcKux skcreaunuii [Lambert 2003]).
Pacckazunkom Ob1n JleHuyne MUpHBIX, TYHAPOBBIN HEI IO
IIPOUCXOXKACHUIO, BCIO KU3Hb MPOKUBIINN Cpely HraHacaH U
CBOOOJTHO BIIQ/ICBIIMI HIaHACAHCKHUM SI3bIKOM (PaBHO Kak JHeIl-
KM, HEHELIKMM U PyccKUM). TekeT Ol paciiudpoBaH 1 BEIBEPEH
B. IO. I'yceBsim B 2008/2016 1. ¢ TOMOIIBI0 HTAaHACAHCKHX TIEpe-
BonuukoB FO. M. T'opuuesoit, /1. C. Spouxoii u H. 1. Uynanuap
u orraoccupoBad B. FO. I'yceBbiM B pamkax mpoekTa « Nganasan
Spoken Language Corpus (NSLC)» (rpant DFG Ne WA3153/2-1;
cM. o HeM [Brykina et al. 2016]), ogHo#t U3 1ieneit KOToporo sSBIs-
€TCsI COCTABJICHUE KOPILyCa HIAHACAHCKOTO SI3bIKA.

[Ipu BBIOOpE TEKCTa I KHUKHOW MyOJIMKALUA HAM
MIPUILIOCH OPUEHTUPOBATHCS HA €ro 00beM: OOJBIIMHCTBO UME-
IOIMXCS B HAILIEM KOPITYCE TEKCTOB COCTOSIT U3 HECKOJIBKHUX
COTEH MPEJJIOKEHUH U B TIIOCCUPOBAHHOM BHIE TIOTPEOOBaIH ObI
OTJIENBHOTO TOMa. TeM He MeHee, HEeCMOTPS Ha CBOM HEOOJBIIIOH
pasMep, TEKCT MHTEPECEH CBOUM MHU(OIOTHIECKHM CIOXKETOM O
COTBOPEHMHU CYIUHU IBYMs ITULIAMHU — Trarapoil u ytkoil. I'arapa
HE CIIpaBUJIach C 3ajiadeld, u 3a 3To Odor-nemuypr (Cupora-oor)
OTHSUI y Hee BO3MOXKHOCTh XOAMUTH IO CyIIe. YTKa K€ cyMmela
HAUTH JIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO 3€MJIH, YTOOBI HA HEH CMOTIIN
KUTH JTIO/H.

31aech TEKCT IPUBOAUTCS B HIAHACAHCKOM KMpHUILINYe-
cKoii opdorpaduu, HEMHOT'O JIOTIOTHEHHOH (B HEH B IBHOM BUJIC
0603HaueHbI UMTOHTH Y A i ¥ 4, a TAK)KE HCIOIb3yeTCst OyKBa i
JUTs1 0003HAYEHU ST 3BYKa «W TIOCJIE TBEPJOTO COTJIACHOTO 3By Ka)
10 CPAaBHEHHUIO C TOH, KOTOPast UCIIOIb3YeTCs ceiiuac B yUeOHbIX
MOCOOUSX M0 HTaHACAHCKOMY SI3BIKY, U C PYCCKHUM TIEPEBOIOM.
Kpome Toro, Mbl 1aeM TEKCT B TIIOCCUPOBaHHOM BHE, B KOTOPOM
OH IIpezcTaBlIeH HoMopheMHoO. I ToccupoBanue ObLII0 BBIIIOIHEHO
B mporpamme SIL Fieldworks.

[1pu rmoccupoBaHKY MBI B SIBHOM BHJIE OTMEYAeM HYJIEBbIE
Mop(eMbl — TaKHe, KaK MMEHUTEJIbHBIH MaJIeK eTMHCTBEHHOTO
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Yuciaa y UMeH, 3-€ JTUI0 €IUHCTBEHHOTO YHciia CyOheKTHOTO
CIPSKCHUS Y IJ1arojoB U JAPYTUe; OHU 0003HAUCHBI HYJIEM, a
COOTBETCTBYIOIIIHE MM TJIOCCHI B3STHI B KBaJpaTHBIE CKOOKH.

Jns HacTosinie myOnuKanuu pyccKuid epeBo]] ObLt
OTpPEIaKTUPOBaH. B 4acTHOCTH, B KPYTJIBIX CKOOKaX B IIEPEBOJIC
N00aBIICHBI CII0BA, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B HTAHACAHCKOM TEKCTE,
HO HEOOXOTUMBI JIJ151 TOHUMAHUS; B KBaAPATHBIX — OyKBaJIbHBIN
[IEPEBOJI HEKOTOPBIX HTAHACAHCKUX KOHCTpYKUui. C apyroi
CTOPOHBI, MBI CTapaJINCh COXPAHATh, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO,
KOJIOPUT MCXOTHOTO TEKCTa — B TOM UYHCIIE XapaKTEPHOE MEXK-
nometre «Oy», MHOTOYHCIICHHBIE BBOJIHBIE CIIOBA «TOBOPAT» U
«OKa3bIBaCTCS» U APYTUe HEOOBIYHBIC JJIsI CTAHIAPTHOTO PyCC-
KOTO SI3bTKa YePTHI.

YBUAECTh OPUTHHAIBHBIN MIEPEBOM U YCIBIIIATH AyAHO-
3aIiCh, CHHXPOHU3UPOBAHHYIO C TEKCTOM, MOYKHO B KOPITYy-
ce: https:/corpora.uni-hamburg.de/hzsk/de/islandora/object/
spoken-corpus:nslc-0.1.

B camom TekcTe JBOWHBIMU KBaJApPaTHBIMH CKOOKaMU
OTMEYEHBI OrOBOPKH, KOTOPBIE COCTOSIT XOTSI OBl U3 OZHOTO
TTOJTHOTO clToBa; obo3HaueHue [[F]] 3amenser gaascrapThl, T. €.
(parMeHTHI CIIOB, KOTOPBIE 3aT€M OBLITH IPOU3HECEHBI LIETUKOM,
/// 3aMeHsIeT Mpovre OTOBOPKH, HE COCTABJISIONIUE TIOTHOTO CIIOBA,
WJIM COBCEM Hepa3z0OopUYuBbIC parMeHThI.
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1. Tori MaHya HaHy? MOy CyyMTa0¥ 9 uyxa9 uyxoHy HaHa’ca
MaaraJiide JAHKY. 2. OMTH MOyMy’ THIMUHI a UCI09 GIHC GBI’
3. Brr’ ucioa ubaxy. 4. Taxapy aa ToTipa §ya MyHy’> ubaxy:

5. — Oy, THIMMHI a cUTi Tou6as Tomuy. 6. Toii6oaruTa
TOHKOr9orail, JaMMU ail HIO9HEL.

1. B naBHee BpeMsi, KOrja 3eMiIsl TOJIBKO BO3HUKAJIA, JIIOACH
HHUKOTO He Ob110. 2. Best 3emutst Torga Obia (IOKPBITA) BOMOM.
3. (Tonbko) BoAa, rOBOPAT, ObLia. 4. 1 BOT 60T, TOBOPAT, CKa3aI:

5.— Oy, aBe nTuubl [=nerarouiue| ectb. 6. CaMble CUIIbHBIE
W3 NTHUI; OJlHA U3 HUX — Tarapa.
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1 manu -3 -0 nanua
paHblwe ADIJZ [NOM.SG] HacToAuwMA
mou -0 suum -ta -bii?a

zemna  [NOM.SG] npotanyts IPFV  NMLZPF

t'iha -3 -0 t'iha -nu
nopa ADIJZ [GEN.SG] nopa LOCADV
nana’sa -0 maa -galitta -0 d'anku .
yenosek [NOM.SG] uto EMPH [NOM.SG] HeT
2 amti -0 mou -mu? timinia
stoT  [NOM.5G] semna NOM.SG.1PL Tenepb
i -s'tis -0 bansa -0 bi? -0
BbiTe  PST [35G.5] Becb [NOM.SG] Bopga [NOM.5G]
3 bi? -0 i -s'la -0
soga [NOM.SG] 6eime  PST [35G.5]
i -bahu -0

beiTe  NAR [35G.5]

4 tahariaa tati -ra nua -0

Teneps TOT NOM.SG.25G Gor [NOM.SG]
mun -u -7’3 -0 i -bahu -0
ckazaTk EP PF  [35G.S] 6wiTb  NAR [35G.S]
timinia s'iti -0 taibsa -0

5« ou

EXCL Tenepb aa [NOM.SG] ntvua [NOM.SG]
tai -t'd -0
umeTbca  PRS  [35G.5]
6 taibaa -gita tenksgas -g3j s
ntuua  ABL.PL cunbHbii NOM.DU
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7. To, HIO9HBIOW, KAy XUPI, MOy Xxyysa’. 8. Hepa’a Tocmaia
MUHTI aroHbl HaHa'caHo' HaHA'CAaHYMTOHAY ... HaHa'caHail ///
HaHypycy3aMm ///.

9. ToTipe yaHa‘caHol JaHAPKYYy? HaHa'CaH? Hya HoH/I au’
Toti [éitba yyo [[gya]l.

7. Dii, rarapa, CKOJIbKO y TeOst cuit;, 3emMitto iouiu. 8. Korja-Hu-
OyIb, HAaBEPHOE, JIFOIH MOSBSITCS... ST CO3/1aM JIIOJICH.
9. DToT NMoziei cozaaroiuii 6or — 370, HaBepHoe, CupoTa-oor.
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namiaj -0 n'tant -0
apyrod  [NOM.SG] rarapa [NOM.SG]
7ta
Hy vrarapa EXCL [NOM.SG] cronsko [LATADV]
hira -0 )
ypoBeHb [LATADV] 3emna [NOM.SG]
huu -la -7

mckate  INCH  IMP.25G.5

n'lant -ai -0 , kanga -0

mou -0

8 n'era -7a tas'iada

nepen LATPRON ceiivac
minfiagant nana?san -a  -?
HaBepHoe 4YenoBeK EP  NOM.PL
nana?san -u  -m -ta -ndu  -?
Yyenosek EP  TRL IPFV  PRS 3PL.S
. nanalsan -3 - 1

Yyenosek EP  ACC.PL
nanu -r -u -sufa  -m 1 ».
UCcTUHHOCTL  VBLZ  EP FUT 15G.S
9tati -ra nana?san -3 -j

ToT  NOM.5G.25G 4enoBek EP  ACC.PL

nana -r -ku -t'la -0

ucTMHHOCTe  VBLZ  DUR  PTCP.PRS [NOM.SG]
nana?san -a -0 nua -0 nandﬁi?
YeNoBEK EP [ACC.5G] 6or [NOM.SG] HaBepHoe
tati -0 d’'ojba -0 nua -0 1l

ToT [NOM.SG] cupota [NOM.SG] 6or [NOM.SG]
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10. — To, yaua’caHyuyy KyHi’a Moyrajii uueyy’ aMThI
Taxapy aa [[F]] yana’cans’ Ga3ya’cy3o’. 11. OMTHI Taxapy aa GoHCD
ObI’. 12. Boautyamy’ gy, ucamy’. 13. [[Huyeamy’]] Huneomy’
Taxapu aa 6aHcs Obl’. 14. Kyni‘a gana’ca HMJIBI CBITS?

10. — Jlrogm 6e3 3eMiau Kak OyayT, (BEIb KOJTUYECTBO) JIFO-
neit BeipacteT. 11. Kpyrom oxgna Boma. 12. Hax mamu HeOo, Ha
KoTopoM MbI skuBeM. 13. ITon nHamu Tonbko Boaa. 14. Kak uenoBek

Oyzmet KuTh?
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nus -0 1.

Bbor [NOM.SG]

10 « t2 , nana?san -u -t'ln kunidia
HY 4enoBek EP  NOM.PL.3PL kak

mou -gal'i i -t'a  -nu -7

semnAa  CAR 6wme  FUT  INTER  3PL.S

amti -0 tahanaa [[ F ]] nana?san -a -7
stoT  [NOM.5G] Tenepsb YenoBEK EP  NOM.PL
badua suds  -?

Bblpactn  FUT 3PL.S
11 amti -0 tahariaa bansa -0
stor  [NOM.5G] Tenepb BecChb [NOM.SG]
bi? -0
Boga [NOM.5G]
12 bantu -3 -mu? nua -0
Bouyka ADIZ NOM.SG.1PL HebBo [NOM.SG]
i -s'a -mu?
Beitb VN.ACT  NOM.SG.1PL
13[[ nila -3 -mu? 1
HW3  ADJZ.  NOM.SG.1PL
nila -a -mu? tahariaa bansa -0
Hu3  ADIZ NOM.SG.1PL Tenepb BecCb [NOM.SG]
bi? -0
Boga [NOM.SG]
14 kuni?ia nana?sa -0 n'ili -?sita -0 ?
KaK yenoserk [NOM.SG] suTe FUT [NOM.5G]
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15. Moy xyysta”.

16. — Oy, KyHi39 §o39ToyyM, MOy?

17. — Kyni‘apu an’® xyyna?.

18. ToTipa HyosiBl oXbl TaXapy aa HIOHBI'DOPd TOy 3.
19. [[Kypary Taxapu aa]] ToTi KyHirymy O3, 66139, 6BI32
Taxapy aa 6oHC? JI0IX6TH 9. 20. Toni’a Tyy’o.

21. — To, ga3u’ay?

22. — Oy, ChUIH 2393y, TOCH MaaIoKy cuasaky [[F]] Moypaky
o3 oM.

15. [oumu 3emiro.

16. — Oy, Tre 51 3eMuTIo Hali Iy ?

17. — Bezne nmn.

18. I'arapa sta, koHEeUHO, nonerena. 19. Boxy kpyrom ooie-
tena. 20. Tak (1) npunierena (0OpaTHO).

21. — Hy uro, Hamna?

22. — Hy, He 3Hat0, Bpo/ic Obl HalllJIa MaJICHbKHH (KYCOUEK)
3eMJIH.
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15 mou -0 huu -la -7 ».
zemna  [NOM.SG] wmckate INCH IMP.25G.5
16 « ou , kuni -da nada  -ta  -nu -m

EXCL rpe ABLADV wHalith  FUT INTER 15G.S

mou -0 T

zemnA  [ACC.5G]

17 « kunidia -mai 2 huu s 2 ».
HakK LIM  ADV wuckate [INCH [IMP.25G.S

18 tati  -ra nual+ shi  tahariaa

T0T MNOM.S5G.25G KOHe4yHO pa3Be Tenepb
n‘lant -7 -ra tau -2 -da
rarapa AUG NOM.5G.25G ynetrete PF  35G.R

19 [[ kuragu tahanaa ]] teti -0
Oawme Tenepb ToT [NOM.5G]

kuni -gimi -0 bid -a -0 ,

roe EMPH [LATADV] Boga EP [ACC.5G]

bid -2 -0 ,bid -2 -0 tahanaa
eoga EP [ACC.5G] Boma EP [ACC.5G] Tenepb
bansa -0 d'tijha -bt -7a -0

BEChH [NOM.SG] kpyrawid  VBLZ PF [35G.5]
20 toni?ia tuu 72 -0
TakK npuit  PF [35G.5]
21« ta |, nadi -’72 -n ™
Hy HaWtu PF  25G.S5
ta -s'ia -0

22 « ou , sil'lads -u,

EXCL He.sHawo EXCL TOoT EMPH [NOM.5G]
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23. — Cuosaky KyHi’a Taxapyaa Maa... KyHi‘a HUJIBI'CEITd
yaHa’ca?

24. T5 CHITH KQUEMU 93y 9KY.

25. — Takoas Taxapﬁa MOYy3y TOCUQ Maade CHIJIaKy
yoTaoaeapa. 26. Kyni’a yana’ca HUJIBI’CBIT, T99 MaHIi
MOYHTOHY?

23. — Ha maneHbpKOM (KyCOUYKe) 3eMJIM Kak OyJeT KHUTb

YeJI0BEK?
24. (bor), HaBepHoe, (yke) MOCMOTpeN Ha HEero (Ha 3TOT

KYCOYEK 3eMJIH).
25. — Dta 3emJIs, KOTOPYIO ThI HAIILJIA, COBCEM MaJICHbKAsI.

26. Kak yenoBek OyzeT )KUTh Ha TAKOTO pa3mepa 3emie?
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maa -l'ikd -0 s'ialaku -0 [[ F
uyTo QUAL [NOM.SG] maneHbkuit  [NOM.SG]
mou -raku -0 nadi -’72 -m ».

semna  SIM [NOM.SG] Hakith PF  15G.S

23 « s'islaku -0 kuni?ia kuni?ia tahariaa
maneHbkuid  [NOM.SG] Kak KaK Tenepb
maa -0 ... kuni?ia n’ili  -Psita -0

yTo [NOM.SG] KaK WUt  FUT [NOM.SG]
nana?sa -0 n
yenosek [NOM.SG]
24 ta siti -0 kat'ami -7a -du aku

HY OH [NOM.SG] yeuaoete PF  35G.0 HaBepHoe
25 « taksa -0 tahariaa

ToT.gansHui  [NOM.SG] Tenepb

mou -du ta -s'ia -0
zemnAa NOM.S5G.35G ToT EMPH [NOM.5G]
maa -t'a -0 s'ialaku -0
yto.nenate  EMPH  [NOM.SG] maneHbkui  [NOM.SG]
nata -d'liad'aa  -ra
HalWtTh  PTCP.PST NOM.SG.25G
26 kuni?ia nana’sa -0 n'ili -?sita -0

KaK yenoBek [NOM.SG] mmTe  FUT [NOM.5G]
ta -3 -0 mandi -0
ToT ADJZ [GEN.SG] pasmepom.c [GEN.SG]

mou -ntanu ?

3emMmnAa LOC.SG
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27. To, HoMbGoy uxya3yay! 28. To, ToHO Tocua39 T9, KYHYHY
Hagyome? 29. Hayyozme ToOT? TOMPXUTI TOHKOrad MUXY aHTY,
GoHBbAU® AAMO3TUT.

30. Jagyona'ky ToTypa’uio.

31. — To, gayyomen! 32. ToUPXUTd TOOTS TAXapU aa TOHKArdH.
33. OMTHI G130 OMBI’bl @ JIOHXUGTHI’, GOHCO JIONXUGTHITI.

27. Tel nnoxa, okassiBaerca! 28. Hy uro, Teneps rue sta yTka?
29. YTKa TOXE XOPOIIIO JIETACT [= CHIIBbHAS KOT/Ia JIeTaeT|, (CHITb-
Hee) BCeX MTHIL.

30. YTouky (k HEMY) TPUBEIH.

31. — Hy, ytka! 32. Tsl TOKE XOpOIIIO JeTaelb [= CHIbHAsS
Korza jetaeuis). 33. Ty BoJy BCIO KPYTOM BOT Tak 00J€TH, BCIO
obneru.
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27ta , namba -n i -huadu  -au -0

Hy naoxoW 25G.S 6witb  INFER EXCL [35G.5]

28ta , tena -0 tas’iada te , kununu
HY Thl [NOM.SG] celyac Hy rae
nanuad'a -0 ?
VTKa [NOM.5G]
29 nanuad’'a -0 tabta tair -hi -ti
YTKa [NOM.SG] Tose netate COND OBL.35G
tankagaa -0 i -jhuan  -tu -0 ,

CUNbHBIA ~ [NOM.SG] GbiTe HAB PRS [35G.5]
ban'di -? d'amada -gita  ».

BECb GEN.PL uBoTHOEe  ABL.PL

30 nanuad'a -?ku -0

yTHa DIM  [NOM.5G]

tatu -ra -7 -da

npuHectt  PASS  PF 3SG.R

31« ta , nanuad'a  -i -0 !
HY yTHa EXCL [NOM.5G]
32 tair -hi -ta tabte tahanaa

netate COND OBL.25G ToMe Tenepeb
tankagaa -n

CW/IbHBLIA  25G.S

33amti -0 bid -a -0 amida
stor [NOM.5G] soga EP [ACC.SG] BoT.Tak
d'Gjhi -bti -7 ,,bansa -0

Kpyraeid  VBLZ  IMP.25G.S  Bechb [NOM.SG]
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34. Taxapy aa Hepa’a ToCH939 HI0d', JaHa'caHa! [Ua6K’S Uy XoHY,
JITyMXU’D UyXaHY, HIO9eN® HIOSHXU’, MAaHTOHY HUJIBI'CHI3’
yaHa’cans’. 35. BeI3o KYHCBHIHBI, KYHi‘a GBITOHBI HUJIBI'CHI3SY,
OBLJIBIA TAKID.

36. BoauTyaMy’ Takas Hya oMbI‘a UHY, HY HAYIPY.

34. B OyaymeM aeTH, JIOAU KOTZa POASITCS, KOT/Aa MOSBSTCS
(Ha cBeT), BHYKH KOT/Ia TOSABATCS, YeM Oyay T ®uTh Jitonu? 35. B Boze
Kak OHU OyJyT *HUTh, TOJIBKO Boja (Benb Kpyrom). 36. HaBepxy
y Hac HeOO Beb €CTh, HEOOCBO/I.
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d'Gjhi -bti -ta
Kpyraeid  VBLZ  IMP.25G.0
34 tahanaa n'era -7a tas'iada

Tenepb nepeg LATPRON celvac

n'la -7 , hana?san -a -7
pebeHok NOM.PL vuenosek EP  NOM.PL
d'ia -bi?a t'tha -nu s

poautecAa NMLZPF nopa  LOCADV
natum -hi?a -0 t'ilha -nu
noaeutecA NMLZPF  [GEN.SG] nopa LOCADV

n'tad’ai -? n'la -n -hi?  , maa -ntanu
BHYK GEN.PL pefeHok TRL COND wyto LOC.SG
n'il -Psifia -7 nana?san -a  -?
HuTb  FUT 3PL.5 4enoBek EP  NOM.PL
35 bid -a -0 kuns+ -ni
Boga EP [GEN.SG] sHyTpu LOCADV
kuni?ia bi -t n'ik -Psida -7
Kak soga LOC.SG wmmte FUT 3PL.S
bt -ka -0 takaa -0

goga LIM  [NOM.SG] toT.ganbHui  [NOM.SG]

36 bantu -2 -mu? takaa -0

Hourka ADJZ NOM.SG.1PL toT.pansHui  [NOM.SG]
nua -0 amidta | -nu -0 ,
HeBo [NOM.5G] soT.Tak BeiTe INTER [35G.S]
nua -0 n‘anaru -0
HeBo [GEN.SG] mesgpa [NOM.SG]
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37. OMTHI gusieamy’ Gbl’.

38. Taxapy aa ToTi HagyaA’Kypa Toy u3a. 39. Ta, Kya uy6jum’
IAYTYHAH99, Ky9JIIOHY TyY'o.

40. — Oy, 19, MOy Ha3u’ay?

41. — To, chuTn’a3a, Mayrya Ho3u’aM, Kya XUPITo HaHa'caHa’
HoH/i an’... yoHAI au’ HUJIBI'CHI3S? HoH/ an’.

37. Buu3sy y Hac Boja.
38. Hy, ytouka sta ynerena. 39. CKOIBKO-TO BpEMCHH €€

IyCTb HC 6I:IJ'IO, KOrja-To oHa IpuJjieTesia.

40. — Hy 3emuto Hamuia?
41. — Hy, He 3Ha10, 3eMJIIO-TO HAIILJIA, CKOJIBKO-TO JIFOMICH,

HaBEpHOE, OYAYT KUTb.
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37 amti -0 nila -a -mu?
stoT  [NOM.5G] Hus  ADJZ NOM.SG.1PL
bi? -0 ».
Boga [NOM.SG]
38 Tahariaa tati
tahariaa toti -0
Tenepe  TOT  [NOM.SG]
nanuad’'a?kura tau?ida
nanuad’a -?ku -ra tau i -da
YTHa DIM  NOM.5G.25G ynetets PF  35G.R
39ta , kus -0 t'abli  -t's -nt
Hy HeKoTopbld [GEN.SG] mopa EMPH LOCADV
d'anguj -nea -0 s
oTcyTcTeoBaTh IMP  [35G.5]
kua -I'i -nu tuu -7a -0
HekoTopbld  INDF  LOCADV npuith PR [35G.5]
40« ou ,ta , mou -0 nadi P73 -n M
EXCL Hy 3emna [ACC.S5G] HaliTh  PF  25G.S
41« ta , sillada , mau -glia -0
Hy He.3Haw 3emnAa EMPH  [ACC.SG]
nadi -2 -m , kua -0
HaWtw PF  15G.5 HekoTopeld [GEN.SG]
hira -ta nana?dsan -a -7 nandﬁi?
ypoeeHe LAT.5G uyenosek EP NOM.PL HasepHoe
nendiei? ik -?sida  -?  nend@i?  ».
HaBepHoe xuTb FUT 3PL.S HaBepHoe
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42. — To-T9, KaueMIKyMa.

43. ToHa TaxapI/I aa KaueMu’s3y oKy. 44 CefimbIpy an’
GoHBb/e HOHJ(i au’ CHITHI caM Ha3§Tauy HoHJi au’. 45. Toni’a
TyMTa’anpKyvaqy Kyy MaHT?, HI/IMCHémTaquH

46. Oy, Taxapy aa Hagyofe TaxapH aa quya HAArd9y.
47. Taxapy aa §oT9/II09/1eapa MOYpd, TaxXapH aa HaHa'caHd
HUJIBIMBIHO XUPd MOY.

42. — Hy, nocmoTpro.
43. (bor) mocmoTpen, Bunumo. 44. Cam, HaBEpHOE, BCE BUIUT
(cobctBeHHBIMHE) TNa3amMu. 45. OH ke UM 33/1aeT 3arajku, Tak

pasBe OHU OT HEr0 CKPOIOTCH.
46.— Oy, TbI, yTKa, 04eHb Xopotas. 47. 3emiIs, KOTOPYIO ThI
HalllJla, OYeHb XOpolasi, Takas, YTO Ha HEHl MOT'YT HUTb JIIO/IH.
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42« to ta , katema -ku -ma  ».

HY HY yBugete IMP 15G.0

43 tana -0 tahariaa kat’ami -?7a -du
Thi [NOM.SG] Teneps vyBuaets PF  35G.0

aku

HaBepHoe

44 s'ejmi  -riai -?  ban'd's -0 nandiai?
rnas LIM ADV Bechb [ACC.5G] HaBepHoe

siti -0 nadi ta -t'd  npandiai?

OH [NOM.SG] Buagets PRS 35G.0P HaBepHoe
45 toninia tumta?i - ki -ta -t
Tak saragka VBLZ DUR PRS 35G.0OP
kuu manta
HEKOTOPLIA Hak

n'ims’'a i -ni -t'i

noTepATb.M3.euay TR FUT INTER 35G.0OP

46 « ou tahariaa nanuad’s -0 tahariaa t'etua
EXCL Tenmepb YyTHa [NOM.SG] Tenepb OuYEHb
n‘aagaa -n

XxopowwWia  25G.S
47 tahariaa nata -d'ad’'aa  -ra
Tenepbs Haltu  PTCP.PST  NOM.SG.25G

mou -ra , tahariaa nana?san -2 -0

zemnAa  NOM.SG.2SG Tenepb 4YenoBeK EP [GEN.S5G]
n'ilt -mi#n -a -0 hira -0

#uTe  VN.IPF EP [GEN.SG] ypoeenHs  [LATADV]
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48. Awni’s moy. 49. Hioozes Hioagxu’. 50. MaHagxy® HI09/1€d
HI09". 51. Taxapy aa aMd HOTSI09/€3TS MOYHTIHY HUJIBI ChI3D’
yoHi an’. 52. Ta, cUTI aHio KoUTa93 bl GIHCS ObI', CUTI aHId KOUTI9.

48. bonbmas 3emiis. 49. Buyku xorga noasstcs. 50. bynymux
BHYKOB netu. 51. Ha 3Toif 3emite, koToammia, HaBepHOE, OyayT
KUTb. 52. Co BCeX CTOPOH y HEe BOJA, CO BCEX CTOPOH.
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mou -0
semna  [NOM.SG]
48 ani?a -0 mou -0
Gonbwon  [NOM.SG] zemna [NOM.SG]
49 n'la -d'aa -0 n'la -n -hi?

pebeHok NPST [GEN.5G] pefenork TRL COND
50 mananhi? n'la -d'aa -0

B.6yayuwem pebeHok NPST  [GEN.SG]

n'lia -7

pebeHok  NOM.PL

51 tahariaa am -3 -0

Teneps 310T ADIZ [GEN.SG]

nata -d'liad'aa  -ta mou -ntanu
Halitu  PTCP.PST  GEN.SG.25G szemna LOC.5G
n'ili -%ida -?  nendiai?

wuTh FUT 3PL.S HaBepHoe

52ta
Hy o6a LOCPRON ADJZ [NOM.SG]

s'itia  -ni -2 -0

kai -ta -2 -0t
ctopoHa ADJZ.LOC ADJZ NOM.5G.35G
bansa -0 bi? -0

BECh [NOM.SG] Bopa [NOM.SG]
s'itia -ni -3 -0

oba LOCPRON ADJZ [NOM.S5G]
kai -ta -3 -0
ctopoHa ADIZ.LOC ADIZ [NOM.5G]
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53.Ts, Taxapﬁ-éa TOHD HIOSHBI HCs1, MOY HUCHIOH Ha33". 54. Taxapyﬁa
Hyoue KaTo’Ki’oM. 55. X§9Ta Taxapt aa TOHS MOY KPail HIMOSHHI
[=cAuMaHbI] HUNXY A’ JETYPa’, HUCH3DH AeTypa”. 56. [[F1]
BELIBIaMOHBI 1163 pcio3ay. 57. Taxapy aa HJaHyoaA’Ky oMoHid
KouH ObI39 HAMOSHY €3 YPCIOTS, MOYMOHY I3 YIeTa’Ku’s.

53. Hy, rarapa, Tbl 3eMit0 He Hauwia. 54. Tenepb s TBOM HOTHU
cBsIKY. 55. ThI MO Kparo 3eMIII0 HE XOIH, HE OyICIIh XOTUTh.
56. Tonbko 10 BoJie OyIeIIb ITaBaTh [=XOAUTH). 57. YTOoUKa XOTh
110 BOJIe Oy/IeT I1aBaTh [=XOIUTH], (XOTH) MO 3eMIIe HAYHET XOAHTb.
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53 ta . tahariaa tena

HY

r

TENEPb  Thl
i -s'a

INF

mou

r

BbITb 3emMaA

nada -7

Hantu CNG

54 tahanaa nua
TENEpb HOra
-?ki

RES

kat -2
3asAzaTe EP
55 hiia

rog

-t

mou -0
[GEN.SG]

ihia -?

HAB

3eMNA
n'i
NEG
n'i
NEG
56[[ F ]I bt

BOJA

-sida -n

FUT

-ka

LIM

57 tahariaa nanuad’a
TEMEepb  YTHa

-ni

LOCPRON

=l -

atoTr  EP

-0 i
[ACC.SG] NEG

-t'a
ACC.PL.25G
-7a
PF

kraj n'i

Ha

IMP.25G.S xoauTb

25G.5 xoauTb

-0 n'tant

[NOM.SG] rarapa

-m

15G.5

tahanaa tena -0
LAT.SG Tenepob

Tbl
-maant
PROLADV

d'oti -r

FRO

d'oti -r -2

FRQ EP
-mant  d'odir
PROL.SG xoguThb
?ku -0

DIM  [NOM.SG]
-3 -0

ADJZ [NOM.SG]

-sta

P5T

[NOM.SG]
( s'ai

yron

-0
[NOM.5G]
-n
25G.5

-mant )

PROL.SG

FUT 25G.5
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58. Hyouy MaaueTs X§a JAHTYIHCIOT?, ToHi‘apy an’ 13 ypcioTa,
XOHKYpCIOTa. 59. Hyauy Taxapy aa HUHTYY /// 96JI9A°Ky Hyo4y.
60. Ta, Taxapy aa, HagyafA’Ky Taxapy aa, Xy acuoa.

58. Huuero eit He OyneT HeocTaBarh, Tak U OyJIEeT XOIUTh, Oy-
neT 6erath. 59. Bot Takue He (IIWHHBIE), KOPOTKHUE Y HEE HOTH.
60. Hy, yrouka, criacu6o!
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kat'i bitd -a -0 na -maanu
xoTb Boga EP [GEN.SG] okono PROLADV

d'odir -s'iite -0 , mou -manu

xoauTe FUT [35G.5] 3emna PROL.SG
d'odi -I'a -t2 ki -2 -0
xomguts INCH IPFV RES PF  [35G.5]
58 nua -t'h maa -t'a -ta
Hora NOM.PL.35G yto EMPH  ABLADV
hia -0 d'anguj -s'ita -0 )
[ACC.5G] oTtcyrtcTBOoBaTe FUT [35G.5]

tenidtla -nai -? d'odir -s'ita -0 )
TaK LIM ADV xoaute FUT [35G.5]
hojki -r -s'ita -0

noBemate FRQ FUT [35G.5]

59 nua -t'h tahariaa n'intuu I,
Hora NOM.PL.35G Teneps He

ablad'a -?ku -0 nua -t'l

TaKkoM DIM  [NOM.SG] Hora NOM.PL.35G

60 ta , tahariaa , nanuad'a -?ku -0 tahariaa
HYy Tenepb VTKa DIM  [NOM.S5G] Tenepb

huas’iba ».

cnacubo
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61. ToTi Taxapy aa Hayya/ie HTIAI09/Ied SMTHI MOYMY’ MBIH.

61. Dra 3eMs1, KOTOPYIO HAalIAa yTKA, — JTO HaIlla 3eMJIS.
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61 tati

TOT
nata
HaWTH
mou

3EMIA

-0 tahariaa nanuad'a -0
[NOM.SG] Tenepb VTHa [NOM.SG]
-d'liad'2a -0 amti -0

PTCP.PST [NOM.5G] stor [NOM.SG]
-mu? min -0
NOM.SG.1PL me1  [GEN.SG]
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XPOHUKA

Mex0dyHapoOHbIi cemuHap «[JokymeHmauus,
cmaHOapmu3ayusi u npenodaeaHue ucye3aroujux
s3bIkoe CesepHoll Eepasuu»

25-26 nosi6pst 2016 1. B . Mypmancke npomen MexayHa-
POIHBIN cemMuHap «JloKyMeHTanus, cTaHJapTH3alus 1 Mpeno-
JlaBaHMe ncye3aronux s3b1koB CeBepHolt EBpasznm» B pamkax
paboTsl pernonanbHOl rpynmsl «CeepHast EBpasus» donpa
(moxymenTarun) ncdesaromux s36koB (FEL).

Henbto pabotsl ®onpa (I0OKYMEHTAIIMH) HCUE3AIOLIUX S3bI-
KOB SIBJISIETCSL OKa3aHUE MOJAEPIKKHU paboTe 10 JOKYMEHTalHH,
COXPAHEHUIO M Pa3BUTHIO UCUE3AIOIIHX SI3BIKOB BO BCEM MUPE.
OnHHUM U3 My TeH JOCTUIKEHUS 3TOM LENH SIBJISIETCS COBMECTHAS
paboTa CennaaucToB B PETHOHATIBHBIX TPYIITAX, BKIIOYAIONINX
MpeICTaBUTENeH COOOLIECTB HOCUTENIEH MCUE3aIOIIUX SI3bIKOB
oTIpeieIeHHON TeorpadudecKoi obmacTu. 3amadeii MpoBeACHUS
Mesx 1yHapoIHOT0 ceMuHapa «JlokyMeHTalus, cTaHJapTH3aIHs
U MpenojaBaHue ucuesarmux a3pikoB CeBepHoil EBpazuny» B
r. MypMaHcKke Oblila OpraHu3anus Takoi rpynimsl st CeBepHon
EBpaszun ¢ 1enpro n3y4eHus HCUe3alonX sI3bIKOB apKTHUECKUX
1 Cy0apKTHYECKUX PETHOHOB, PACTIONOKEHHBIX MeX1y DeH-
HockaHauel n TuxookeaHCKHUM KoOJbLOM. B Hacrosmiee Bpems
MHOTHE SI3BIKH KOPEHHBIX HAPOJ0B JaHHOT'O PErMOHA HaXOASITCS
B KpaiiHe ysI3BUMOM IOJOXEHUHU U MOTYT HCUE3HYTh, €CIIU B
KpaTJaire Cpoku He Oy 1y T NpUHATH 3 PeKTHBHBIE MEPHI IO
WX JTOKyMEHTAI[UU, COXPAHEHHIO M PEeBUTAIN3ALINH.

B cemunape npuHUMaIu y4acTHE yUEHBIE U3 PA3HBIX CTpaH:
Poccum, I'epmanny, ['onnanauu, Bexukooputanuu, OUHISHINH.
B nentpe BHMManus MexayHapoaHoro ceMuHapa B MypMaHCKOM
APKTHYECKOM I'OCYIapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE ObLIH TPUKIIAIHbIC
WCCIIEZIOBAHMUSI SI3bIKOB KOPEHHBIX Hapoa0B. OTKphIBasi CEMUHAP,
Teepn ne ['paad (LleHTp poccuiickux uccinenoBaHui, yHUBEPCUTET
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. ['ponnnren u ®pusckas akamemus (IommaHans)) OTMETHIT
AKTyaJbHOCTb TEMbI U HEOOXOAUMOCTD PACIINPEHHSI KOHTAKTOB
POCCUICKHUX U 3apyOEKHBIX YUEOHBIX U HAYUHBIX YUPEKACHUI.

B noxnane M. 1. JTro6nuHckoit (Poccuiickuii rocynapcTBeHHBIIH
nearornyeckuit yausepcuret uM. A. U. ['epuena; kadenpa purHO-
yropcko# ¢unonoruu Cankt-IlerepOypreckoro rocyaapcTBeHHOTO
yausepcuteta, Cankt-IlerepOypr) «lIpenonaBanue s3bIK0B Ha-
pomos CeBepa B PoccuiickoM rocyiapcTBEHHOM ITEAar T MIeCKOM
yauBepcuteTe uM. A. U. 'epuenay» Oblia nmpeacTaBieHa HCTOPHUS
WncturyTta Hapono CeBepa, B YaCTHOCTH OTMEUYEHO, YTO 0
Benukoit OTeuecTBEeHHON BOWHBI B T. JICHUHTpase TOTOBUIIH
paboTHUKOB 00pa30BaHMsI U3 YHCIa CEBEPHBIX HAPOJOB B TpeX
yueOHBIX 3aBelleHUusIX — JIEHHMHTpaJCKOM rocyJapCTBEHHOM
YHUBEpCUTETE, JIECHUHTpaJCKOM IrOCYJapCTBEHHOM I€Jaroru-
yeckoM uHcTUTyTe UM. A. W. I'epuena u B UHCTUTYTE HApOAOB
CeBepa um. II. I CmupoBuya. [Ipu mociennem cyiiecTBoBaia
Hay4YHO-HCCIIeIOBaTeNbCKast Accoluanmsi, KOTopas yu4acTBOBaja
B CO3/ITaHU U TUCHBMEHHOCTH JIJISI I3BIKOB CEBEPHBIX HAPOJHOCTEH,
3aHMMalach Pa3padoTKOH yueOHUKOB, Besla U3AaTEIbCKYIO Jes-
tenbpHOCTE. [Ipr MHCTHTYTE HapomoB CeBepa Oblia acnupaHTypa,
KoTOpyto B 1935 I. OKOHYMII HCCIIE0BATENb JECHOTO JUaleKTa
Hererkoro s3bika [ /1. BepOoB, oqHOBpeMeHHO IpenoiaBaBIInii B
aToM MHCTUTYTEe HeHeUKUH s13bIK. B mokane M. /1. JIrobmuHCcKoi
ObLTa mpencTaBieHa HHPOPMAUs O MPENoAaBaHUH HEHELIKOTO
1 CAaMCKOT'0 S3bIKOB, KOTOPOE BEJIOCh CO BPEeMEHH 00pa30BaHuUs
HuctutyTta Hapogos Cesepa B 1930 r. OTMeUeHO, YTO NEPBHIMU
IpenofaBaTeIs MU 3TUX s13bIKOB ObutM ['eopruit Hukomnaesnu
[Ipokodres u 3axapuii E¢umosny UepHsikos. Briociencreun
HEHELKHH sI3bIK B JICHHHTpaiCKOM roCyJapCTBEHHOM I1E€Aaroru-
yeckoM HHCTUTYTE UM. A. W. I'epuiena Benu 3. H. Kynpusnosa,
A. M Illepbakoa, M. SI. bBapmuu. Caamckuii 361k B HCTHTY-
Te HaponoB CeBepa npenonanai A. I. DHI0OKOBCKUA. B KoHIIe
1930-x rr. mpenojgaBaHUe CaaMCKOT0 sI3bIKa OBLIO TPEPBAHO
u BoccTtaHoBieHO B 1950-¢ rr. I M. KepTtoM u ero yueHukom
C. H. TepémkuabiM, KOTOPBIH TIpenogaeT B IHCTUTYTe HapoI0B
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Cesepa Poccniickoro rocy1apcTBEHHOT'O TIEIaTOTHYECKOTO YHH-
BepcuteTa uM. A. U. I'epriena mo Hacrosiee Bpems.

B nokmane O. A. KazakeBud (Jlaboparopust aBToMaTH3upO-
BaHHBIX JIeKcuKorpaduyeckux cucteM HUBL MI'Y um. M. B. Jlo-
MoHocoBa, UHcTUTYT si3pik03HaHUs PAH, MockBa) «J{nanexTer
ABEHKUHCKOTO s13bIKa IPKYTCKOI 00J1aCTH: COBPEMEHHASI JTMHTBUC-
TUYeCKas CHTyallis ¥ IePCIEKTUBBD) MPEICTABICHbI Pe3yJIbTaThl
IOJIEBBIX MCCJIEIOBaHUH B 4 cellax — MecTaX IIPOKUBAHNS 3BEHKOB
B Karanrckom u Kauyrckom pationax MpkyTckoit 001acTu, mpo-
BeneHHBIX JieToM 2016 T. B pamkax nmpoekTta « MHpopManmonHas
cucTeMa JIJIs ONHMCAHUsI MaJIOYHCIICHHBIX SI3BIKOB: pa3paboTka
OIMCAHUI MCYE3AI0IINX aNITANCKUX U ypaJIbCKUX A3bIKOB Poccuny,
peanuzyemoro B THCTUTYTE si3bIk03HaHU s Poccuiickoi AkajgeMuun
Hayk 1oz pykoBoacTBoM B. M. AnnatoBa. OCHOBHBIMU 3a/1auaMu
IIOJIEBBIX UCCJIEIOBAHUN SIBJISIIIUCH BBISIBICHUE COBPEMEHHON
SI3BIKOBOM CUTYallUH U JOKYMEHTAIIH I 9BEHKUHUCKUX JTUATIEKTOB.
B noknage oTMedeHo, 4To 1BE U3 OMPOLICHHBIX T'PYIII SBEHKOB
OBLTH 3 PallOHHBIX IIEHTPOB, I7/I€ YBEHKH MPEACTABIISIOT HALIHO-
HaJbHOE MEHBIIMHCTBO: B Epborauén c nacenenuem 1884 yenosek
npoxxuBaeT 241 sBenk, B Kauyr ¢ HaceneHuem 6241 yenoBek —
34 sBeHka. /IBe npyrue rpynimsl SBEHKOB ABISIOTCS KUTEISIMHU
HEOOJIBLINX JEPEBEHbD, I7I€ 3BEHKH COCTABISAIOT MOAABIISIOLICE
00pIIMHCTBO HaceneHuss — Xamakap (90 yenoBek, 85 3BEHKOB)
u Bepmnna-TyTypsl (185 uenosek, 180 U3 KOTOPBIX 3BEHKH).
B EpbGorauén, Xamakap u BepmmuHa-TyTypsl 2BEeHKH UMEIOT B
MECTHBIX HIKOJIax | yac B HEAEIIO pOJHOTrO sA3biKa, B Epborauén
CYLIECTBYET 3BEHKUUCKUN KPYKOK JJIs AeTeH B DBEHKUUCKOM
KyJIbTypHOM LieHTpe. CoBpeMeHHas sI3bIKOBasi CUTYaIus, Mpeji-
CTaBJICHHAs B IOKJIaJIe, ONIMCAaHa HA OCHOBE IaHHBIX, IOy YCHHBIX
ot 166 uadopmanToB. Bo Bcex MecTax nmpoxuBanus HHGOPMAHTOB
PYCCKUI SI3BIK SIBJISIETCS] OCHOBHBIM CPEACTBOM OOIIEHHS BO BCEX
cthepax, BKItouas oOmeHue B ceMbe. CaMblii MOJIOIOH dBEHKHIA-
ckuii uHpopmant B Karanrckowm paiione (Epoorauén, Xamakap) —
27 net, a B Kauyrckom paitone (Kauyr, Bepmmaa-TyTypsr) HeT
IBEHKUHCKUX HH(POpMaHTOB Mosoke 60 neT. B o6oux paiioHax
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€CTh aKTHUBHCTBI, KEIIAIOIITNE COXPAHUTH CBOH S3BIK (3BEHKUHCKUT
SI3BIKOBOH Kpy>KOK B EpOorauét sByisieTCsl OIHUM U3 BUAOB TAKOM
JesaTeabHOCTH). B mokiiane Obliu nmpeacTaBieHbl BO3SMOKHOCTH
peBUTANIN3AINH 9BEHKUHCKOTO s3bIKa.

B BeicTynienuu Trepna ne ['pada «Mcnonap3oBaHue nctopu-
YEeCKHX JAHHBIX U JAHHBIX TIOJIEBBIX UCCIIEIOBAHMI JIJIS U3y YEHUS
STHUYECKUX IPYIII H UX SI3BIKOBY» OBLIIO MOAYEPKHYTO, YTO BBUY
cTosILIEH nepe] HaMH I7100aJIbHON YTI'PO3bl HCUE3HOBEHUSI 3bIKOB U
KYJIBTY P IPUOPUTETHOM 3a]1a4eil SIBJISIETCSI COXPAHEHUE TOr0, YTO
OyIleT U MOKET ObITh yTepsiHo. COXpaHEHUE MOKET OCYLIECTB-
JIATHCA B PA3TUYHBIX (JOPMax, B TOM YHCIIE C TOMOIIBIO CO3/JaHHS
ayJlMo- ¥ BUJEO03aINCeH, MIUTIOCTPUPYIOIINX UCIOJIb30BaHHE
s3pIKa. CerofHs Kak B HayKe, TaK U B CaMOM OOILIECTBE HEYKJIOHHO
pacTéT ocozHaHKue HEOOXOTUMOCTH CIIOCOOCTBOBATH BEIKUBAHHIO
3THUX A3BIKOB, KYJBTYD, (DOJIBKIOpA U COXPAHEHUIO BO3MOXKHO
OO0JIBIIET0 KOJMYECTBA MATEPUATIOB C TIOMOIIBIO CO3/1aHUs 0a3bl
JAHHBIX 3TOr0 KYJBTYypHOro Hacyieaus. C 3Toi LENblo T0JIKHbI
WCTIONIb30BAThCS BCE BO3MOXKHBIE CPEICTBA COBPEMEHHBIX HH(DOP-
MallMOHHBIX T€XHOJOruil. B mocnennue roael MexxayHapoaHas
opranm3anus FOHECKO Bxirouniia B CBOH COCTaB dKCIIEPTOB,
MpeCTaBUTENEH S3BIKOBBIX MHCTUTYTOB, KOTOPBIE MPEIJIOKHU-
JIX MEPBI 10 Pa3BUTHIO U UCIOJIB30BAHUI0 MHOTOSI3BIUMS. MBI
HaJieeMCsl, OTMETHUJ JTOKJIQT9HK, YTO MAJIOYHUCICHHBIC HApPOJIbI
eBpOIEHCKON 1 a3uarckoil yactu Poccuu OyayT ncciienoBaTbest
B TAJIHEHIIIEM U YTO CETOAHAIIHEE COTPYIHUYECTBO B UCCIIENO0-
BaHUU MX UCTOPHH, I3bIKOB H KYJIBTYP IPOJOJIKUTCA B Oy 1y ILEeM,
B TOM YHCJIE B pAMKaX COBMECTHBIX MEKTyHaPOIHBIX IIPOEKTOB.

B noknane E. )KuBortoBoii (JIeHnuurckuii yHUBEpCUTET,
I'epmanus) «Ponb goKyMeHTauu OBICTPUHCKOIO FOBOPA SBEH-
CKOTO sI3bIKa (Ha MpHUMepe 3aMMCTBOBAHUH CITyKeOHBIX CIIOB B
CUTYAIUH SI3bIKOBOTO KOHTAKTa)» PAaCCMOTPEHO 3HaYEeHHUE ObICT-
PHHCKOT0 TOBOPA 3BEHCKOT'O SI3bIKA KaK YHUKAJIBHOTO MECTHOTO
roBOpa, OTIAUYAIOLIETOCS OT CTAaHAAPTHON MUCHbMEHHOH (hOPMBI,
[IpOaHaJIM3UPOBAH KOPIYC TEKCTOB, COOpaHHBIX TpoekToM [lobec
¢ 2009 o 2012 rr. ¥ paccCMOTPEHBI U3MEHEHUS B yOTpeOIeHUN
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CIIyKEOHBIX CJIOB U YaCTHIl B OBICTPUHCKOM I'OBOPE 3BEHCKOI'O
s13p1Ka. VIMEroIuiics KOPILyC TEKCTOB 3TOI0 TOBOPA JIEJIUTCSA HA TPU
CPYHIIbL: TEKCThI CIIOHTAHHON YCTHOM, NOJIYCIIOHTAHHON YCTHOU
1 3aIUIAHUPOBAHHOM NUCbMEHHOM peun. B cocrase kopnyca ume-
I0TCS 3aIIUCH HApPaTUBa, PONIBKIIOpaA, TPOLEYPaJIbHBIX TEKCTOB
u quanoros. E. )KuBoTtosa nmokasasna, 4To, XOTs TpaMMaTHYECKHE
CIIyKeOHBIE CJIOBA M HE SBIISIOTCS CIIOBAMH, KOTOPBIE 3aMMCTBY-
I0TCA B IIEPBYIO OYEPEb, B CHTYallHH HHTEHCHBHOT'O SI3bIKOBOTO
KOHTAaKTa MOXKET IIPOU30MTH UX IPOHUKHOBEHUE B IPYTOH SI3BIK.
B noknane oTMeueHo, 4TO B peYd HOCHUTEIEH 3BEHCKOTO fA3bIKa
peo01a1aloT HICKOHHBIE CITyKeOHbIE CJIOBA M YACTHIIBI, HO U 3a-
MMCTBOBaHHBIE pycckue (OopMBbI TaM Takoke nmetoTces. Hanbonpiuee
KOJINYECTBO 3aMMCTBOBAHMN HAOJIIOAETCS B CIOHTAHHON PEH.

B noknane T. b. Arpanar (MucTuTyT si3piko3Hanusi PAH,
MockBa) «JloKyMEeHTHPOBAaHNE HANOMA IIEIOPCKUX CETO» MPE-
CTaBJIEHA COIIMOIMHTBUCTUYECKASI CUTYAIUS C UIUMOMOM MEYOPCKHUX
ceto. Cornacno nepenucu 2010 r. B Poccun npoxusaer 214 cero,
n3 HUX 123 YenmoBeka B MECTax MCKOHHOTO IMTPOXUBAHUSA — B
[ckoBckoii o0mactu, 75 yenoBek B KpacHosipckoM Kpae, 0cTaib-
Hble — JUCIEPCHO B Pa3IMyHbIX peruoHax Poccuiickoit dene-
pauun. BaxkHOU cOCTaBIAIONICH UIEHTUYHOCTH ceTo 1o 1917 1.,
OeccriopHo, Oblya paBocyaBHasi penurus. OHK 0co3HaBanu ce0st
MPEK/IE BCETO MPHHAICKAIUMHU K 3TOH KOH(ecCHuu, KoTopas
acCOLMMPOBAAch y HUX C PYCCKOW MEHTUYHOCTBIO U PYCCKUM
A3bIKOM. KpoMe penurno3Hoit MAeHTUYHOCTH, I CETO ObLia
BayKHA COL[MANIbHASL UICHTUYHOCTH (IPUHAJICKHOCTH K COCIIO-
BUIO KPECThSIH) U JIOKAJIbHASI HACHTUYHOCTH (IIPUHAIJIEKHOCTD K
cBoeil iepeBHe). S3bIK0Bast MAEHTHYHOCT MMEJIa BTOPOCTENIEHHOE
3HaueHue. C OHON CTOPOHBI, A3bIK CETO 3HAUUTENIBHO Pa3JInyalIcs
T10 IEPEBHSIM, UTO TIPY OTCYTCTBHH CTaHAPTHOH (hOPMBI METIIaI0o
eMy OBbITb ()aKTOPOM, BIHSIFOIIMM Ha 3THUYECKYIO CIIIOYEHHOCTb.
C ApyTroit CTOPOHBL, ATOT SI3BIK HE OBLIT IOJTHOCTHIO CTIen(uYeH
JUTSI CeTO: KpUTEPUH B3aMMOIIOHUMAaHHM S MOT ObI COJIM3HUTH CETO C
3CTOHLIAMHU, [JIABHBIM 00pa3oM, U3 pernoHa Beipy, uaiext KoTo-
PBIX TOBOJIBHO TIOXO0K, XOTSI IMEIOTCS 1 3HAUUTEIbHBIC OTINYHUSL.
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ITocne pacrtaga CCCP B IledopckoMm patione [IckoBckoit obmactu
BIJIOTH 70 2005 . GyHKIMOHUPOBAIH LIKOJIBI C TPETOjaBaHUEM
Ha 3CTOHCKOM si3bIKe. OOyueHNe Ha 3CTOHCKOM SI3bIKE CITY>KHJIIO
(haKkTOpOM COXPaHHOCTH CETO KaK SI3bIKa JOMAIIHETO OOLICHHUS.
Wnuom ceto cTan npu3HaBaThCs JUAICKTOM JIMIIB B [IOCIEIHEES
BpeMs, eIlle COBCEM HEAaBHO OH CYUTAJICS TOBOPOM BBIPYCCKOTO
nuanekTa. C nocnenHuM GpakTopoM, BUIUMO, CBSI3aHA €ro II1oXas
n3y4eHHOCTh. KpoMe Toro, NpakTH4ecKy BCe UCCIIeIOBAHUS IIPO-
BOJIMJIMCH Ha MaTepHalie CeTYCKUX TOBOPOB, pPaCPOCTPaHEHHBIX
B DCTOHHH, B TO BpeMs KaK MAMOM MEUOPCKUX CETO OCTAETCs
HeonucaHHbIM. [1o cBUeTeNhCTBY HHQOPMAHTOB, CYIIECTBYIOT
pas3Inuus MEXAY CETYCKMMHU UIHOMAaMHU, PACIIPOCTPAHEHHBIMU
I10 pa3Hble CTOPOHBI I'PAHULIBI, U PA3JIU4MsI 3TU yBEINIMBAOTCS,
[IOCKOJIBKY KOHTaKThI NpekpaTuinck. B nokmnane T. b. Arpanar
MOAYEPKUBACTCS, YTO MJIUOM IIEHOPCKUX CETO, KAaKOH ObI COLIMO-
JUHTBUCTUYECKHH CTaTyC HU OBLJI €My OIpeJieNicH, HYKJaeTCs B
CPOYHOM JIOKYMEHTHPOBaHHUH.

B BeicTymennu T. @euct (Yausepcutet Cyppes, ['mindopm,
Amnrnus) «Busyanuzanus JaHHBIX KaK [e1arorniyeckuii HHCTpY-
MEHT JJIsl U3y4eHUs KOJITTA-CaaMCKOTO S3bIKa» OTMEUYEHO, YTO
TPaAULIMOHHO TIPH U3YUYEHHH S3bIKA CTYEHTHI JIOIKHBI 3a[IOMUHATh
(hOpMBI CIIOBOM3MEHEHHM I, UCTIONb3YS CIOCO0 MoBTOpeHus. Takoi
croco0 3arnoMuHaHus Hed(HEKTHBEH, TaK KaK HE CIIOCOOCTBYET
MOHUMAaHUIO SI3BIKOBOTO SIBJICHH . JTa MpodeMa CTAHOBUTCS €1Ie
OoJiee OCTPOH, KOTZla peub UIET O SA3bIKAX, XapaKTEPU3Y FOLLIUXCS
BBICOKOH CTEMEHbI0 MOP(OIOTNUECKOH Ci1oHOCTH. [0 HeJaBHEeTOo
BpPEMEHH IIPENOAABATEIISIM SI3bIKA TPUXOAMIIOCH TPUOETaTh K UC-
MOJTb30BAHMIO TAOJIHNII /ISl OOBSICHEHUS TOT'0, KaK CJIOBA U3MEH I~
10TCs1. J1J151 HEKOTOPBIX A3BIKOB 3TOT IOAXO0A pad0TaeT A0CTaTOUHO
XOpOIII0, HATTPUMEP MPH M3yUEeHHH CY(PDHUKCOB PpaHITy3CKUX
riarosoB. Ho B cmyuae Mopdonoruyecku 60iiee CIoKHBIX S3bIKOB
takoil myTh Hed(ekTuBeH. llocaequne nocTrxeHus B 00IacTH
METOJIOB BU3yaJIN3alliu IaHHBIX ¥ pa3pad0TKu BeO-pa3BepThIBa-
Hus GopMaToB, TaKUX Kak D3.js, 1aloT peanbHY0 BO3MOKHOCTh
MIPUMEHEHN 1 THHOBAI[HOHHBIX CIIOCOOO0B MPEACTABICHHUS CIIOKHBIX
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JIAHHBIX [T U3y4aroluXx si3bik. B cBoeM noknane T. deuct npes-
CTaBHJI MOP(OJIOTHUECKH CIIOKHBIC JJAHHBIE KOJITTa-CaaMCKOTO
SI3bIKA M OOCYAMII TyTH MCIIOJIb30BaHMS METO/IA BU3YyaIH3alllH
JMAHHBIX KaK MHCTPYMEHTA B MPENOAaBaHUH 3TOTO S3bIKA.

B nokmnane O. H. iBanumeBo# (MypMaHCKHi apKTHYSCKU T
roCy/lapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT) « Temarmueckue rpymmsl “Pac-
TeHus”, “PriObl”, “Penbed” u “Boma” B KMIBJUHCKOM CaaMCKOM
SI3BIKE» MPEJICTABJICH AHAJIN3 JIEKCUKH KHIIBAMHCKOIO CaaMCKOI0
SI3bIKA M HEKOTOPBIE MPUHIUIIBI OPraHU3aIlMU €0 TEeMaTHYEeCKUX
rpyni. J{1s KHIbJUHCKOTO CaaMCKOTr'O SI3bIKa B HCCIIEJOBAHHBIX Te-
MaTUYECKUX TPyIIax MPUHIUIAMHA OPTraHU3aI[IH MOKHO CYUTATh
OIMO3UTHBHOCTB M aHTPONOLEHTPUYHOCTE. B padote O. H. Ba-
HUIIEBOM aHTPONOLCHTPUYHBIH MOAXO0 03HAYAET PACCMOTPEHUE
AHTPOTIOJIOTHYECKH 00YCIOBICHHBIX CBOWCTB SI3bIKa, B MEPBYIO
o4epeab TeX, KOTOpbIe OOBSICHIIOTCS CUCTEMHO-HOPMAaTUBHBIMHU
OTPaHUYEHUSMH, CBI3aHHBIMU C OCOOEHHOCTAMH YeJIOBEYeC-
KON JeATENBHOCTH, a TaK’)kKeé KOMMYHHKAaTHBHO-CUTYaTHUBHBIM
XapaKTEepPOM YeJIOBEUECKOTO OOmIEHUA. AHATU3 TEMaTHYECKUX
rpynn «Pactenus», «Pwiob», «Penbed» n «Boma» nmokasan, 4yto
creuu@uKa JIEKCHYECKONH CUCTEMbI KUIIBJUHCKOIO CaaMCKOI 0O
sI3pIKa OOBSCHSETCS, B TOM YHCIE, TAKUMH OTPAaHUYCHUSIMH B
9TOH CUCTEME, KOTOPbIe 00YCIOBIIECHBI CIELU(UKON TPOMBICIIOB
1 XO35MCTBEHHOU JESITEIbHOCTH caaMCKoro stHoca. ITo mHe-
Huto O. H. VBanuiueBoii, ucronb30BaHue NPUHIINIA TPOTHBO-
[IOCTABJICHHOCTH MOMOXET BBISIBUTH CHEUM(DUKY OpraHu3aluu
JIEKCUYECKON CUCTEMBI KUIIBIMHCKOTO CaaMCKOTO SI3bIKa, ONUCATh
SI3BIKOBYI0 KAPTHHY MHMpPa JAHHOTO 3THOCA M, KaK CIEJICTBHE,
MIPEICTaBUTh OCHOBY 3THOKYJIBTYPHON UACHTUYHOCTH. AHAJIN3
TEMaTHYECKUX TPy B KMJIBAMHCKOM CAaMCKOM SI3bIKE ObLI
MIOCTPOEH B JIOKJIAJIE HA BBIACIECHUN TUIIOB OMMO3HUIUI: KBU-
MOJIEHTHBIX, IPUBATUBHBIX, I'PajyalbHbIX, YTO, 10 MHEHUIO
JIOKJIaJYMKa, TIO3BOJINJIO OMPENEINTh aKTyaJIbHbIE IPU3HAKU
HOMMHAIIUU B 3TOM SI3BIKE.

B noxnane M. Puccnepa (MHCTUTYT MK TyHAPOTHOTO ITpaBa U
paB yenoBeka nM. Dpuka. Kactpena, yauBepcuTeT . XenbCHHKHY,
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Ounnanaus) «HoBele moaxonp!l K TOKyMEHTallMM M ONHUCAHUIO
KHJIBJUHCKOTO CAaaMCKOT0 sI3bIKa» IPECTaBIeHa NCTOPUSI OITHCa-
HUS KUJIBJAWHCKOI'O CAaMCKOIO sI3bIKa U MoKa3aH Bkiaf Freiburg
Research Group B caamckue nccienoanust. [1o cioBam Jokia-
YHKa, B €r0 COOOIICHUH ObLIa MPEACTABICHa KOHCTPYKTHBHAS
Hay4Has KPUTHKA MPEABITYIINX (POHOIOTHYECKUX TEOpHil (paboThI
I M. Kepra u P. 1. Kypy4), kacaromuxcsi ClieyIOMNX MOJI0Ke-
HUI: 4TO sIBISCTCSA AU(PTOHIOM B KUIIBINHCKOM CAaMCKOM SI3bIKE,
KaK OICHMBATh NanataibHOCTh. Oco00oe BHUMaHUE B JAOKJIA/C
YAEJIEHO SIBICHUIO Mpeacnupalnuy B KHJIbIMHCKOM CaaMCKOM
A3BIKE, TIOKA3aHO, YTO Ipeacnupanus — 3T0 He (oHomormuec-
Kasi, a MOp(OHOJIOrNUecKasi XapaKTepPUCTUKA KHIJIbIHHCKOTO
CaaMCKOTO SA3BIKa.

HayuHo-npakTuyeckas KOHPEepeHIH IBUIACH PE3YJIETATOM
COTPYJHHMYECTBA HAYyYHO-00pa30BaTeIbHBIX yUpekaeHui Poccun
u l'onnanauu, a uMeHHO MypMaHCKOro apKTHYECKOI'0 rocyAapc-
TBEHHOr0 yHUBepcuTera 1 LienTpa nccnenoanuit Mepkaropa npu
Opusckoii akaieMHuH, OTAETCHUS (PPU3CKOTO S3bIKA U KYIBTYPBI U
IenTpa poccuiickuX UCCIEIOBAHUN yHUBEPCUTETA I. | pOHUHT€Ha.
[IpoBenenne KoHGEPEHIMH IT03BOIMIIO YCTAHOBUTH HOBBIE CBS3U
U YKPENUTh CYLIECTBYOIINE OTHOIIECHHS MY TOPOIaMH-TI00-
patumamu MypMmaHck u ['poHUHTEH.

Hsanuwesa O. H.

WBanumesa Onsra Hukosaesna
MypMaHCKUI apKTUYECKHI TOCYTapCTBEHHbBINA YHUBEPCUTET
oivanishcheva@gmail.com
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Meponpusimusi e yecmsb 200-nemus
co 0Hs poxdeHus I1. K. Ycnapa

B 2016 r. ucnonuunock 200 1eT co qHS POXKICHUS BbIAAIO-
LIErocsl PyccKoro kKaBkazosena, Oapona [letpa Kapnosuua don
VYenapa (1816—1875), renepas-maiiopa pycckoil apmuu (1o cre-
[IHAJIEHOCTH BOEHHOTO WHIKEHEPa), KOTOPBIA MOYTH TTOJKH3HU
npocirykuit Ha KaBkase u BHEC OTpOMHBIN BKJIaJ B U3yUeHHUE
SI3BIKOB ¥ HAPOJIOB ATOTO Kpasi. 3a MATHAANATH JIET YciIap COCTaBUI
(dyHIIaMeHTallbHbIE MOHOTpa(HUECKUE OTMCAHUS CEMH KaBKa3-
CKHUX SI3bIKOB — a0Xa3CKOro, YeYCHCKOT 0, aBaPCKOT0, JIAKCKOTO,
JAPTUHCKOTO (XIOPKUIUHCKOTO), JIE3TMHCKOTO (KIOPUHCKOT0) U
TabacapaHCKOro, a TaK)Ke OIyOJIMKOBaJ Psii padoT MO ATHOrpa-
¢bun, uctopun u HOIBKIOPY TOPCKUX HAPOIOB.!

B ron 1o0uiies BOGHHOTO ¥ YUEHOTO B €TI0 YeCTh IIPOLLEI Psij
namsATHBIX MeponpusiTuii Ha KaBkase, B TBepckoil obnactu u B
Mockgse. Cpa3y HECKOJIBKO U3 HUX COCTOSUIHCh B AOXa3uu, /e
VYenap ocobenHo nmounTaeM. AOXa3cKUi S3bIK ObLI IEPBBIM, AJIs
KOTOPOTO YYEHBIH COCTaBUII TpaMMaTHKY U pa3paboran anda-
BHT, ¥ XOTsI CO BpEMEHEM yCIIapOBCKasi a30yKa mpeTepriena psij
M3MEHEHUH, IMEHHO OHA JIETJIa B OCHOBY COBPEMEHHOM a0Xa3CKOi
nucekMeHHocTH. Ctonnma A6xasun CyxyM sIBIsS€TCS, TTO-BHIN-
MOMY, EIMHCTBEHHBIM B MUPE TOPOJIOM, B KOTOPOM CYIIIECTBYET
yJIHIla, Ha3BaHHAs B 4eCTh Yciapa.’

' Cawm Ycnap u3gaBaii CBOM TPyabl TTorpadckum criocobom. Ilociie

CMEpTH yueHOro, B 18871896 rr., mects ero MoHorpaduii 1o kaBkasz-
CKHM SI3BIKaM C IIPUIIOKCHUEM CTaTeH 1 uceM OBLTH HalleyaTaHbI B
tunorpadun Ynpasnenus KaBka3ckoro yueOHOro okpyra; ceibMoi
TOM COOpaHUs, COACPIKAIINN I'PAaMMaTHKY TabacapaHCKOro SI3bIKa,
ObLT M3M1aH Jiumb B 1979 1.

[pexxHee Ha3BaHMeE yIuIEl — L{HTpycoBas; HOBOE MMs OHA IOy YIIIa
B 1994 r. BO Bpemst MaccoBOTo epeuMeHoBaHus ynui B Cyxyme,
KOI'JIa Cpa3y HECKOJIbKO YJIMI] ObLIM Ha3BaHBI B YECTh YUEHBIX U
JesTesnell KyJlbTypsl (Tak, MOSBUIIUCH YIIMIBI akajeMuka Mappa,
akamemuka Caxaposa, 1. I'ynmua, 1. Mran-Mna, 0. BopoHoga,
B. by6HoBOI 1 Ap.).
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C 12 mo 14 ampenst 2016 1. B AGXa3cKOM HHCTUTYTE TyMaHU-
TapHbIX uccnenoBanuii uM. J. Y. I'ynua cocrosnacsk 60-1 nToropast
HayuHas ceccus, nocsimeHHas 200-1eTHio co THS POXKIACHUS
VYenapa. Ceccust Oblita MEX IUCIUIIMHAPHON U OTpa3uiia MHpPO-
KHI KpYT TeM, U3y4aeMbIX B HHCTUTYTE: B MEPBHIi JIeHb pado-
Tajla TeMaTH4ecKasi CeKIus «SI3bIK, POIBKIOP» (OHA OTKPHLIACH
TOKJIaZioM akajaeMmuka Akagemuu Hayk Aoxaszuu JI. I1. Ukamgya
«Bxman I1. K. Ycnapa B u3ydeHne KaBKa3CKUX S3BIKOBY»), BO
BTOPOH JIeHb — «DTHOJIOTHsl, ICTOYHUKOBEICHHUE, apXCOTIOT DY,
B TpeTuii ieHs — «Vcropus, uckycctBo». Beero B xoze ceccun
Ob110 3acnymiano 6oiee 30 gokianoB. Kpome toro, 24 okTsaOps
B UeCTh 100mIes Ycnapa B JIntepaTypHO-MEMOPHUAIEHOM My3€ee
M. T'ynua cocTosticst KpyTiiblid CTOJ, B KOTOPOM MPUHSIIN yHACTHE
SI3bIKOBE/IbI M ICTOPUKH; OJTHOH 13 ITIaBHBIX TEM 00CY K ACHUS ObLT
BKJIAJ] YYCHOT'0 B pa3BUTHE abXxa3cKoi nmucbMeHHOoCcTH. HakoHer,
1 HOs0pst B KOH(]epeHI-3a1e AOXa3CKOro rocy1apcTBEHHOTO
YHUBEpCUTETA ObliIa MPOBE/ICHA HAayYHO-TIPaKTHUeCKass KoH]e-
PEHIIHSI, TPUYpOUCHHAsI OJJHOBPEMEHHO K I00MIIeto Yciapa u K
JlH10 abXa3CcKOTo s3BIKa (€KETOTHO OTMEUaeMoro B PecrryOmmke
27 okTsa0ps). KondepeHwo OTKphLT ToKIad 1.¢).H., 3aBETYIOIIET0
kadenpoit adbxaszckoro s3pika O. I1. [[zunzapus «I1. K. Yenap un
Abxazusi».

Bounbirast koHpepeHIus, mpuypoYeHHas K F0OUIIeI0, TPOIIIa
B Maxauxkaje 2—3 HIOHS: OHa CTajla OYepeqHOM, MATOH IO CUeTY,
B cepun KoH(pepeHunil «KaBka3ckue A3bIKH: T€HETUKO-THUIIO-
JIOTUYECKHE OOIIHOCTU M apeajibHbIE CBA3M», IPOBOJUMBIX B
WHctutyTe s3bIKa, TUTEPATYphl U UCKyccTBa JlarecTaHcKoro
HayuyHoro ueHTpa PAH kaxsle n1Ba roga. JloctaTouHo cKka3arb,
4T0 COOPHHUK MaTepraIoB KOHPEPEHIINH, H3IaHHBIN K e Haday,
BKJIFOYaeT 0K0JI0 90 Te3ucoB 10kiIanoB.” MHOrHE COOOIIEHHS
3aTparuBaroT MPOOJIEMbl U3yUEHHUSI COOCTBEHHO AAareCTaHCKUX

*  KaBka3cKue SI3bIKH: TEHETUKO-THIIOJIOTHYECKHE OOIIHOCTH U ape-
anpHble cBA3U: Te3ucs! gokianoB V MexyHapoJHOW Hay4dHOI
korpepennuu. 02—03 uronst 2016 r. Maxaukana: MSAJIA JIHI PAH,
2016.
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S3BIKOB (aBapO-aHI0-1IE3CKUX, NaPTUHCKUX, JE3THHCKUX H JIP.),
OJTHAKO B II€JIOM CIIEKTpP paccMaTpUBaBIINXCS Ha KOHPEPEHIIUU
TeM ObLT ITMPOKHUM U TIPENICTABIISLI si3bIKK KaBKkasa (B T. 4. HAXCKUe,
a0Xa30-aJIpITCKHE, KAPTBEIbCKUE, TIOPKCKHIE, OCETHHCKHIA) BO BCEM
X MHOT00Opa3uu. HekoTopkie U3 TOKIIa10B Kacalnch HETTOCPE/I-
CTBEHHO BKJaja Yciapa B JUHTBUCTUYECKOE KaBKa30BEJEHUE,
cp. «I1. K. Yenap xak uccnenoBaTenb rpaMMaTHKH aBapCKOT'O SI3bIKA:
gacTuisl 1 appukceny (4. I. Tecrenen, Mocksa), «I1. K. Ycmap u
(hopmoobOpazoBanwme makckoro rimaronay (P. I. Dmpmaposa, Maxad-
Kana), « OTHOTMHTBUCTHYecK U aciekT Hacnenus 11. K. Yemapa»
(E. B. BeconoBa, BragukaBka3), «CoBpeMEHHbIC KOHIICTII[UH
teopuu Gonems B Tpynax I1. K. Yemapa u boxysna ne Kyprena»
(3. M. I'abynwna, Hanmpuuk), «OmapeHHbIH THHTBUCT-KaBKa30BE T
I1. K. Yenap» (H. T. T'umes, Maiikor). B pamkax kordepeHnnn
TaK’Ke IPOILJIa Mpe3eHTal s HOBOM KHUTH OHOTO U3 CTaperInx
corpynaukoB uHcTuTyTa M. X. AOnysnaeBa « MexaarecTaHCKUe
1 MEeXKaBKa3CKHE S3BIKOBBIE KOHTAKTHL: VICTOPHKO-3TUMOIIOTH-
YecKue, apeasIbHble 1 OHOMAaCTHUUECKHE UCCIIETOBAHUS».

B mepBbIx uncnax ceHTAOps 0OMIICHHBIC MPa3THOBAHUS
pasBepHyuch B TBepckoii o0nactu, Ha poarHE Yciapa — Ha-
IIOMHHM, 9TO POAMIICS OapoH B cenbile Kypose BrimraeBoron-
Koro yesna (HeiHe aepeBHs Crapoe KypoBo BermnaeBosorkoro
paiioHa), TaM e OH CKOHYAJICSI ¥ ObLI TOXOPOHEH Ha KJaI0uIie
cena Oceuno npu Tpounikoit epkBu. B moaroToBke mamMsTHBIX
MEPOIPUSTUI IPUHSIIM Y4acTHE OTOMKH pojioB Ycnap u bia-
roBo*, MECTHBIC KpaeBe/lbl, aIMUHUCTPAIIHs paiioHa. | CeHTSIOps,
T. €. HEIIOCPECTBEHHO B ICHb POKACHUS yUEHOr' 0, Ha KJIaJ0uIIe
B OCeYHO COCTOSIIOCH OCBSIIIIEHNE HAATPOOHOTO KaMHs Yciapa
Y TTAHWXHU/A, a 3aTeM MPa3IHAYHBIH KOHIIEPT TBOPUECKUX KOJI-
JIEKTUBOB BBIIIIHEBOJIONKOTO pailoHa. B TOT e JeHb Ha MecTe
HECOXpaHMBILEHCS poIOBOH ycaap0b1 Yenapos B cenblie Kypose
OBLIT OTKPBIT MAMSATHBIH KAMEHb, 8 TAKKE HEOOIBIIION MEMOPHAITb-
HBIY YTOJIOK B MECTHOM YacoBHE. 2 ceHTsI0ps B [IpeoOparkeHCKOM
xpame Ha [TaTHuIIKOM Ki1agouie BeiHero Boouka Oblia Takoke

4 Bamyxewm 3a JI. JI. biaroso 6bu1a q04s Ycinapa Huna.
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OTKpbITa MeMopHualibHas focka [1. A. ®posioBy — pOICTBEHHUKY
I1. K. Ycnapa, sxenatromy Ha ero cectpe Enene Kapiosre (Takkxe
OyZly4d MHXKEHEPOM M T'eHepasl-MaiiopoM, OposoB pyKoBOAUIT
CTPOMTENBCTBOM BBIIIHEBOJIOLKOr0 yuacTka [lerepOyrcko-Moc-
KOBCKOH KeJIe3HOU JOPOTH).

Kpome Toro, 2—3 ceHTAOps B TOpoje mpouian BeImHeBo-
JIOIIKME KpaeBeA4yecKre YTeHH s, TOCBAIICHHBIE CPa3y ABYM
3HaMeHaTeNbHbBIM AaTaM — 200-1eTHIo co JHS poKAeHUS Yeaapa
u 500-eturo mpuxona boroseienckoro cobopa B Bermraem Bo-
nouyke. Bo BpeMs uTeHuil, B 4aCTHOCTH, TPO3BYYaIN JOKJIAbI
n.uct.H. 0. JI. Aruabanze (MHCTUTYT STHOIOTHH U aHTPOTIOIOTHH
PAH) u tBepckoro kpaesena I I1. MnbnHO, a Takke MTOTOMKOB
ponoB Ycnap u bnaroso — . B. Pomanenko (HoBocuOupck) u
H. B. bnaroso (Cankt-IlerepOypr). Marepuans! 100UIEHHBIX
TOp>KeCTB onyOnuKoBaHbl B cOopHHKe «Ciryxun Ha 6naro Ote-
94ecTBay, BBIIEANIEM B n3naTenscTBe «McTokmy.” [Ipesenrarus
KHUTH cocTosiiack 21 okTsiOpst B TBepckoii 001acTHON OMbInoTeKe
uM. A. M. T'opbkoro B pamkax 2-it MexxperuoHaabHOU KHUKHOM
apMmapku «TBepckoii mepennér», a mo3xe, 18 HoAOps, — U B
BrImrHeBoI0IIKOM KpaeBeJIECKOM My3€e€.

Crnenyroriei B psy COOCTBEHHO JTUHTBUCTHUCCKUX Me-
pONPUATHI B 4ECTh YUYEHOTO cTaja TpeXJHEBHas MEXIyHa-
ponuas xordepenus, npomenmnas B HUY «Briciras mkomna
9KOHOMUKM» ¢ 28 1o 30 HOsOps 1 OpraHU30BaHHAS] COBMECTHO
[Tkomnoi IMHIBUCTHKY (aKyIbTeTa r'yMaHuTapHbeix Hayk HUY
BILID u otmenoM kaBKa3CKUX SI36IKOB HCTUTYTA S3BIKO3HAHUS
PAH.® Tema xoHdpepeHun — «BaneHTHOCTH 1 BaJIEHTHOCTHBIC
npeobpazoBanus Ha Kaskaze» (Valency and Valency Change
in the Caucasus) — SIBISETCS KITHOYEBOH ISl MOHUMAaHUS CUH-
TaKCUYECKOW CTPYKTYPbl KaBKa3CKUX SI3bIKOB, M KOHLICTIIIHS

> «Cnyxwun Ha 6maro Orevecrtsa...» K 200-netuto I1. K. Yenapa:
Marepuaiibl 100UIEHHBIX TOP)KECTB B BBINITHEBOIOIIKOM paiioHe
1-2 centsibps 2016 r. Beimrauii Bonouek: Mctoku, 2016.

CM. odunmranbHyto crpanuiny kondepeniuu https:/ling.hse.ru/
uslar

Poonoii azwix, 1(6) 2017



XpoHuka 211

VYcnapa 0 «ITacCHBHOM» XapaKTepe 3PraTHBHOTO CTPOSI B CBOE
BpeMs IHUPOKO 00CyIK1aack B turepatype. C Tex nop, OaHaKo,
KaBKa30BeJIEHNE MIArHyJI0 JajeKo BIepel, U Ha KOH(pEpEeHITNH
HAIIJIOCh MECTO KaK HOBBIM TEOPETHUUYECKUM TPAKTOBKaM paHee
W3BECTHBIX SIBJICHH, TAK U HEIABHUM OTKPBITHSM, CJICTAHHBIM B
XOJI€ TTOJIEBOH paboTHL. B mokagax 3arparuBaics MaTeprai BCEX
TPEX aBTOXTOHHBIX CEMEH KaBKAa3CKHX SI3bIKOB — KapTBEIbCKOM,
a0xa30-aJIBITCKOI M HAXCKO-TIar€CTAHCKOW, M Hadarach KoHpepeH-
LU ¢ TPEX 0030PHBIX JIOKJIAJIOB 00 apryMEHTHOM CTPYKTYPE U e
npeo0pa3oBaHUAX B KaXA0H U3 3TUX ceMmel. [IpurnamenapMu
JOKJIaTYUKaMu Ha KoHpepeHun obi1r [I)xoxanna Hukose, mpo-
¢deccop Kanudopuuiickoro ynusepcurtera B bepkin (ee nokmaz
OBIJT TIOCBAIIEH COOTHOIICHHUIO Kay3aTUBHBIX M JIeKay3aTHBHBIX
MPOU3BOIHBIX B HAXCKO-IAT€CTAHCKUX SI3BbIKAX HA THUIIOJOTHYE-
ckoMm (one) u Sl. I. Tecrenen, npocdeccop PI'TY u 3aB. ornenom
KaBKa3ckux A3pikoB M3 PAH (oH roBopui o TeopeTndeckux
MOAX0/IaX K aHAJIU3Y allTUTMKATUBHOW JCPUBAIIMU B KAPTBEIBCKUX
1 a0Xa30-aIbITCKUX A3bIKaX). TpeTHH MpUTIIAIICHHBIH JOKIa IHK,
npodeccop YauBepcutera Mapuiiena Mapust [lonuHckast, K
COYKaJICHWIO, HE CMOTJIa ITPUCYTCTBOBATH Ha KOH(pepeHuu. B mo-
KJIa/IaX OCHOBHOM CECCHU 3aTparuBajIcs IUPOKUH KPYyT MpooIieM,
CBSI3aHHBIX C TEMAaTUKOW KOH(EPEHIINH, — 00CYKAaJI0Ch, B 4aCT-
HOCTH, MECTO JIOKATUBHBIX IaJICKEH B ApryMEHTHOU CTPYKTYype
[JIaroJIOB B CEBEPHBIX MapruHckux auanekrax (M. 0. Yeuypo),
MIPUTIUCHIBAHNE TTa/IeKEH B IaXyPCKOM S3bIKE B 3aBHCHUMOCTH OT
cuHTaKcu4eckoi ctpykTypsl (E. A. JIroTukoBa), mpeankarsl 6e3
00513aTeTFHOT0 a0CONFOTHBHOTO AKTAHTA B TAHTHIHCKOM JIHAJICKTE
naprunckoro (H. P. Cym0aToBa), paciiernieHHas SpraTuBHOCTh B
TabacapaHckoM s3bike (A. baGanueBa), BOBHUKHOBEHHE aHAIIN-
Tryeckoro naccuBa B Oymyxckom (OK. OTbe), OnabcomoTuBHASL
u Onn3Kas K Hell «MHepIHalbHas KOHCTPYKLUUU B apUHMHCKOM
(M. D. UymakwnHa), Kay3aTHBHAsI KOHCTPYKITHS B JAPTHHCKOM JTH-
TeparypHoM si3bike (P. O. MyTaioB) v pa3IiuHbIE TUTIBI 3aJI0TOBBIX
1 «3aJI0TONOI00HBIX» KOHCTPYKITHii B pyTynbckoM (C. M. Maxmy-
noBa). OIUH U3 JIOKJIa10B ObLJI MOCBSIIICH apTyMEHTHOH CTPYKTYpe
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CpemHenepcuIcKoro s3bika (A. Celfienmoxammanpesa). Jlokmaast
[0 KapTBEIBCKUM SI3bIKaM OBLIH MOCBSILIEHBI OCOOEHHOCTSIM
MOBEACHUS He3praTUBHbIX ri1aronos (JI. Ham) n annnukarusHoM
nepuBanuu (A. A. PoctoBues-Ilonens), a Ha MaTepuaie kabap-
JUHO-YEPKECCKOTrO s3bIKa a0Xa30-aIbIrCKON ceMbH 00CY K AaTUCh
CEMaHTHYECKHe TUTIHI Kay3aTtuBa (H. Porman) u sBomonmst pe3yib-
TaTUBHOM KOHCTpykuK B naccus (I1. M. Apkaases).

B pamkax koH(pepeHLHH COCTOSUICS TaKXKe MOKa3 JT0KYMEH-
TaJgpHOro pribMa «Jlarecran Kubpuka» (4actb mepBasi), ocBsi-
LIEHHOT'O 3HAMEHHUTBIM JINHIBUCTHUECKUM dKcneauuusim MI'Y
o pykoBozactBoM A. E. Kubpuka. @uneMm Ob11 cHAT B 2015 T
Angpeem babaesbiM 1 Hunoit Kubpuk B Tex garecTaHcKHX ce-
JIax, TJIe B CBOE BpeMs paboTaiia sxkcenumust, — Apuud, Uupar,
Puua, Mere06, Unapu.

3aBepluaomUM aKKOPAOM B PsIAY MOCBSILICHHBIX Yciapy
MEpOMPUATUN CTaJI0 ouepeaHoe, 11-e mo cueTy, 3acenanue Hayd-
HO-IIPaKTUYECKOro ceMuHapa «KaBkas B IpoLIOM U HACTOSAILIEM
(oOmIecTBO M MOMUTHKA, SKOHOMHUKA M KYJIBTYPa)», MPOIIe/IIee
21 nexabpsi B MOCKOBCKOM T'OCYAapCTBEHHOM HHCTUTYTE MEXK-
JTyHApOJIHBIX OTHOIIEHWH. DTOT CEMHHAP HAa4YaJ CBOIO paboTy B
HosiOpe 2015 1., cBOEH LIeNBI0 OH CTaBUT OOCYKJCHHE aKTyallb-
HBIX IPOOJIEM COBPEMEHHOI'O KaBKa30BEICHMS  YCTAHOBIICHHE
0oJee TECHBIX KOHTAKTOB MEXJy crennajncramMu no Kaskasy,
MPEACTABIISIIOIIMME PA3JIMYHbIC TUCHUIIIMHBI (MCTOPUIO, TO-
JINTOJIOTHIO, apXEOJIOTHI0, IMHTBUCTUKY U Ap.). Opranusyercs
cemuHap coBMecTHO LleHTpoMm npodiem KaBkasa u peruonaabHON
6ezomacHocTrt MI'UMO, LlerTpom m3ydenus LienTpansHoii Azuy,
Kagxkaza n Ypano-IloBomxss MHcTHTYyTa BocToKOBeneHuss PAH u
Otnenom KaBkaza UHcTuTyTa 3THONOrMM M aHTpomnonoruu PAH.
[ocnennee 3acenanue 2016 r. Op110 IOCBAIIEHO TeMe « Hayuroe
u KyJnbTypHOe Hacnenue 6apona I1. K. Yenapa (x 200-netuto co
nHs poxaeHus)». CocTosioch nBa qokiana — B. O. boOpoBHIKOB
(MuctutyT BoctokoBeaeHus PAH) BeicTy i ¢ cooOiiennem oo
OCHOBHBIX Bexax Ouorpaduu Yciapa u ero Mecte B KOJIOHHAJIb-
HOM dTHOTpa(uu KaBKa3cKux ropues, . A. Maiicak (MHCTHUTYT
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si3piko3HaHusT PAH) roBopmit 06 Yenmape kak o 1oJIeBOM JIMHTBUC-
TC€, MHOT'OI'O JOCTUTIIIEM B O6H3CTI/I OIIMCaHUuA 6GCHI/ICI:MCHHI)IX
KaBKa3CKHX S3BIKOB. B THCKyCcCHM TOCIe JJOKJIaI0B OTMEYaICs,
B YaCTHOCTH, TOT ()aKkT, 4TO, HECMOTPsI Ha HeocllabeBarolee
BHHMaHUE K HacleIuio Yciaapa co CTOPOHBI KaBKa30BEIOB, Ha
IIaHHBIfI MOMCHT JaJICKO HE BCE€ TOKYMCHTBI O €ro XMU3HU Hau-
JICHBI U ONyOJIMKOBAHBI, @ CAMH TPYIbl Yciiapa MPaKTHYECKH HE
repen3aaBanuch mociae XIX B. (32 HCKITIOYCHUEM HECKOIBKIX
PENpUHTHBIX U3AaHUI).

«KaBka3zckue s3pIKM — 3TO terra incognita, — mucan 6apoH
VYenap akagemuky A. A. llluduepy B 1864 1., — KTO OBI HU TTPH-
YaJIUJI IIEPBBIN K HEM3BECTHOMY MOKY/Ia MyHKTY 3TOI'0 HEM3BEIaH-
HOTO Oepera, — XOTs Obl Jlaske K apUUHCKOMY UITH HHY XOBCKOMY’
sI3pIKaM, — TOT'O 3aCJIyTra 3aMeTHa [0 HOBU3HE, €CIIH JaKe HE 110
JOCTOMHCTBaM». HeT HUKakMX COMHEHUU B TOM, YTO JEATEINb-
HOCTh Yciapa Obljla BBIJAIOIICHCS KaK 110 CBOSH HOBU3HE, TaK U
«TI0 JOCTOMHCTBAM, & €r0 HAyYHBIH BKJIA]] U cCamMa ero JINYHOCTh
MIPOJOJIKAIOT BIIOXHOBIISATH HCCIIEOBATENEH KaBKa3CKHUX SA3BIKOB
Y HapOJIOB U MOJITOPA BEKa CITYCTSI.

Maiicax T. A.

Maiicak Tumyp AHaTombeBUY
WHucerntyT s3p1k03Hanns PAH
maisak@iling-ran.ru

Kpyanbii cmon «A3biku Mockeb! U fi3biKogoe
MHO02006pa3ue Me2anosiucoe»

21 HosOps 2016 . B MuCTHTYTE s13bIKO3HAHMS PAH OBLIT Opranu-
30BaH KPYIJIbIi CTOM « 1361k MOCKBBI 1 SI35IKOBOE MHOTOOOpa3me

7 HmeeTcs B BUIly THHYXCKHI SI3bIK IE3CKOU TPYIIIbI HAXCKO-Jare-

cTaHckoi cembu. — 1. M.
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METaroIFCcOBY. DTO MEPOIIPUSATHE ITPECIIeI0BANIO0 ABE enu. Bo-
MEePBBIX, YUACTHUKH MPOEKTa «SI3bIKH MOCKBBI»' MpeACTaBHIN
pe3yabTaThl cBoUX HcciienoBanmii B 2016 . Bo-BTOPEHIX, HA KpyT-
JIBIH CTOJ OBLIN TPUTIIAIIEHBI BHEITHNE YYACTHUKH, B TOM YHCIIE
MeAaroru, o0yJaronne HHOS3BIYHBIX AeTel W MPUHUMAIONINE
9K3aMEHBI 110 PYCCKOMY SI3BIKY Y MHOCTPAHHBIX T'PaXKJIaH IS
noydeHus rpaxaancTsa PO. DTo MmeponpusTre ObLI0 32 7yMaHO
KaK TUTOIIAKa TSt 0OMeHa MHEHHUSIMHU MEXK Ty TTPEICTaBUTEISIMHU
pa3HBIX CIENUATILHOCTEH, UMEIOIIUX JEJI0 C NPAaKTUYECKOU U
TEOPETUIECKOH CTOPOHOM paccMaTpHUBAEMOI HAYTHOM TIPOOTIEMBI.

IIpoekT «S3bik MOCKBBI» CTAaBUT CBOEH 11€JIbI0 OMUCAHUE
SI3BIKOBOTO Pa3HO00pa3us 1 yHKIIMOHIPOBAHUS SI36IKOB B MOCKBE
KaK A3BIKOBOM apealie. B pamkax mpoekTa onieHuBaeTcs ooiee
KOJIYECTBO A36IKOB MOCKBBI, YHCIIO TOBOPSIIINX Ha HIX, N3yYaeTCs
reorpadus pacmpoCTpaHEHUs S3BIKOB IO Pa3IMYHBIM paifoHaM
CTONUIBI. YYaCTHUKH MMPOEKTA OMUCHIBAIOT CTETIEHb COXPAaHHO-
CTH S3BIKOB B OT/AEIBHBIX STHUYECKUX M BO3PACTHBIX TPyTax,
(byHKIIMOHAIBHEIE C(PepPBI NCTIOTH30BAHUS A3BIKOB B STHUYECKUX
rpymmnax, GQyHKIHOHUPOBAHNE S3BIKOB B OOIIECTBEHHOU Cpeie,
BKJIFOUast obpazoBanme u CMMU, a Takke UCCIEAyIOT CTEIICHD
BJIQJICHUS U CTIOCOOBI M3YYEHUST PYCCKOTO SA3BIKA HOCUTENIMHU
WHBIX S3BIKOB, IIpeNcTaBIeHHBIX B MockBe. Ocoboe BHUMaHNE
yIeNSIeTCS CYIIECTBYOIUM B MOCKBE 3THOIIKOJIAM, BBISIBIISIOTCS
KYJBTYpPHBIE, COITMAIBHBIE U TUHTBUCTHYECKHUE (DaKTOPHI, BIUS-
OIIME Ha TIPOIECC aAaNTAIIH HHOS3BIYHBIX ITKOJIBHUKOB K POC-
cuiickoMy o6pazoBaHn0. OOBEKTOM HCCIICIOBAHMS SBIISICTCS KaK
pasHos3bIre — (PYHKIIMOHNPOBAHUE PA3HBIX S3BIKOB B TIPEAETax
OJTHOTO T€OMPOCTPAHCTBA, TAK I MHOTOPEYHE — CyIIeCTBOBaHHE
1 (YHKITHOHMPOBAHHE TIOICUCTEM PyCCKOTO HAITOHAIBFHOT O SI3bI-
Ka, QYHKIIMOHAJIBHBIX PA3HOBHIHOCTEH U CyOBA3BIKOB PAa3HBIX
STHUYECKUX TPYTII.

' HccnenoBaHue OCyIIECTBIISIETCS MPU (PUHAHCOBOM MOJICPIKKE

rpanTta PODU Nel6-04-00474 «SA3p1x1 MockBb» (20162018, pyk.
1O. B. Masypoga).
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[Iporpamma Kpyrioro crosia Bkjirouaia HECKOJIBKO TEMaTH4ec-
KX OJIOKOB: «TOPOJCKasi TMHTBUCTUKA)» — U3yUEHHUE SI3bIKOBON
CUTYaIlMH B TOpoJax BooOue 1 B MOCKBE B UaCTHOCTH; aJanTa-
LU JeTeH-MHOPOHOB K MOCKOBCKOH 00pa30BaTeNbHOM CHCTEME;
YCBOEHHE M HCIIOJIb30BAHHNE PYCCKOTO SI3bIKA B Pa3HbIX 3THUYE-
CKHMX COOOIIECTBAX; A3BIKOBBIE ACHEKThl MUTPAIIUN; S3BIKOBOM
naaamadtT MockBbsl. Beero 0p1T0 IpencTaBieHo 15 mokiiaaoB.

3aB. OT/IEJIOM TUIIOJIOTHH U apeasibHOM TMHTBUCTHKH A. A. Kuo-
PHK B IOKJIaJie « SI3bIKOBBIE CUTYAIlMH METaroINCOBY HAPHCOBAI
00IIyT0 KapTUHY (PYHKIITMOHUPOBAHUS S3BIKOB B METaroJnce U
MOAYEPKHYJI, YTO UCCIIEIOBAHUE SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB B TOPO-
Jax JOJKHO CTaTh LEHTPAJIbHON YacThIO JIMHI'BUCTHUYECKUX U
COIIMOJIMHTBUCTHYECKHUX HCCIeNoBaHUN. B Mupe npousomeén
KOJIMYECTBEHHBIN MEpesioM — TPaAUIMOHHBINA THUI 3aCeICHUS
BCe OOJIbIIE BBITECHSETCSI TOPOJICKUM, U C HEIABHETO BPEMEHHU
OoJbIast 9acTh HACENEHUSI MUpa KUBET B ropofax. Takoi THm
3aceJIeHUs TEPPUTOPUHU CTal HOPMOIL, a B HAYUHBIX MCCIIEA0BA-
HUAX 3TOT (HAKT MOKA HE MOIYUYHUII 3aCITY>KEHHOTO OTPaXKECHUS.

HexoTopble KONM4eCcTBEHHbIE JaHHBIE O HOCUTENAX A3BIKOB,
ObITyrOIUX B MocCKkBe, OBbIJTM MPHUBEICHBI B JIOKJIAJE CTapIIero
Hay4HOT'O COTPYJIHHKA OTAENa THUIOJIOTHU U apeabHOMN JINHT-
Buctukd lO. b. KopsikoBa, KOTOpbIN TpoaHaIu3UupOBaJl I36IKOBOE
pazHoobpaszue MockBbI ¢ ToukH 3peHus nepenucu 2010 r. B mo-
KJ1aJie ObUIH TPE/ICTaBJICHBI JaHHBIE, KOTOPBIC MOXKHO H3BIICYb
C TIOMOIIBIO CPABHEHHMS Pa3IUYHBIX MTapaMETPOB MEPEINCH, a
TaK’Ke BHICKAa3aHbI IIPEATNIOI0KEHHS O TOM, KAKUE CyIIECTBEHHbIE
JaHHbIC HE ObLIN YUTEHBI, U KAKHE METOAMKN MOYKHO HCIOJIb30-
BaTh JJIs IOJIy4YeHHUs O0Iee TOJIHOW KapTHHBI.

JHorenT xadenps! moauKyIsTy pHOTO 00paszoBanus [AOY BO
MOCKOBCKHH MHCTHUTYT OTKpBITOTO obpaszoBanusi (MHOO)
O. B. CunéBa B cBoeM Aokiajae «PeueBoe moBeIeHIEe MUTPAHTOB
Poccun: akTyanbHble TPOOJIEMBI ¥ IEPCICKTHBEI HCCIICIOBAHU I
paccka3zaja O CBOEM OIIBITE UCCIICIOBAHMS SI3bIKOBBIX aCIIEKTOB
JIUTOBCKOTO M IPYTHUX 3THUYECKNX coo01iecTB MockBbI. bbuin nmo-
JpOOHO MEPeYHCIICHBI TAPaMETPBIL, IO KOTOPBIM MOYKHO YCTAaHOBUTD
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CTENeHb COXPAHHOCTH S3bIKa B TOM MJIM HHOM coo01ecTse. Tema
COXPaHHOCTH sI3bIKa B ICTOPUYECKOH EPCIeKTHBE Obliia MOAHATA
B nokmane M. B. I'pabapauka (MI'Y) «CreneHb COXpaHHOCTH
SI3bIKA B ACCUPUMCKON, EBPEUCKON M TATAPCKOM 3THUUYECKUX
rpynnax B Mockse».

E. A. Omenpuenko, renepanbubiii gupekrop AHO LlenaTp
«3tHOoCcdepar, feKkaH GakyIbTeTa MeKAYHapOIHOTO 00pa30BaHUs
I'AOY BO MHOO, 3arponHyiia B CBOEM JIOKJIAJIe IPE3BBITAINHO
AKTYyaJIbHYI0 TEMY — KaK COACHCTBOBATh MHTErpallu JAeTEH
MHOATHUYHBIX MUI'DAHTOB B LIKOJe. B noknane mpuBoasitcs
JTAHHBIE, KOTOPHIE CBHAECTEIHCTBYIOT O Ba)KHEHIIIEH PO ro-
CYIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX HHCTUTYTOB B MHTEIPALlUU
MHOS3bIYHBIX JETEH, TaK KaK CEeMbU MUT'PAHTOB, KaK IIPaBUJIO, HE
HMEIOT JIJI51 TOT0 MaTepHaIbHBIX U BPEMEHHBIX pecypcoB. B 1o-
KJIaJie TIPEAJIaracs pasl Mep, KOTOpbIC IIOMOTYT JETSIM U3 CeMer
WMHOSI3BIYHBIX MUTPAHTOB a/lalTUPOBATHCS K )KU3HU B MOCKBeE.

M. A. Kpusenbkass (MMOQO) nopenuiach CBOUM OIMBITOM
paboTHI ¢ yJaIuMHCS 1 NielaroraMy B paMKax mpoekTa «MockBa
MHOTOJIMKasl U Pa3HOA3BIYHAS» — €KErOAHBIM MEPOIPUSATHEM,
KOTOPOE UI'PACT Ba’KHYIO POJIb B HAJIA)KUBAHUY IUAJIOra KYJIBTY D
B CTOJIUIIE ¥ TIOMOT'aeT CTAHOBJIEHUIO ’THUUECKOT'0 CAMOCO3HAHU S
MOJIOZIOTO MOKOJICHHSI.

B noknane A. E. Connarosoit (MI'Y) «lern-unodoHbl B
MOCKOBCKOH IIKOJIE: NTEAarornueckas NpakTuKa U CTEPEOTHUIIBI
BOCHPUATHS ObLI NIPEACTABIIECH B3IV U3HYTPH POCCUNHCKON
cucTeMbl oOpa3oBanus. CiayliaTenu y3Hail, ¢ KAKUMH MpeJ-
paccyiKaMM U NPEACTABICHUSMH YUUTENICH O OMJIIMHIBU3ME
CTAIIKUBAIOTCS JABYSI3bIYHBIC JIETH B OOBITHON MOCKOBCKOH IIIKOJIE,
1 KaK 3TO BJIMSET HA UX aJanTaluio.

A. A. lllesnosa (MHNOO) nogenuaach OMBITOM TECTUPOBAHUS
B3POCIBIX JJIsl IPU3HAHUS UX HOCUTEIIMH PYyCCKOT O SI3bIKA. DTa
Iporeaypa cTana HeodxomnMma, Tak Kak ¢ 2014 1. rpasktanctso PO
MOTYT MOJIYYUTh MHOCTpPaHHBIE TpaXkaHe U Iuila 6e3 rpak1aH-
CTBa, IPU3HAHHbIC HOCUTESIMH PYCCKOTO si3bIKa. B nokiane peusb
IIJ1a 0 KPUTEPHUAX, BRIOPAHHBIX JIJIS1 TECTHPOBAHUS, & MOCKOBCKHU I
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OIIBIT CPaBHUBAJICSA C AHAJOIMYHBIMH IIPOLENYPAMH B APYTUX
pervoHax.

B 2016 r. rpynna y4yacTHHUKOB MPOEKTa «S3bIkH MOCKBBI»
r3y4aja pa3JIM4HbIe aCleKThl, CBI3aHHBIE C dTHOITKOoIaMu Moc-
KBBI. B 11e7I0M MOKHO CKa3aTh, YTO TOCYAapCTBEHHAS TOJIUTHKA
B MOCJICAHUE TONBI HAMMPABJICHA HA TO, YTOOBI METH-HHO(POHBI
MIOJIHOCTBIO MHTETPUPOBAIIUCH B PYCCKOA3BIUHYIO cpeny. OnHo
U3 CJEACTBUHI 3TON MOJUTUKH — CYIIECTBOBaBIIUE B MOCKBE
LIKOJIbI, UYMEHOBABIIIHMECS PaHEE IIKOJIaMHU C 3THUYECKUM KOM-
MIOHEHTOM» CTaJI Ha3bIBaThCsl CTaHAAPTHO «locynapcTBeHHOE
OromkeTHOE 001Ie00pa3oBaTeIbHOE yUpeKAeHne ropona Moc-
KBBI», TENIEPb OHM UMEIOT T€ K€ MPOrpaMMbl 00yUeHHs, YTO U
OOBIYHBIE MOCKOBCKHE LIIKOJIbI, @ THUYECKHH KOMIIOHEHT BHIHECEH
3a mpeienbl 0053aTeNIbHON MPOrPaMMBbl M TPENOAAETCSI TOIBKO B
Buje paxyiasraTuBoB. KpoMme TOro, «3THOIKOJIBI), KaK IIPaBUIIO,
HeOoJIbIINE, U UX B IIEPBYIO OYepellb 3aTparuBacT MacTaOHbIH
MpoLecc YKPYMHEHHUSI MOCKOBCKHUX IIKOI.

B pamkax mpoekTta «S3pikum MockBbl» B mmkone Ne 1331
(C PTHOKYJNBTYPHBIM I'PY3MHCKHUM KOMIIOHEHTHOM) «MoJonas
VBepusi» BeIUCh KOJIMUYECTBEHHBIE M KAUECTBEHHBIE MCCIIEIO-
BaHUs, pPe3yJIbTaThl KOTOPBIX OBIIN MPEICTABIEHBI B YETHIPEX
JOKJIaiax Ha KPYIJIOM CTOJIE.

. 10. 3y6anos (HNY BIIID) B noknane «S3pIKOBOE U KyJTb-
TypHOE pa3Ho0o0pa3ue B MEranoiuce: TpyJHOCTH U BO3MOKHOCTH
JeTel IPy3UHCKOI0 IPOMCXOKICHUS» MPEICTaBUII PE3YIbTaThl
AQHKETHPOBAHMSI IIIKOJILHUKOB M yUNTENE! MIKOJIbI, [TOKAa3bIBAIOIUE
BayKHYIO POJIb ILIKOJIBI B COXPAHEHUH I'PY3MHCKOTO SI3bIKa U KYJIb-
TYPBI U151 IeTel TPY3UHCKOTO IIPOUCXOKACHHU S, TPOKUBAIOIINX
WJIH Jake pOoAUBIINXCs B MOCKBe.

HayuHblil COTpYIHUK OT/ie]Ia TUTIOJIOT MU U apeaJibHOM JIMHT -
Buctuku E. M. Kus3eBa npeacraBuia cOlMOINHIBUCTHUECKU I
acreKT MpobJIeMbl — K KaKOMY OOIIECTBY MPUUYUCISIOT CeOs
I'Py3UHBI, )KUBYIIHEe B MOCKBE, 1 HACKOJIBKO MOJIOJIOMY U CTapIlle-
MY HOKOJICHHIO Ba)KHO 3HATh TPY3MHCKHMN SI3BIK J151 STHUYECKON
caMOUJICHTU(DUKAIIAH.
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B noxnaze crapiiero Hay4HOTO COTPYIHHKA OTAENa TUIIOJIO-
ruu u apeasnbHoi nuHrBucTHkH FO. B. MazypoBoii Ha matepuae
YCTHBIX HHTEPBBIO C YUCHUKaMHU OB TPOaHATH3UPOBAHBI IUHT -
BUCTHUYECKHE aCTeKThl YCBOCHHSI PYCCKOTO SI3bIKa JIeThbMHU-OU-
JIUHTBaMH. BbLITH OMTMCaHbl HEKOTOPBIE SIBJIICHUS HHTEPhEPEHITHH,
TaK¥e KakK aKIeHT (1 ero GoHeTHIeCKIEe 0COOCHHOCTH), OTHOKH B
CJI0BOOOPA30BaHMHM, CIIOBOM3MEHEHUH M CHHTAKCUCE, BBI3BAHHBIC
BIIMSTHUEM TPY3WHCKOTO 5i3b1Ka. OTMEYEHO HHTEPECHOE SIBIICHUE
MBICJICHHOT'O TIepeHOca: N3MEHEHUE CTEeIIeHH HHTEp(EepeHIInN B
3aBUCHMOCTH OT TEMBI Pa3roBopa. YHOTpeOlieHHue TPy3UHCKUX
CJIOB B PYCCKOW Peur U J1a’Ke BBIPAKEHHOCTH aKIEHTA YCHJIH-
BalOTCs, eciiu TeMa Oecebl cBsizaHa ¢ [ pys3uelt u ¢ rpy3uHCKON
KYJBTYpPOM.

M. b. beprenbscon (HUY BIID) B nokiane «JluckypcuBHbIN
aHaJli3 MUHU-HAPPATHUBOB B KOHTEKCTE CTPYKTYPHUPOBAHHOTO
HMHTEPBBIO» MTPOAHATIU3NPOBAJIa T€ )K€ HHTEPBBIO CO HTKOJIbHUKA-
MH Ha YPOBHE MaKpPOCTPYKTYPBI AUCKYPCa C IETbIO BHISIBICHHS
LIEHHOCTHBIX IPEATIOYTEHNH CyOBEKTOB 1 aIPECaTOB Pa3TUIHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX MIPAKTUK B pAMKaX 3HAYUMbIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX CHUTYaIlMd M JUCKYPCUBHBIX KaHPOB, & MMEHHO: Olle-
HOYHBIC BBICKa3bIBAHUsI, BEIOOP TEX WM MHBIX TE€M, CIIOCOOBI
apryMeHTaIuu.

Tpu noxnana ObUTH TOCBSIIEHBI «SI3bIKOBOMY JIAHIIA(TY
Mockassl. B. B. bapanosa (MWJIU PAH, HUY BUID, CankT-Ile-
TepOypr) MPOMJLTIOCTPHUPOBaJia Ha COOpaHHOM MaTepHaje oTpa-
YKCHUE UUOMOB TPYIOBBIX MUTPAHTOB B SI36IKOBOM JaHadre
Y COIMAJIBHBIX CeTsIX. B mokmame obcyxaanoch Takoe MOHSTHE
KaK «CpeHea3uaTCKUi 3THOJIIEKT PYCCKOTO S3BIKaY.

M. K. Packnankuna (UTL « CKAHDKC») B noknane «Kro-
TO TepSieT — KTO-TO HAXOAWT)» TOBOPHUJIA O KOHCTPYHPOBAHUHU
SI3BIKOBOM cpezbl B TOPOJICKOM KOHTeKcTe. MccnenoBanue Be-
JIOCh Ha Hay4YHOW 0a3e Takoi OTpaciiy Kak COIMOJIOTHS TIOBCe-
JTHEBHOCTH.

A. B. becrranoBa (MI'Y) nzyuana QpyHKIIMOHUpPOBaHUE aHT-
JIUHACKOTO SA3bIKA M JATHHHIIHI B HAJIITHUCAX U BhIBECKaxX MOCKBBI.
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Lenu Takux cooOmeHni (Oka3aHue TIOMOIIH B TPOCTPAHCTBEHHOM
OpPUCHTUPOBAHUU, aJaniTallusd roOpOACKOro nmpoCTpaHcTBa A
MPHUE3KAIONINX U3 IPYTUX CTPAH, MPEIOCTABICHUE HHOCTPAH-
HBIM MOCETUTEJISIM HEKOTOPOH MH(OpPMAIIUU O KYJBTYPHO U
HCTOPHYCCKH 3HAUYUMBIX TOPOJACKHX 00BEKTaX) CPABHUBAIKCH
C pa3HbIMH CTPATCTUAMMN UX JOCTUKCHUSA (pa3HBIMI/I THUIIaMH
TpPaHCIUTEPALUH U TIEPEBOAA).

OCc00CHHOCTHIO KPYTIIOTO CTOJIAa OBIJIa BO3MOKHOCTH JIOCTa-
TOYHO CBOOOJIHOTO0 0OMEHA MHEHUSIMH B JIUCKYCCHOHHOM CECCHU.
IMockonbKy paccMaTpuBaeMas TeMa — 361K MOCKBBI — UMEET
MHOKECTBO aCIICKTOB, IUCKYCCHUU €CTCCTBCHHBIM 06pa30M BBIXO-
JIVITH 32 PAMKH COOCTBEHHO JIMHTBUCTHKHU. BOMPOCH K KOHKpET-
HOMY JIOKJIaTYUKY YaCTO MepepacTaiy B OOIIYIO JUCKYCCHIO O
MUrpaivv 1 MI/II‘p&HI/IOHHOﬁ IIOJIMTHUKE, 3aKOHOAATCIBbHbBIX aKTax
B o0nacTu oOpa3oBaHMs, alallTAIIMH HHOS3BIYHBIX T'PaXKJIaH,
6I/IHI/IHFBI/I3MG, O pa3jInYHBIX METOAHUKAX c60pa JaHHBbIX. JKupoe
00CyX/ICHHE B IUCKYCCHOHHOMN YaCTH MOKA3aJ10, YTO 3aTPOHY ThIE
BOIIPOCHI T-IpC?;BBIT-IEII‘/'IHO AKTYyaJIbHBI I Hpe,[[CTaBPITeJ'[efI Pa3HbIX
CrenaTbHOCTEH.

C mporpamMMoi KpyTJIOTO CTOJIa MOYKHO O3HAKOMHUTECS Ha CaliTe
Wncturyra sizpikoznanus (http:/iling-ran.ru/main/news/161103
languages of moscow).

Masyposa IO. B.

Ma3syposa FOnus BuktopoBHa
Nuctutyt s3p1k030anus PAH
mazurova.julia@gmail.com
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Kpyanbitu cmon «Aeynbckull si3bIK:
ucmopusi U CO8PEMEHHOCMbY'

18 stuBapst 2017 r. B JlarecTaHCKOM TOCYIapCTBEHHOM MEAAr0-
TUYEeCKOM YHUBEpPCHTETE B Maxaukase B paMKax KpyTJoro cToja
00CY’KJJaTiCh BOIIPOCH! COCTOSIHUS, PA3BUTHSI U MEPCIIEKTHBBI
COXpaHEHH aryJabCKoro s3biKa. [1omo6HOTO poa Meponpus TS
3aIIaHUPOBAHBI [0 BCEM JareCTaHCKUM si3bIKaM. X mpoBoauT
BY3 10 MHUIIMATUBE U ITPU HETIOCPEICTBEHHOM YYaCTHH PEKTOpa
AT'TLY, mpodeccopa Maromena Adayiaesa.

B Meponpustuu npuHsigo ydactue cBelie 60 yenoBek. ITo
00IIeCTBeHHAS ¥ HAYYHAs HHTEJUTUTCHITNS: 1.(pUII0I.H., Tpodheccop
3. K. Tapnano, a.¢uI0I.H., BeLyLIHii HAYYHBIH COTPYAHUK MHCTH-
tyTa si3piko3Hanust PAH C. P. MepnaHnoBa, n.¢umomn.H., mpodeccop
AT'Y C. H. Tl'acanoBa, a.¢uinoi.H., nupekrop LlenTpa nzyuenus
pomubix s36ikoB JII'Y M. A. I'acanoBa, k.¢umnon.H., gorent JII'Y
3. I. Kaupos, k. ¢punon. v. JATTTY H. P. Ucpaduios, k.¢pusaomrH.
JHII[ PAH C. JI. MaromenoBa, k.uct.H. JIT'TIY U. I'. N6parumos,
HayuHbIH coTpyaank HUWDJIN AT'Y 3. A. ba3uesa, 3amectutenn
rJ1aBbl A IMUHHUCTpauuu Arynbckoro paifona O. A. Ma3aHaeB u
b. A. Kyp6aHnoBa, HaqampbHHK yIIpaBJieHH 00pa3oBaHUs ATYIb-
ckoro paiiona A. P. AOxymnnaes, nenytar HapogHoro cobpanus
oT Arynsckoro pariona T. b. I'ycaeB, 3amecTUTeNb 1eKaHa UCTO-
puueckoro ¢akynprera JI'TIY X. K. Anues u ap.

C npuBeTCTBEHHBIM CIIOBOM K COOpaBLIMMCS 00PATHIICS PEK-
top JAI'TIY Maromen AGnymiraeB. OH mpeACTaBIII MOiepaTopa
KpPYTJIOT0 CTOJIa — IIaBHOTO PeJaKTOpa KaHasla HallHOHAJIBHOTO
BEIIaHUS Ha aryJIbCKOM SI3bIKE, TUHTBUCTA-UCTOpHKA [amKku
Anxacosa.

OTtkpeiBas paboty 3acenanus, ['akn AIxacoB OTMETHII
Ba)XHOCTH TMOJJIEPKKH MaJbIX M MJIaJIONMACEMEHHBIX S3BIKOB,

' Pabora BhIMOJSIHEHA TP moaaepkke rpanta PTH® 15-04-00536
«ITapemunonornyeckas KapTHHA MUPa MaJOYUCICHHBIX HapOIOB
Jlarectanay.
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B KOTOPBIX YKe HaOII0Iar0TCsI TIPOIIECCHI, IIPUBO/ISIIHE K CTPYK-
TYpPHBIM TpaHchopmanusM B si3bike. Hanpumep, B JarecTaHCKIX
SI3BIKAX, KOTOPBIM HE CBOMCTBEHHO CTEUYEHHE COTJIACHBIX B HaYaJIe
CJIOBa, MOT'YT IMPOUCXOANUTH U3MCHCHUA XapaKTepa CTPOCHUA
cioBa. Tak, B JIE3rHHCKOM SI3BIKE IOJI BIUSHUEM apMSHCKOI'O
4yepes3 MOCPE/ICTBO IPYy3UHCKOTO sI3bIKa Ha COBPEMEHHOM JTarie
MBI BCTpEYaeM CTCUCHHE COTJIACHBIX B HAa4alle CJIOBa, TAKOH ke
MIPOIIeCC OTMEUACTCS U B TabacapaHCKOM sI3bIke. B Onmmkaiiem
OyIyIIeM 3TO MOXKET OKUAATh U aryJIbCKUH SI3BIK.

Kypyrnu Maromenos, OuzHecMeH u3 MOCKBBI, BBIXOJZIEI] U3
cenenus bypkuxan ATylIbCKOro paiioHa, OTMETHI TIO3UTHBHBIC
MIPOLIECCHI, MPOUCXOASIIIE B OOLIECTBE, BEAYIINE K BO3POKACHUIO
HaIMOHAJIEHOTO caMOCO3HaHUsI BO Bcelt Poccnu. OH oOpatmics
K IPUCYTCTBYIOIIHUM C IIPU3BIBOM MOAJEPKATh POJHOMN SI3BIK,
MMOTYEPKHYB TOTOBHOCTH MOJIOJIBIX JIOJICH MOJKIIOYUTHCS K
9TOMY BaKHOMY JIEITy.

[IpuHs yyacTre B JUCKYCCUU TIO KaHAJy BUICOCBSI3H U3
IleTpo3aBoacka U3BECTHBIN YUYEHBIM, CO3aTENb HAYYHON ILIKO-
JbI TUHTBOQOJIBKIOPUCTHKH, A.(GUION.H., TAKXKE BBIXOJACL U3
cenennst bypkuxan 3. K. TapimaHoB — aBTOp MHOTOYHCIIEHHBIX
HAYYHBIX TPYOB 0 00IIEMY S3bIKO3HAHUIO, PYCCKOMY U aryiib-
CKOMY si3bIKaM, (DOJBKIIOPY, STHOTpadvu, STHOTUHTBUCTHKE,
JINTEpaType, NOCTOSSHHBIN yYaCTHUK MEXIYHAPOAHBIX MEPO-
npusTUil o BorpocaM ¢unonoruu. 3amup Kypb6anosud oTMeTHI
CEPBE3HOCTH YTPO3BI HE TOJIBKO IS aryIIbCKOTO SI3bIKA, HO ¥ JJIS
BCEX SI3BbIKOB MAJIOUMCIICHHBIX HAPOJOB, KOTOpas 00yClIOBIICHA
IpolieccaMu rao0ainu3anu U ycyryonsercs ypOanuzanueit
1 MHTCHCUBHBIM COKPAIlIEHUEM CEJIbCKOTO HACEJICHUS, SIBIISIB-
IIEroCsl XpaHUTEIEM TPAJIUIIMOHHONW HApOJTHOW KYJIBTYPHI U
S3BIKOB. YUEHBIH MOAYEPKHYI HEOOXOAUMOCTH pa3paboTKH A0JI-
TOBPEMEHHOH CTpaTeruu AJisl 3allUTHI SI3bIKOB MaJIbIX STHOCOB.
DTO TOIKHO OBITH MPEIMETOM 3a00THI M BIACTHBIX CTPYKTYP
MHOTOHAIIMOHAIBFHOT'O0 TOCYJapCTBa HA Pa3HBIX UX YPOBHSX:
HAYYHBIX H 00pa30BaTeNbHBIX YUPEKACHUN U CPEICTB MaCCOBOM
WHpOPMALINH.
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T'oBOpPST 0 COIMOKOMMYHHUKATUBHBIX YCIOBHSIX (PYHKIIMOHU-
pOBaHHUS SI36IKOB B MHOTOSI3BIYHBIX pEeTHOHAX, 3aMup TapiaHoB
OTMETHJI, YTO HacTaja UCTOPUYECKH MOTHBHPOBAHHAs HEOO-
XOJUMOCThH MPOMAraHIupoOBaTh BMECTO PEUECBOU KyIBTYPhI HA
0ase OHOTO s3bIKa PEUYEBYIO KYJIBTYpY Ha 0a3e JBYX S3BIKOB
(OGMITMHTBHU3M), COOTBETCTBEHHO B JAHHOM KOHTEKCTE — Ha 0aze
PYCCKOTO U aryibCKoro si3plkoB. Ho ecnu mpuMeHUTENbHO K
PYCCKOH pedyeBOM KyJabType — 3TO OCBOCHHUE U MOJAJCPIKKA JIU-
TepaTyPHbIX HOPM PYCCKOTO SI3bIKa KaK 00IIeroCcy1apCTBEHHOTO
U s13bIKa MEKHAIIMOHAIILHOTO OOIIEHUSI, TO UJIesl aryJIbCKOU pede-
BOHU KyJIBTYPHI IOJDKHA CBOIUTHCS, TIPEXKC BCETO, K BIAJICHUIO
o0I11earyJIbCKUM KOHHE WIIH JK€ POAHBIM JTHAIEKTOM WJIH TOBO-
pom. Bo BTOpoM ciyyae mepBOCTENEHHAs 3a/1a4a 3aKJIF04aeTCs
B TOM, YTOOBI TOPOJICKUE JICTU COXPAHSIIM YMEHUE TOBOPUTH Ha
CBOEM POJITHOM $I3bIKE. JTa «00S3aHHOCTE) MOTHOCTHIO JIOKHUTCS
Ha CEeMblO, CEMEMHBIE TPaJUIINU, CEMEHYI0 KyIbTypy. K coxa-
JICHUIO, HEPEAKH Cllydyau, KOorja nepBoe ropoJICKoe MOKOJICHUE
JIeTe! yrKe HEe BJIAICCT POTHBIM SI3BIKOM. DTOT (haKT, IO MHCHHIO
WCCIICAOBATEIIS, IOCTOMH coxasieHus. Henb3s gonyckartk, 4T00bI
ypOaHHM3aIMs JTUIIMIIA HAIIKX AETeH dTHOKYIBTYPHOTO MHPO-
BOCIIPUSITHUS, KOTOPOE HECET B ceOe KaXKABIN SI3BIK, M ITPEphIBaIa
BXHYIO (YHKIIUIO STHUYECKOTO A3BbIKA KaK CBS3YIOIIECH HUTH
MOKOJIEHWI ¢ MHOTOBEKOBOM UCTOPHUEN CBOEro Hapoa.

Pemraronyro posiap B BOCOUTAHUM U PAa3BUTUM MHTEpeca K
POIHOMY SI3bIKY UI'pAaeT lKona. IMEHHO 31ech B IpenogaBaHuu
sI3bIKA MOXET OBbITh CO3HATEJIbHO AaKTUBHPOBaHA KOTHUTHUBHAS
COCTABIISIONIAS C €€ OOpaIIeHHOCThIO B 00JIaCTh STHUYECKOM
KyJIBTYPHI M ICTOPUH TTO3HABATEIBHON NEATEIHFHOCTH Hapoza.
[IpuHUMNIHANIBHO BaKHO YMETh U3BJIEKATh U3 S3bIKA TO CAMOE
colepyKaHue, TOT OMBIT KU3HU, KOTOPHIE COCTABHIN OCHOBY
STHUYECKOU MEHTAIBbHOCTH U MUPOBOCIPUSTHS, HALIUOHATILHOU
¢unocodun KynpTyphl. [IpekpacHbIM MaTepHaIOM ISl 3TOTO
MOCTYKHT (DOJIBKIIOP — HATIPUMEDP, TIOCIIOBHIIBI C UX TOUHOCTBIO,
BBIPA3UTEIEHOCTHIO M 00Pa3HOCTHIO, IEHHOCTHO-HPABCTBEHHBIMHU
opueHTHpamMu Hapoaa. OYeBUIHO, UTO U3YyUCHHUE MAJIBIX SI3BIKOB

Poonoii azwix, 1(6) 2017



XpoHuka 223

obmamaeT 0coboi criermn(UKON 0 CBOMM TIOAXOIaM, METOIAM,
JIMHUSIM peajin3aliiy NCCIIe0BATEIbCKUX CTPATEruil.

Jlanee cmoBo ObLTO TIpefOCTaBIeHO 1.(puIoi.H., mpodeccopy
kaeIpbl TCOPESTUUCCKON M MPUKJIAJIHONW JTUHTBUCTUKU JI['Y
Canmvunar ['acanoBoil. OHa ¢ TpeBOroil roBopuiia He TOIBKO O
COBPEMEHHOM COCTOSHUH aryJIbCKOTO S3bIKa, HO ¥ 00 0011IeM co-
CTOSIHUH S13BIKOBOTO Pa3HOO0pa3Ms: yrpo3a HCUe3HOBEHHM 1 HABUCIIA
HaJ 40 % s36IKOB MUpa. YMUPAIOT HE TOJIBKO MaJIbIe SI36IKH, HO U
KpyTHbIE. ATYIbCKHUI S3BIK, KaK U JIpyTUe JarecTaHCKHe, 3aHeCEeH
B KpacHyto KHUTY 5136IKOB Hapo0B Poccuu. A Benb yTpara si3bIKOB
O3HAYaeT M yTpaTy HAlMOHATIBHOW NICHTUYHOCTH. SI3BIKH YHOCIT
¢ co00ii 1 3HAYUTETBHYIO J0JII0 MO3HAHHM, ONBITA, HAKOTJICHHBIX
YeJIOBEUYECTBOM B TEUCHHE THICIUCICTHH.

B xauecTBe (akTOpOB, CIOCOOCTBYIOIIUX YCKOPEHUIO TIPO-
1IeccoB yTpaThl pogHoro si3bika, C. H. 'acanoBa oTmeTuna, B
MIEPBYIO OYEPEh, IIPOIECCHI TI00aTu3anuu u ypoanusanuu. OHu
MIPUBOJIAT K Pa3pyIICHUIO TPATUIIOHHOTO OBITa, peMece, yKiIaa
JKW3HH, YCTHOT'O KYJBTYPHOTO HACIeINs U JIEMEHTOB MaTepH-
aJBHOM KYJBTYpBI, HAKOIIJIEHHBIX MPEIbI Y ILIUMH ITOKOJIEH U AMMU:
«Ha Hammx riazax yXoIuT B MPOILIOE eI MIacT JIEKCHKH,
CBSI3aHHOM € )KBOTHOBOJICTBOM, OBIIEBOJICTBOM U MPOIYKIHEH,
CBSI3aHHOUM C HUMU: BBIJIENIKA KOXKHU, TPUTOTOBIICHUE MOJIOYHBIX
MIPOYKTOB; KOBPOTKAYECTBO, HATyPAJIbHBIE KPACKH, IJIETEHNE
KOp3UH, 0OMOJIaYuBaHKE 3€pHA, BsI3aHHE, OfeKaa. MeHsercs
Halla KyXHs, apXUTEKTypa HallTUX CeJl, YKJIa/1 )KU3HH, a BMECTE C
3TUM M COOTBETCTBYIOLIAs JIEKCHKA. DTO CaMble MOABHKHBIE MO
JIEKCHKH, T. €. CJIOBA, OTHOCSTIINECS K MAT PAITHOHHBIM TEPMHHAM.
Uro 0003Ha4at0T citoBa myp, pypelyn, eynu kkeevynaug, pypmiyH,
xlanounaii, Kv6ap ¥ T. 1., MHOTHE YK€ HE 3HAIOTY.

Takoke k HeraTuBHBIM QakTopam Canmunat ['acanoBa oTHecna
MMEBILINE MECTO NepeceieHns arysoB. Hanpumep, B cemuaecsaToie
TOJIBI TIPOIILIIOTO BeKa aryibckoe ceno ypymryn 6b10 iepece-
neHo B JlepOeHTCKUH palioH. AKTHBHOE HHOSI3BIYHOE OKPYKEHHUE
3aIyCTHIIO MPOIECCHl ACCUMILISINN s3bIKa. OTPBIB OT Tpasn-
LIMOHHON CPEbl CYIIEeCTBOBAHMS COOTBETCTBEHHO MPUBEN U K
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N3MEHEHUI0 MOJEIUPOBAHUS CLIEU(PUIECKOH A3bIKOBOI KAPTUHBI
Mupa. HeGnaronpusTHo CKa3bIBAIOTCS M MEKITHHUECKUE OpaKH,
1 OTCYTCTBHE B C€Iax paObOThI ISl MOJIOJEKH, UTO IIPOBOLIUPYET
OTTOK MOJIOJIOTO HACEJICHUs U3 pallOHOB B IMOMCKaX 3apaboTKa.

Oco6oe Banmanue npodeccop AI'Y obpaTuiia Ha mpoOiIeMbl
aryJIbCKOTO SI3bIKA, PYHKIIMOHUPYIONIETO B MATH cenax Kypax-
CKOTO paiioHa, IJie OCHOBHOE HaCeJICHUE MTPEICTABICHO JIG3TMHAMHU:
Xmok, Yeyr, Kypnan, Yky3, XBepemxk. B aTux cenax HabmromaroTcs
OYCHb CI1a0bIe SI3BIKOBBIC CBS3HU C IPYTUMHU JHATICKTAMH aryJIbCKO-
o SI3bIKa. Y3Kas sI3bIKOBasi Cpeia U CUIIbHOE BIUSIHHUE PYCCKOTO
1 JIE3THHCKOTO SI3bIKOB BBI3BIBAIOT CEPhE3HYI0 03a00YCHHOCTD Y
HCCIIeIOBATEIISL, U B IEPCIIEKTHBE MOTY T IPUBECTH TPAKTHYCCKU
K OTKa3y OT UCIOJIb30BAHUS POIHOIO S3bIKA.

O0603Ha4uB KpyT NpodJeM U HETaTUBHBIX (AaKTOPOB BO3-
JCHUCTBUS Ha MTOJHOLIEHHOE ()Y HKIIMOHUPOBAHUE POJHOTO SI3BIKA,
Canmunar ['acaHoBa 03By4HIIa Psiji KOHKPETHBIX TTPEJIOKECHUH,
peanuzanus KOTOPHIX OyAET COCOOCTBOBATH COXPAHEHUIO U
Pa3BUTHIO aryJbCKOTO sI3bIKA:

1) pazpaboTka 1 u3aHue Y4eOHUKOB U y4eOHO-METOTUUYECKON
JIUTEPATy Pl IO aryJIbCKOMY SI3BIKY;

2) aIMUHHUCTPALIUU ATYJIBCKOTO paiioHa, MpeIpUHIMATEI M,
MeLeHaTaM II0CTapaThCsl U3bICKATh CPEACTBA HA BBIJICIICHUE TPAHTOB
1 GUHAHCHPOBaHUE IIPOCKTOB, HAIPABIICHHBIX Ha COXPaHCHHE U
Ppa3BUTHE SI3bIKA U KYJIBTYPBL: COOp U MAaCHOPTH3ALHSI JTEKCHUECKOTO
MaTepuana (JIeKCHKa, CBSI3aHHAs ¢ TPAJULMOHHBIMU HAPOIHbI-
MU TIPOMBICIIAMH B OBITOM aryJyioB: KOBPOTKAueCTBO, MIPEIMETHI
JOMalIHero obuxona, apdba u ee AeTanau, BOAsHasi MEJbHULA,
pYUHBIC KEPHOBA, CTAPHHHBIE OJI0/IA, OCHK A, BBIIEIKA KOXKH,
CE30HHBIC PabOThl; ONMCAHNE TOIOHUMUKHU KaK LIEHHEHIIEero
nJacTa, KOTOpBIM Ucye3aeT Ha Iia3ax);

3) cOop Neren 1, Mpeaanuii, paccka3oB 00 HCTOPUU KaXKI0TO
cella, KaKJI0ro TyXyMa;

4) CTUMYJIMPOBAHUE YUUTEIICH POTHOTO S3bIKA, KOHKYPCHI TSI
YUMTEJCH U yUalluXxcs 10 POAHOMY SI3bIKY U HA 3HAHUE YCTHOT'O
HApOJHOTO TBOPYECTBA, aryJIbCKOH JTUTEPATyPh;
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5) momynspu3anys TBOPUECTBA HAITUX aBTOPOB, OKa3aHHE
COJIEMCTBHS U TIOMOUIM B U3JJaHUU UX KHUT, NIEPEBOJ MIPOU3Be-
JEHUU MUPOBOM KJIACCUYECKOM INTEPATYPhI HA aryJIbCKUM SI3bIK
1 Ha PYCCKUU SI3bIK — IIPOU3BEACHUN aryJabCKUX MUcATENEH U
MI09TOB, (POJBKIIOP;

6) HEOOXOAMMO CO3/1aBaTh AETCKYIO IUTEPATyPy, BOZMOKHO
Ha MEePBBIX MMOpax MEePEeBOAHYI0; 03BYUNBATh MYJIBT(QHIBMBI HA
ponHoM s3bike 11 aeteil. Hanpumep, nerckuii xypHan «Coko-
JICHOK» BBIXOJUT Ha OOJIBIIMHCTBE TUTEPATYPHBIX AareCTaHCKUX
SI3BIKAX, & HA ar'yJIbCKOM SI3bIKE — HET. Bce S3bIKH TOJKHEI OBITh
CyOBEKTOM paBHOTO SA3BIKOBOTO MPaBa;

7) GonbIION BKJIAJ B COXPAaHEHHUE U Pa3BUTHE S3bIKA BHOCHUT
razeta «Bectu Aryna», 3To Matepua, KOTOPBIM BCeraa noj pykou.
l'azera pa3mernaercs B cBoO0iHOM jiocTyte B untepHete (http:/
vestiagula.ru). Ho xotenock Obl O0JbIIIE BHICTH B HEW CTaTei Ha
arynbcKoM si3bike. CrenyeT BBECTH TPAAMIIMOHHYIO pyOpHKY,
MIOCBSIILIEHHY FO UCTOPHUH, 3THOTIpa(uu, SI3bIKY U POIBKIOPY aryJios;

8) o0s3aTenBHO CclenyeT BHEAPATH aryJIbCKUM S3bIK B OH-
HuaIbHyIo cepy. DTO peKOMEHJalHs B alpec aAMUHUCTPALUN
ATyIBCKOTO paiioHa, T. €. IPOBOAUTE COBEIIAHUS, COOpaHUS H
BCEBO3MOKHBIE MEPONIPUATHS Ha aryJIbCKOM (€CJIM COCTaB MpPHU-
CYTCTBYIOIIHUX TIO3BOJISET), 4TO OY/IET CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO
aryJbCKO-pyCCKOTO OMITMHTBU3MA;

9) ynpaBlieHHIO KyJIbTYpbl ATYJIBCKOT0 palioHa He0OX0JUMO
MIPUJIOKHUTH BCE YCHIIHS 1T BOCCTAHOBJICHUS aryJbCKUX OOBI-
4aeB, 00psI/I0B; HAIIMOHAJIBHOTO KOCTIOMA, KaK KEHCKOT0, TaK U
MYKCKOT'0, TIOBCETHEBHOTO U TIPA3THUYHOTO.

[Iponomxun meponpusitue Mycnum PamaszaHoB, JaB KpuTHYe-
CKHUIi aHATTU3 UCTOPHH HU3YUSHUS aryJIbCKOTO S3bIKA 1 03HAKOMUB
MIPUCYTCTBYIOIIUX CO CBOMMHU PabOTaMH.

Anait Hacpynnaes, HCTOpHK, STHOTpad, aBTOp MOHOTpaduu
«Arynel — anb(da 1 oMera», TOBOPHII O podiieMax He TOJIBKO
aryJbCKOro s3blKa, HO M aryJIbCKOro Hapo/ia B IieJIoM. BricTyna-
FOIUiH 00paTHII BHUMAaHUE MTPUCY TCTBYOIIUX HAa TAKOU TPEBOXK-
HBIN (aKT: CETOIHS B rOpoJax MPOKUBAET aryJioB OOJIbIIIE, 4eM
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B caMOM ATYJILCKOM paiioHe. B ¢Bsi3u ¢ 3TUM Ha3pelia cepbe3Has
HEOOXOIUMOCTH CO3aHUsI B CTOJIHIIE PECITYOJIMKH dTHOKYIIBTY P-
HOTI'O LIEHTpa aryJIbCKOW AMACIIOPHI ¢ MPUAAHUEM MY cTaTyca
FOPUIMYECKOr0 JIULA.

C 601101 032004CHHOCTHIO JOKJIAIYUK TOBOPHJII 00 yTpare
HHTEpPEca K POAHOMY SI3bIKY HE TOJIBKO Y AETEH, HO Uy pOJUTE-
Jieit, 00 OTCYTCTBMU MOTHBALIMU B M3YUYSHHH aryJbCKOTO S3bIKa:
«YTO-TO TaKoe yIyILeHo B 3TOI 001aCTH, YTO COBPEMEHHBIE AETH
U UX POAMTEIH HE BUASAT HEOOXOAMMOCTH B U3YUYCHUHU POITHOTO
s13pIka. KOHEYHO, MOYKHO TOBOPUTH, YTO ATO HAII POJHOMN SI3BIK
1 MBI 00SI3aHBI €r0 3HaTh, HO ATO, K COXKAJIEHUIO, HE paboTaeT.
He paboraeT, nmpexae Bcero, HOTOMY, YTO B CO3HAHHH POIHUTE-
JIeH HET MOHATHSA TOTO, YTO POAHOM SA3BIK — HTO HAIIA Ty XOBHAS
KyJIbTYPa, 4TO KaXJ bl U3 HAC HECET OTBETCTBEHHOCTh 34 €€
Oynymee. Het uyBcTBa rOpooCTH 3a CBOH SI3BIKY.

K ydacTHHMKaM KpyTioro crojia ¢ MUCbMEHHBIM MPUBET-
cTBUEeM oOparunach A.puinoi.H. Conmasz MepaaHnoBa, Beqymui
Hay4YHBIH coTpyaHuK MHCTHTYTA 13p1K03HaHNsI PAH: «HecmoTtps
Ha 0OoJiee YeM CTOJIETHIOI HCTOPHIO N3YUEHUs, aryJIbCKUH S3bIK
MIPEJCTABIAET HECOMHEHHBIN MHTEPEC IS UCCIEAOBATENEH,
paboTaromux Kaxk B cdepe U3ydeHus: HCTOPUU U COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUS Jar€CTaHCKUX SI3bIKOB, TaK U B 00J1aCTH TEOPETUIECKUX
Y TIPUKJIaTHBIX TPOOIIEM SI3IKO3HAHHMSI B LIEJIOM. ATYJIbCKUH SI3BIK
SIBJISIETCS. YHUKAJIBHBIM 1O OOTaTCTBY TpaMMaTHyecKux (opm,
10 T1yOMHEe U MHOTOOOPAa3HI0 BhIPAXKaeMbIX I'PAMMATHYECKUX
3HaYeHUI. IMEHHO 3TUM OOBSCHSETCS KUBON UHTEPEC K HEMY
SI3BIKOBENIOB HE TONBKO B [larectane m MockBe, HO Jalleko 3a
npenenamu Poccun. He MeHee mHTEpecHa U cloXHa 00J1aCTh
JIEKCUYECKOW CEMaHTUKH aryJibCKOro sizbika. HemoBTopumeble
KOMOMHAITNN CeM, S3BIKOBasi KOHLENTYaIN3ausa TaKUX BaXK-
HEHIINX KaTeropuil, Kak BpeMsl U MPOCTPAHCTBO, A0OPO U 3I10,
JM000Bb U HEHABUCTh, PAIOCTh U CTPAJAHNUE U MHOT'HX JIPYTHUX
JKJIyT CBOMX HCCIIEA0BATEICH».

Noparum Moparumos, aBTop MmoHorpaduu «Aryisr: X VIII—
niepBast mostoBuHa X1X BB.», TOBOPUIT 00 aKTYaTbHOCTH COXPaHEHUS
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A3bIKA U KYJIBTYPHBIX TPaAULUN 151 MHOTHX CTPAaH MUpPa U 0CO-
OCHHO /1151 TAKHUX CTpaH, Kak Poccust. D1a mpobiema CTouT 0codeH-
HO OCTPO B PErHOHE, I7I¢ Ha OJTHOM HCTOPUYECKOM IPOCTPAHCTBE
MIPOKUBAIOT MPEICTABUTENH PA3IMUYHBIX ’THOCOB M PETUTHO3HBIX
koH(peccuil. OTAeNBHO JOKJIaAYUK OTMETHI 3HAYMMOCTD B IIPOLIEC-
CE CTAHOBJICHUS M Pa3BUTHS arylIbCKOTO SI3bIKa KYJIBTYPHO-IKO-
HOMHYECKHX CBs3€H arysoB ¢ coceTHUMU Hapogamu: «braromgaps
TOProBO-3KOHOMUYECKUM U KYJIBTYPHBIM CBS3SM aryJioB, a TAKXKe
M3JlaBHA CYII[ECTBOBABIIUM KPEKUM KyHa4YeCKUM OTHOLLICHUSM,
aryJibl 3HAJM SI3bIKU, 0ObIYan U TPAIULIUU CBOUX COCENIECH.

3akup Kaumos, k.pusoi.H., aBTop MoHorpadpuu «CioBo-
00pa30BaHME B aryJIbCKOM SI3bIKE, TOAEITHIICS C BHICTYTaBIIUMHU
00€CIIOKOEHHOCThIO COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM ar'yJIbCKOTO SI3bIKa
W TpU3Ball cOOpaBIINXCS NEPEHTH K KOHKPETHBIM JEHCTBUSM.
Hanpumep, cozgats ¢oHJ 10 pa3BUTHIO aryjibCKOTO S3bIKa, KO-
TOPBIIA, B KAKOU-TO MEPE, CMOKET [TOMOYb TEM, KTO 3aHUMAETCA
npobsieMaMu co3/1aHusl y4eOHUKOB U yueOHBIX MOCOOUH, repe-
BOJIHOM JTUTEPATYPHI U TIP. 110 aryIbCKOMY SI3bIKY.

O cocTostHuM 00eCTIeYeHHOCTH Y4eOHMKAaMU aryJIbCKOTO sI3bIKa
B MECTaX KOMIIAKTHOI'O MPOKHUBAaHU aryyioB B JlepOeHTCKOM,
Kusnspckom, KasikenTckom pationax, B ropoaax lepoent u [lare-
cTaHCKHe orHU paccka3zan K.pumon.H. AI'TTY Hapuman Hcpadwumos,
aBTOp psa paboT 1Mo GUTUHCKOMY TOBOPY aryJibCKOTo sI3bIKa,
AKTMBHO 3aHUMAIOIUHCS UCCIETOBaHUEM aryJIbCKOHN JIEKCHKH.

Hupexrtop LlenaTpa nzydeHus ponHbIx s361koB 'Y, n.bumomn.H.
Mapuna ['acanoBa 0OTMeTHIIa BaXXHOCTH U TO3UTHBHYIO POJIb 110-
JOOHOT0 poia MEPONPUSTHI B BO3POXKICHUH HHTEPECa K POIHBIM
SI3pIKAM M TPAJULIMOHHON KYJNBTYype, 03HAKOMHJIA YYaCTHUKOB
JHMCKYCCUH ¢ KOHKPETHBIMH MIAraMH, KOTOPBIE TPEATPUHUMAIOTCS
LleHTpOM 110 COXpaHEHUIO, U3YUCHHIO U PA3BUTHIO MHUCHMEHHBIX
1 OECTIMCHMEHHBIX ar€CTaHCKUX S3bIKOB, UX TUAJICKTHBIX Pa3HO-
BHJTHOCTEH.

Henytar Hapoguoro cobpanus Jlarecrana Tumyp ['ycaes
OTMETHJI, YTO MpoOeMa HEXBAaTKH MIKOJIbHBIX YUCOHUKOB HE
TOJBKO IO aryJIbCKOMY S3bIKYy, HO M MO BCEM JIar€CTaHCKUM
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SA3BIKaM JOCTATOYHO YacTo 00Cy KaaeTcs Ha 3acemanusax Hapon-
HOro coOpaHMsi, aKTUBHO 3TH BOIPOCHI MOJHUMAET TUPEKTOP
Hay4Ho-HccaenoBarensckoro Mucruryra mkon I 1. Maromenos.
Tumyp barayanHoBHY mOg4YEepKHYIT 3HAYMMOCTh COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTUH B COXPaHEHUH S3bIKOB MaJIbIX HApoJoB. Tak, focTur-
HYTO COTJIAIIIEHHE O CO3/IaHUHU BJIEKTPOHHON BEPCHU aryibCKO-
PYCCKOTO M PYCCKO-aryJIbCKOI'O CJIOBapeil B BUJIe MPUIOKEHNH K
tenedony, Tak Ha3pIBaEMBIX 00T-cII0Bapeii, ¢ aBTopom Lllabanom
Ma3aHaeBbIM.

CBoe BUJICHHE CUTYAINU MPEJCTABIIN U 3aMECTHTEIH TJia-
BBl AaMuHUCTpanuu Arynbsckoro pailona Ocman MaszanaeB u
Bbenesma KypbaHnoBa, moaTBepAuB, 4TO OCHOBHASI TPYAHOCTH B
00y94eHNHN POTHOMY S3BIKY B IIKOJAaX CBS3aHA C OTCYTCTBHEM
y4eOHUKOB. Tak:ke YNHOBHUKH TPOMH(OPMHUPOBAIH O0IIECTBEH-
HOCTh O TOH paboTe, KOTOpasi MPOBOAUTCS aAMUHUCTpAITHEH U
COOTBETCTBYIOIINMH CTPYKTYPHBIMHU MOJIpa3/ieIeHUIMHU paiioHa
10 COXPaHEHUIO HAPOIAHBIX OOBIYAEB U TPAUIIUN.

3ampa basuesa, ucciemoBaTens aryjibCKoro Goirskiopa,
BBICTYTHIIA C IOKJIAJ0OM O COCTOSHHMU UCCIIEOBAHUS aryJIbCKON
JUTEPATYPhI: TaK, B TIOCIIETHIE TOIBI Oy OJIMKOBaHBI MOHOT pahuu
IO aryJIbCKOM TUTEeparype 1 GoIbKIOpY («ATyIbCKas TUTEpaTy-
pa. Cranosnenue u pa3sutue» 1. A. Ma3zanaeBa, « AryinbCKuil
(hoTTBKIIOP: OT YCTHOTO HAPOIHOT'O TBOPUYECTBA — K JINTEPATYpe»
III. A. Ma3anaeBa u 3. A. ba3zueBoii). BMmecte ¢ Tem, Tokiagauia
KOHCTaTHPOBaJia OTCYTCTBUE YISOHHUKOB T10 aryJIbCKOH JINTEPaTy-
pe 1 caMuX NMPo3andyecKuX MPOU3BEAECHNN Ha aryJbCKOM A3bIKE.

Tacanosa C. H.

l'acanosa Canmunar HypaauHoBHa
JlarecTaHCKUI TOCYAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
gsalminat@yandex.ru

Poonoii azwix, 1(6) 2017






POJHOM SI3BIK
JIMHTBUCTHUUYECKUN KypHaI

WuctuTyT nepeBona bubmanun
101000 Poccusi, MockBa, I'maBrouramr, a/s 360
www.ibt.org.ru; ibt_inform@ibt.org.ru

INonnucano B neuars 12.07.2017
®opmar 84x108 !/32. Ven.-meu. 1. 12,08
Bymara o¢cernas. apaurypa «Times»

Tupax 175 sx3. 3aka3 Ne 633

Ortnegarano B OO0 «UITIT «kKYHA»



